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Ìû îñòàâëÿåì çà ñîáîé ïðàâî íà
âíåñåíèå èçìåíåíèé áåç
ïðåäâàðèòåëüíîãî óâåäîìëåíèÿ.
Òàêæå çàïðåùàåòñÿ âîñïðî-
èçâåäåíèå äàííîãî êàòàëîãà èëè
ëþáîé åãî ÷àñòè áåç ðàçðåøåíèÿ

Behält sich das Recht vor, Änderun-
gen ohne vorherige Informationen
durchzuführen.
Die Veröffentlichung oder Reproduk-
tion des Katalogs ohne Genehmi-
gung ist verboten.

Nous nous réservons le droit d'apporter
toutes modifications à nos produits.
La reproduction et la publication par-
tielle ou totale de ce catalogue est
interdite sans notre autorisation.

Nos reservamos el derecto de modifi-
car el catalogo sin preaviso.
Está prohibido reproducir parcial o to-
talmente éste catalogo sin nuestra
autorización.

Íàøà êîìïàíèÿ íå íåñåò
îòâåòñòâåííîñòè çà ïðÿìûå è
íåïðÿìûå óáûòêè, ñâÿçàííûå ñ
íåïðàâèëüíîé ýêñïëóàòàöèåé è
âûáîðîì ìîòîð-ðåäóêòîðîâ è
ðåäóêòîðîâ.

Bei nicht korrektem Einsatz unse-
rer Getriebe oder bei Nichtbeach-
tung der Katalogvorschriften und
daraus resultierender Zerstörung
der Getriebe entfällt jegliche Haf-
tung oder Gewährleistung unseres
Hauses.

Notre firme n’est pas responsable
pour d’éventuels dommages di-
rects ou indirects provenant d’une
utilisation impropre des produits et
de la non-observation des indica-
tions reportées sur le catalogue.

Nuestra empresa no se conside-
rará responsable por daños direc-
tos o indirectos que sean debidos
al uso indebido de los productos y
al incumplimiento de las instruc-
ciones contenidas en el catálogo.

We reserve the right to makemodifica-
tions at any time without prior notice.
Furthermore we reserve the prohibi-
tion to reproduce or publish pages or
whole parts of this catalogue without
authorization.

Our company will not be responsi-
ble for any direct or indirect dam-
ages caused by a wrong use of the
products or for not observing the
catalogue descriptions.
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×òîáû ïðàâèëüíî âûáðàòü ðåäóêòîð,
ñëåäóéòå, ïîæàëóéñòà, ñëåäóþùèì
ðåêîìåíäàöèÿì:

For a proper selection of the required gear-
box it is important to follow the following
guide:

I UK

1 Find out the application service factor thro-
ugh the following table.

fs

Òèï íàãðóçêè è êîëè÷åñòâî ïóñêîâ â ÷àñ
Type of load and starts per hour

Êîë-âî ÷àñîâ ðàáîòû â ñóòêè
Oper. hours per day

<2 ÷ 2 - 8 ÷ 8 - 16 ÷

Ïðîëîäîëæèòåëüíûé èëè ïðåðûâèñòûé ðåæèì
ðàáîòû ñ êîë-âîì ïóñêîâ â ÷àñ
Continuous or intermittent appl. with start/hour

� 10

Áåçóäàðíàÿ / Uniform 0.9 1 1.25

Ñðåäíÿÿ / Moderate 1 1.25 1.5

Óäàðíàÿ / Heavy 1.25 1.5 1.75

Ïðåðûâèñòûé ðåæèì ðàáîòû ñ êîë-âîì ïóñêîâ â ÷àñ
Intermittent application with start/hour

> 10

Áåçóäàðíàÿ / Uniform 1.25 1.5 1.75

Ñðåäíÿÿ / Moderate 1.5 1.75 2

Óäàðíàÿ / Heavy 1.75 2 2.25

N.B. For applications with flameproof motors or instanta-
neous reversal, multiply the service coefficient by 1.15.

Ñåðâèñ-ôàêòîð
Service factor
Betriebsfaktor
Facteur de service
Factor de servicio

Âûáîð ðåäóêòîðà
Gearbox selection
Getriebeauswahl
Choix d’un réducteur
Selección del reductor

Ðåäóêòîð èñïîëíåíèÿ R (èëè B)
ðàññ÷èòûâàåòñÿ èñõîäÿ èç òðåáóåìîé
ïåðåäàâàåìîé ìîùíîñòè P1r (èëè èç
òðåáóåìîãî âûõîäíîãî êðóòÿùåãî
ìîìåíòà M2r)è ñêîðîñòè íà âûõîäíîì
âàëó n2 ïî îòíîøåíèé ê âõîäíîé ñêîðîñòè
1400 min

-1
(èëè íóæíîãî ïåðåäàòî÷íîãî

÷èñëà i).
Ïîñëå òîãî, êàê ðåäóêòîð âûáðàí, âõîäíàÿ
ìîùíîñòü P1 è âõîäíàÿ ñêîðîñòü n1
(óêàçàííûå â òàáëèöå), äîëæíû áûòü
ïðîâåðåíû ïî ñëåäóþùèì ôîðìóëàì:

P1R � P1r x fs (M2 � M2r x fs)n1 = 1400 min
-1

P1R x 1.6 � P1r x fs (M2 � M2r x fs)n1 = 2800 min
-1

P1R / 1.5 � P1r x fs (M2 � M2r x fs)n1 = 900 min
-1

Ëåãåíäà òàáëèöû âûáîðà:

n2 [min
-1
] âûõîäíàÿ ñêîðîñòü (n1 = 1400 min

-1
)

i — ïåðåäàòî÷íîå ÷èñëî

P1M [kW] ìîùíîñòü äâèãàòåëÿ (n1 = 1400 min
-1
)

M2M [Nm] Êðóòÿùèé ìîìåíò íà âûõîäå (n1 = 1400
min

-1
)

P1R [kW] Ïåðåäàâàåìàÿ ìîùíîñòü

M2R [Nm] Ïåðåäàâàåìûé ìîìåíò

RD — Äèíàìè÷åñêèé ÊÏÄ

Mn — Ìîäóëü çóáà

20 Nm

200

132

93

74

47

10.6 10

13

16

15

2.3 0.42

PP MMn
f.s.i

0.28

0.24

0.20

0.16

16

16

18

18

20

1.6

1.3

1.3

1.1

7 70.18

0.18

0.18

0.18

0.12

15

19

30

1R1M
-1

2R2M2

[min ] [kW] [kW][Nm] [Nm]

2

4

Ðàññ÷èòàéòå íóæíûé ñåðâèñ ôàêòîð fs ïî
ñëåäóþùåé òàáëèöå.

Äëÿ ïðèìåíåíèé ñ âçðûâîáåçîïàñíûìè äâèãàòåëÿìè
è äëÿ ðåâåðñèâíûõ ïðèìåíåíèé äîìíîæüòå
ñåðâèñ-ôàêòîð íà êîýôôèöèåíò 1.15.

A gearbox version R (or B) is to be found
from the selection tables, considering the re-
quired power P1r (or torque M2r required) and
output speed n2 referred to 1400 min

-1
(or to

gearbox ratio).
Once the gearbox has been chosen, P1
power and n1 speed (given in the table) , it
should comply with the following conditions:

Following symbols will be found in the selec-
tion tables of the gearboxes:

n2 [min
-1
] output speed (n1 = 1400 min

-1
)

i — reduction ratio

P1M [kW] motor input power (n1 = 1400 min
-1
)

M2M [Nm] output torque (n1 = 1400 min
-1
)

P1R [kW] Transmitted power at input gearbox

M2R [Nm] Transmitted output torque

RD — Dynamic efficiency

Mn — Tooth normal module

N.B. Where 2 pole motors are required, specify when placing
order to foresee lubricant and synthetic oil.

Â ñëó÷àå èñïîëüçîâàíèÿ äâèãàòåëåé ñî ñêîðîñòüþ
2800 min

-1
, óêàçûâàéòå ýòî ïðè çàêàçå äëÿ

ïðàâèëüíîãî âûáîðà ñìàçêè.

2 Poli
2 Poles
2 Polig
2 Poles
2 Polos
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fs

Belastungsart und schaltungen/Stunde
Type de charge et type de fonctionnement par heure

Tipo de carga y arranques/hora

Betriebsstunden bestiften pro tag
Opérations heure par hour
Horas de trabajo por dia

<2 h 2 - 8 h 8 - 16 h

Daueranwendung oder unterbrochene Anwendung mit
Anzahl Starts/Stunde
Service continu ou intermittent avec démarrage/heure
Aplicación continua o intermitente con numero de
arranques/hora

� 10

Gleichmässige Belastung / Normal / Uniforme 0.9 1 1.25

Mittlere Belastung / Légère / Moderado 1 1.25 1.5

Schwere Belastung / Forte / Fuerte 1.25 1.5 1.75

Unterbrochene Anwendung mit Anzahl Starts/Stunde
Service intermittent avec démarrage/heure
Aplicacion intermitente con numero de arranques/hora

> 10

Gleichmässige Belastung / Normal / Uniforme 1.25 1.5 1.75

Mittlere Belastung / Légère / Moderado 1.5 1.75 2

Schwere Belastung / Forte / Fuerte 1.75 2 2.25

Para una correcta seleccion del reductor a
moto-reductor es importante respetar las
siguientes indicaciones:

Determinar a través de la tabla siguiente el
factor de servicio fs correspondiente a la
aplicación.

Un reductor en la configuración R (o B)
tendrá que buscarse en las tablas para la
selección de los reductores en función de la
potencia requerida P1r (o del par máximo
M2r) y de las revoluciones salida n2 referidas a
1400 min

-1
(o a la relación de transmisión i).

El reductor elegido en función de la potencia
P1 (indicada en la tabla) y a n1 deberá
satisfacer las condiciones siguientes:

N.B. Pour l'utilisation avec des moteurs à explosion ou
pour un fonctionnement alterné instantané, multiplier la
valeur du coefficient de service par 1.15

Für eine exakte Auswahl der benötigten Ge-
triebe werden folgende Angaben benötigt:

Anhand der beigefügten Tabelle kann der
Betriebsfaktor bestimmt werden.

Auswahl eines Getriebtyps R (oder “B”) aus den
Auswahltabellen unter Berücksichtigung der Lei-
stung bzw. des Drehmomentes, der Ein- triebs-
drehzahl 1400 1/min der Untersetzung i und
des daraus resultierenden Abtriebs-drehmo-
mentes. Sollte das Getriebe von der Leistung
und der Eintriebsdrehzahl (1400 1/min) nicht
nach der nebenstehenden Tabelle ausgesucht
werden können, so ist folgendes zu beachten:

Achtung: Bei Einsatz der Getriebe mit Verbrennungs-
motoren bzw. anderen stark lastschwankenden Antrie-
ben ist der Betriebsfaktor mit 1.15 zu multiplizieren.

Pour une sélection correcte du réducteur ou
du motoréducteur il est important de re-
specter les indications suivantes:

Déterminer au moyen du tableau suivant le
facteur de service fs correspondant à
l’application.

Atención: Para accionamientos con motor de explosión o
para funcionamiento con cargas alternas puntuales, mul-
tiplicar el valor del coeficiente de servicio por 1.15.

Un réducteur dans la configuration R (ou B)
devra être recherché dans les tableaux de
sélection réducteurs sur la base de la puis-
sance demandée P1r (ou du couple maximal
M2r) et une vitesse de sortie n2 se référant à
1400 min

-1
(ou au rapport de transmission i).

Le réducteur sélectionné sur la base de la
puissance P1(indiquée sur le tableau) et de
n1 devra satisfaire les conditions suivantes:

Aux tableaux de sélection des réducteurs
est associée la symbolique suivante:

n2 [min
-1
] revoluciones de salida (n1 = 1400 min

-1
)

i — relación de reducción

P1M [kW] potencia nominal motor (n1 = 1400 min
-1
)

M2M [Nm] par de salida (n1 = 1400 min
-1
)

P1R [kW] potencia transmitida la entrada

M2R [Nm] par transmitido la salida

RD — rendimiento dinámico

Mn — módulo normal del diente

A las tablas para la selección de los reducto-
res se ha asociado la simbología siguiente:

Folgende Zeihen sind in der Auswahltabelle
für Getriebe zu finden:

n2 [min
-1
] Abtriebsdrehzahl (n1 = 1400 1/min)

i — Lieferbare Untersetzungen

P1M [kW] Leistung Motor (n1= 1400 1/min)

M2M [Nm] Abtriebsdrehmoment (n1= 1400 1/min)

P1R [kW] Max. zul. Leistung am Getriebeeingang

M2R [Nm] Max. zul. Abtriebsdrehmoment

RD — Dynamischer Wirkungsgrad

Mn — Zahnmodul

n2 [min
-1
] vitesse de sortie (n1 = 1400 min

-1
)

i — rapport de réduction

P1M [kW] puissance nominale moteur (n1 = 1400 min
-1
)

M2M [Nm] couple en sortie (n1 = 1400 min
-1
)

P1R [kW] puissance transmise en entrée

M2R [Nm] couple transmis en sortie

RD — rendement dynamique

Mn — module normale de la denture

Für eine vorgesehene Passung an Motoren mit
2800 min-1 muss dies in der Bestellung angege-
ben werden, so dass sowohl das Schmiermittel
als auch das Synthetiköl vorgesehen werden kön-
nen.

Pour l’accouplement à des moteurs à 2800
trs.mn, toujours rappeler cette caractéristique lors
de la commande pour pouvoir prévoir le lubrifiant
et l’huile synthétique.

En el acoplamiento a motores de 2800 min-1,
especificar siempre dicha característica en el pe-
dido, para prever el lubricante o aceite sintético.

P1R � P1r x fs (M2R � M2r x fs)n1 = 1400 min
-1

P1R x 1.6 � P1r x fs (M2R x 0.8 � M2r x fs)n1 = 2800 min
-1

P1R / 1.5 � P1r x fs (M2R � M2r x fs)n1 = 900 min
-1



Òàáëèöû ìîãóò áûòü èñïîëüçîâàíû òàêæå
äëÿ âûáîðà ðåäóêòîðîâ âåðñèè Ð(ñ
ôëàíöåì ñòàíäàðòà IEC B5 èëè B14).
Â ýòîì ñëó÷àå íåîáõîäèìî òàêæå
ïðîâåðèòü âîçìîæíîñòü ñòûêîâêè
òðåáóåìîãî äâèãàòåëÿ (íàïðèìåð, 56, 63,
71, è.ò.ä.). Îí äîëæåí áûòü îòìå÷åí
òåìíûì öâåòîì.

Ëåãåíäà:

I UK

56,.. — Òèïîðàçìåð äâèãàòåëÿ (ñòàíäàðò IEC)i

B5 — ìîòîðíûé ôëàíåö B5

B14 — ìîòîðíûé ôëàíåö B14

— ñòûêóåòñÿ

B — ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé

C — ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

B — âîçìîæíà ïîñòàâêà áåç ïðîñòàâêè

B5

A

56 5663 6371 7180 8090 90
100 100
112 112

132

B

B

B

B

B

B

B-C

B-C

B-C

B-C

B-C

C D E F G O P Q R T U

B14

Scelta di un motoriduttore
Âûáîð ìîòîð-ðåäóêòîðîâ
Auswahl eines Getriebes mit Motor
Choix d’un moto-réducteur
Selección del moto-reductor

Ìîòîð-ðåäóêòîðû (âåðñèÿ M) ìîãóò áûòü
ëåãêî âûáðàíû, èñïîëüçóÿ ñëåäóþùèå
òàáëèöû.
Çíàÿ ìîùíîñòü P1, è âûõîäíóþ ñêîðîñòü,
ðåäóêòîð äîëæåí áûòü âûáðàí èç
òàáëèöû ñ ñåðâèñ –ôàêòîðîì áîëüøå èëè
ðàâíûì ðàñ÷åòíîìó.
Â äîïîëíåíèå ê 4-õ ïîëþñíûì ìîòîðàì
(1400 min-1) ìîæíî òàêæå èñïîëüçîâàòü
6-ïîëþñíûå ìîòîðû (900 min-1).

3

4

6

IEC

ÐÅÊÎÌÅÍÄÀÖÈÈ ÏÎ ÂÛÁÎÐÓ / SELECTION GUIDE / AUSWAHL
GUIDE POUR LA SELECTION / GUIA PARA LA SELECCION

Selection tables can be used also for the
mounting version P (With IEC B5 - B14 mo-
tor flange ).
In this case, besides carrying out all previous
cheques, it is also necessary to verify the
availability of the required motors (56, 63,
71, etc.) in the shaded columns.
Associated symbols are the following:

Motorised gearboxes (version M) can be
easily selected throughout the appropriate
selection tables.
Knowing P1 value, in corresponding to the
required output speed, the gearbox should
be selected having a service factor equal or
higher than the one shown in point 1.
In addition to 4 pole motors (1400 min

-1
) it is

also possible to select 6 pole (900min
-1
) mo-

tors .

56,.. — suitable motor sizes (IEC)

B5 — B5 motorflange

B14 — B14 motorflange

— available motor adaptors

B — assembling by means of reduction bushes

C — motor flange/terminal box position

B — available without reduction bushes

Follwing symbols are associated to the
selection tables of the geared motors:

Ëåãåíäà:

P1 [kW] Âõîäíàÿ ìîùíîñòü (n1 = 1400 min
-1
)

n2 [min
-1
] âõîäíàÿ ñêîðîñòü (n1 = 1400 min

-1
)

M2 [Nm] êðóòÿùèé ìîìåíò íà âûõîäå

i — ïåðåäàòî÷íîå ÷èñëî

fs — ñåðâèñ-ôàêòîð

B5 — ìîòîðíûé ôëàíåö B5

B14 — ìîòîðíûé ôëàíåö B14

B) — ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé

C) — ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöûIEC

P1 [kW] input power (n1 = 1400 min
-1
)

n2 [min
-1
] output speed (n1 = 1400 min

-1
)

M2 [Nm] transmitted output torque

i — reduction ratio

fs — service factor

B5 — B5 motorflange

B14 — B14 motorflange

B) — coupling by means of reduction bushing

C) — motor flange/terminal box position

suitable motorflanges IEC

P1 = 0.13 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

IEC

0.30 952 3000 0.9 5.6 115 63B6 63B)-71 56
B)C)
-63

B)C)
-71

0.44 788 2040 1.1 5.6 115 63B6 63B)-71 56
B)C)
-63

B)C)
-71

0.47 692 3000 1.2 5.6 115 63A4 63B)-71 56
B)C)
-63

B)C)
-71

0.58 596 2400 1.4 5.6 115 63A4 63B)-71 56
B)C)
-63

B)C)
-71

n1= 1400 min
-1 (63A4) - 900 min-1 (63B6)

Dimensions

on page
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Las tablas para la selección de los reductores
pueden también utilizarse para los reductores
en la configuración P (predispuestos para el
montaje con el motor IEC B5 ó B14). Además
de los controles anteriormente ilustrados, es
necesario controlar, en las columnas
reticuladas, la aplicación del tamaño (56, 63,
71, etc.) del motor deseado. La simbología
adicional asociada es la siguiente:

Los moto-reductores (configuración M)
pueden seleccionarse fácilmente a través de
las tablas de los moto-reductores.
Conociendo P1, en correspondencia del
número de revoluciones en salida n2
deseado, se elegira el moto-reductor cuyo
factor de servicio fs sea igual o mayor al
definido en el punto 1. Además de las
motorizaciones con motores de 4 polos
(1400 min

-1
) es posible seleccionar (si está

disponible) motores de 6 polos (900 min
-1
).

56,.. — taille moteur (IEC) applicables

B5 — prédisposition brides B5

B14 — prédisposition brides B14

— tailles moteurs pouvant être accouplées

B — montage avec douille de réduction

C — position trous bride/barrette
à bornes moteur

B — disponible aussi sans douille de réduction

56,.. — tamaño motor (IEC) aplicables

B5 — predisposición bridas B5

B14 — predisposición bridas B14

— tamaño motor acoplable

B — montaje con casquillo de reducción

C — posición agujeros brida / base motor

B — disponible tambien sin casquillo

56,.. — Mögliche Motorgrößen nach IEC

B5 — Motorflansche B5

B14 — Motorflansche B14

— Mögliche Motoradapter

B — Zusammenbau unter Verwendung
der Reduzierhülsen

C — Bohrungsposition am
Motorflansch/-sockel

B — Erhätlich ohne Reduzierhülse

Les tableaux pour la sélection des réducteurs
peuvent aussi être utilisés pour les réducteurs
dans la configuration P (prédisposés pour
montagemoteur IEC B5 ou B14). En plus des
vérifications précédentes, il est nécessaire de
contrôler dans les colonnes tramées
l’application de la taille (56, 63, 71, etc.) du
moteur souhaité. La symbolique utilisée est la
suivante:

Die Auswahltabellen werden auch für die
Montage der P- Version (vorbereitet für Mo-
torflansche nach IEC - B5 bzw. B14) verwen-
det. In diesem Fall sind die anbaubaren
Motorgrößen (BG 56, 63, 71 usw.) aus der
unterlegten Tabelle zu entnehmen.
Folgende Symbole werden verwendet:

IEC

A las tablas para la selección de los moto-re-
ductores se ha asociado la simbología
siguiente:

P1 [kW] potencia de entrada (n1 = 1400 min
-1
)

n2 [min
-1
] revoluciones de salida (n1 = 1400 min

-1
)

M2 [Nm] Par transmitido de salida

i — relación de reducción

fs — factor de servicio

B5 — predisposición bridas B5

B14 — predisposición bridas B14

B) — montaje con casquillo de reducción

C) — posición agujeros brida / base motor

bridas acoplamiento motor IEC disponibles

Aux tableaux de sélection desmoto-réducteurs
est associée la symbolique suivante:

P1 [kW] puissance en entrée (n1 = 1400 min
-1
)

n2 [min
-1
] vitesse de sortie (n1 = 1400 min

-1
)

M2 [Nm] couple transmis en sortie

i — rapport de réduction

fs — facteur de service

B5 — prédisposition brides B5

B14 — prédisposition brides B14

B) — montage avec douille de réduction

C) — position trous bride/barrette
à bornes moteur

brides accouplement moteur IEC disponiblesIEC

Symbole der Auswahltabellen für Getriebe
mit Motor:

P1 [kW] Leistung Motor (n1= 1400 1/min)

n2 [min
-1
] Abtriebsdrehzahl (n1= 1400 1/min)

M2 [Nm] Abtriebsdrehmoment

i — Lieferbare Untersetzungen

fs — Betriebsfaktor

B5 — Motorflansche B5

B14 — Motorflansche B14

B) — Reduzierhülsen

C) — Bohrungsposition am
Motorflansch/-sockel

Lieferbare Motorflansche nach IEC

Les moto-réducteurs (configuration M) peu-
vent être sélectionnés aisément au moyen
des tableaux de sélection moto-réducteurs.
En connaissant P1, en correspondance de la
vitesse de sortie n2 souhaité, on choisira le
moto-réducteur dont le facteur de service fs
soit égal ou supérieur à celui défini au point
1. En plus des motorisations avec moteurs à
4 pôles (1400 min

-1
) il est possible de sélec-

tionner (là où disponible) des moteurs à 6
pôles (900 min

-1
).

Getriebe mit Motoren (version M) werden
einfach durch die Auswahltabellen ausge-
sucht. Ist die Leistung (P1) und die Abtriebs-
drehzahl bekannt so sollte das ausgesuchte
Getriebe einen Betriebsfaktor >1 haben. An-
stelle von 4-polige Motoren können auch 6-
poligeMotoren verwendet werden. Drehzah-
len beachten.

IEC

P1 = 0.13 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

n1= 1400 min
-1 (63A4) - 900 min-1 (63B6)

0.30 952 3000 0.9 5.6 115 63B6 63
1)
-71 56

1)2)
-63

1)2)
-71

0.44 788 2040 1.1 5.6 115 63B6 63
1)
-71 56

1)2)
-63

1)2)
-71

0.47 692 3000 1.2 5.6 115 63A4 63
1)
-71 56

1)2)
-63

1)2)
-71

0.58 596 2400 1.4 5.6 115 63A4 63
1)
-71 56

1)2)
-63

1)2)
-71

IEC

Dimensions

on page
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Äëÿ áîëåå áûñòðîãî âûáîðà
ìîòîð-ðåäóêòîðà (áëèçêîãî ê
ñåðâèñ-ôàêòîðó 1) ìîæåò áûòü
èñïîëüçîâàíà òàáëèöà âûáîðà
ðåäóêòîðîâ (ñòðàíèöà 25).
IÂ ýòîé òàáëèöå óêàçàíû òîëüêî 4-õ
ïîëþñíûå ìîòîðû (1400 min

-1
).

Ñòûêîâêà ñ âàðèàòîðîì
Gearbox coupled to a speed variator
Getriebe mit Regelgetriebe kombiniert
Réducteur avec variateur de vitesse
Reductor con variador de velocidad

Åñëè Âû ñòûêóåòå ðåäóêòîð ÷åðåç
ìåõàíè÷åñêèé èëè ãèäðàâëè÷åñêèé
âàðèàòîð, îáðàùàéòå âíèìàíèå, åñòü ëè
íèçêèå ðàáî÷èå ñêîðîñòè, ò.ê. â ýòîì
ñëó÷àå ìîìåíò íà âûõîäå Ì2 ìîæåò
ëåãêî ïðåâûñèòü íîìèíàëüíîå
çíà÷åíèå.
Ýòî îñîáåííî âàæíî ïðè áîëüøèõ
ïåðåäàòî÷íûõ ÷èñëàõ.

Ñòûêîâêà ñ ìîòîðîì ñ òîðìîçîì
Gearbox equipped with a brake motor
Getriebebremsmotor
Réducteur avec moteur frein
Reductor con motor freno

Ïðè ñòûêîâêå ñ ìîòîðàìè ñî
âñòðîåííûì òîðìîçîì îáðàùàéòå
âíèìàíèå íà ìîìåíòû èíåðöèè
âðàùàþùèõñÿ ìàññ. Ëó÷øå âûáèðàòü
ìîòîð-ðåäóêòîðû ñ ñåðâèñ-ôàêòîðîì fs
�1.

Ïðèìåíåíèÿ, íåóêàçàííûå â êàòàëîãå
Selections not listed in the catalogue
Auswahl von Nichtkatalog-Getrieben
Sélection hors catalogue
Selección fuera de catálogo

Ïðè ñòûêîâêå ðåäóêòîðîâ ñ áîëåå
ìîùíûìè äâèãàòåëÿìè, ÷åì óêàçàíû â
êàòàëîãå ìû íå ãàðàíòèðóåì êîððåêòíîé
ðàáîòû ìîòîð-ðåäóêòîðà.

5

6

7

Âàæíî!
Notes
Anmerkungen
Note
Notas

8
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ÐÅÊÎÌÅÍÄÀÖÈÈ ÏÎ ÂÛÁÎÐÓ / SELECTION GUIDE / AUSWAHL
GUIDE POUR LA SELECTION / GUIA PARA LA SELECCION

An easier selection of the motorized gearbox
(closer as possible to sf 1)can be done
through our gear selection table (Point 2).
In fact only 4 pole motors (1400 min

-1
) are

listed here .

Where a hydraulic or mechanic variator is
connect toto a gearbox, it is necessary to
consider if there is a low output
speed,whwnwthe input speed is decreasing,
M2 torques can easily exceed their nominal
values. In high reduction ratios this effect
should be taken even inmore consideration.

For selection with brake motors, having con-
siderable mass inertia values, it is advisable
to select gearboxes with sf higher or equal to
1.

In cases where higher powers than the ones
given in this catalogue have to be used, our
factory cannot guarantee the proper opera-
tion of the gearbox.

It is necessary to refer the following the appli-
cations to our technical service.

— Applications where gearbox failure is
critical.

— Applications with particularly high inertias

— Lifting devices.

— High dynamic stress on gearbox housing.

— Particular environment conditions with
temperatures lower than 5°C or higher
than 40°C.

— Highly chemical aggressive environment.

— Salty environment.

— Applications not considered in the cata-
logue.

— Radioactive environment.

— Pressure different to atmospheric.

— Avoid those applications where total or
partial immersion of the gearbox is
required.

Â ñëåäóþùèõ ñëó÷àÿõ æåëàòåëüíî
ñîãëàñîâàòü âûáîð ñ íàøèì
ñåðâèñ-öåíòðîì:

— Ïðèìåíåíèÿ, ãäå îòêàç
ìîòîð-ðåäóêòîðà êðèòè÷åí (ïðîñòîè
îáîðóäîâàíèÿ è ò.ä.).

— Ïðèìåíåíèÿ ñ âûñîêèìè
èíåðöèîííûìè ìàññàìè.

— Ïîäúåìíî-òðàíñïîðòíîå
îáîðóäîâàíèå.

— âûñîêèå íàãðóçêè íà êîðïóñ
ðåäóêòîðà.

— Ïîñòîÿííàÿ îêðóæàþùàÿ
òåìïåðàòóðà íèæå 5°C èëè âûøå
40°C.

— Âûñîêîãðåññèâíûå õèìè÷åñêèå
ñðåäû.

— Ñîëåâûå ñðåäû.

— Ïðèìåíåíèÿ, íå óêàçàííûå â òàáëèöå
âûáîðà.

— Ðàäèàöèÿ.

— Äàâëåíèå âûøå àòìîñôåðíîãî.

— Èçáåãàéòå ïðèìåíåíèé ñ ïîëíûì èëè
÷àñòè÷íûì ïîãðóæåíèåì ðåäóêòîðà.
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Eine weitere Auswahl von Getriebemotoren
kann durch Selektion der Verzahnungen
getroffen werden. Dadurch kann der Be-
triebsfaktor näher an 1 gelegt werden.
Es sind nur 4- polige Motoren (1400 1/min)
aufgeführt.

Beim Anbau eines mechanischen oder
hydraulischen Regelgetriebes muss darauf
geachtet werden, daß sich bei niederen
Eintriebsdrehzahlen in das Getriebe die
Drehmomente deutlich erhöhen. Beson-
ders bei höheren Untersetzungen muss
dies gesondert beachtet werden.

Bei der Auswahl der Getriebe mit Brems-
motor ist es wichtig, die Massenträgheit
des Motors zu beachten. Die Getriebe im-
mer mit einem Betriebsfaktor �1 auswäh-
len.

Werden die Getriebe mit größeren Leistun-
gen als im Katalog angegeben belastet,
kann Hydromec keine Gewährleistung für si-
cheren Betrieb übernehmen.

Una selección simplificada del moto-reductor
en base de un único factor de servicio (el
más próximo a 1) puede efectuarse a través
de las tablas para la selección del reductor
(punto 2).
En este caso se incluyen exclusivamente los
moto-reductores con motores de 4 polos a
(1400 min

-1
).

Si al reductor se le acopla un variador
hidráulico o mecánico, es necesario
considerar que a bajas revoluciones, al
disminuir la velocidad de entrada, los pares
M2 podrían superar, el maximo del valor
nominal.
Este efecto debe tenerse todavía más en
cuenta en las relaciones de reducción
elevadas.

En la selección con motores freno, pudiendo
ser considerable el efecto inercial de las
masas, es conveniente elegir reductores
con fs �1.

Si se aplican potencias superiores a las
indicadas en el catálogo, nuestra empresa no
puede garantizar el correcto funcionamiento
del grupo.

Las siguientes aplicaciones deben conside-
rarse en modo adecuado y evaluarse
atentamente consultando nuestro Servicio
Técnico

— Utilización en servicios que podrían re-
sultar peligrosos para la persona en
caso de rotura del reductor.

— Aplicaciones con inercias particularmen-
te elevadas.

— Utilización como órgano de elevación.

— Aplicaciones con elevadas exigencias di-
námicas en la carcasa del reductor.

— Utilización en ambiente con temperatura
inferior a 5°C o superior a 40°C.

— Utilización en ambiente con presencia
de agentes químicos.

— Utilización en ambiente salobre.

— Posiciones demontaje no previstas en el
catálogo.

— Utilización en ambiente radioactivo.

— Utilización en ambiente con presión di-
stinta a la atmosférica.

— Evitar aplicaciones en las que se prevé
la inmersión, incluso parcial, del reduc-
tor.

Il faut considérer et évaluer attentivement
les applications suivantes par la consultation
de notre Service Technique:

— Utilisation pour des services dangereux
pour l’homme en cas de casse du réduc-
teur.

— Applications avec des inerties particuliè-
rement élevées.

— Utilisation comme organe de levage.

— Applications avec des sollicitations
dynamiques élevées sur la caisse du ré-
ducteur.

— Utilisation avec une température am-
biante inférieure à 5°C ou supérieure à
40°C.

— Utilisation en ambiance avec présence
d’agents chimiques.

— Utilisation en ambiance saumâtres.

— Positions de montage non prévues dans
le catalogue.

— Utilisation en ambiance radioactive.

— Utilisation avec une pression différente
que celle atmosphérique.

— Eviter les applications avec une immer-
sion, même partielle, du réducteur.

Une sélection simplifiée du moto-réducteur
sur la base d’un unique facteur de service
(le plus proche de 1) peut être effectuée au
moyen des tableaux de sélection réduc-
teurs (point 2). Dans ce cas, sont reportés
uniquement les moto-réducteurs avec mo-
teurs à 4 pôles (1400 min

-1
).

Au cas où on assemblerait au réducteur
un variateur hydraulique ou mécanique, il
est nécessaire de considérer que lorsque
la vitesse d’entrée diminue, les couples M2
peuvent dépasser même considérable-
ment la valeur nominale cet effet doit être
encore plus tenu en considération dans les
rapports élevés.

Dans la sélection avec moteurs freins, pui-
sque l’effet inertiel des masses peut être
considérable, il est opportun de choisir des
réducteurs avec fs �1.

Au cas où on appliquerait des puissances
supérieures à celles indiquées sur le catalo-
gue, notre société ne peut pas garantir le fon-
ctionnement correct du groupe.

Bei folgenden Einsatzfällen sollte mit unse-
rer technischen Abteilung Rücksprache ge-
halten werden:

— Mechanische Beanspruchung, die zum
Gehäusebruch führen kann.

— Einsatzfälle mit höheren Eintriebslei-
stungen als angegeben.

— Hubantriebe.

— Höchste dynamische Belastungen des
Gehäuses.

— Umgebungstemperaturen höher + 50°C
und kleiner + 5°C.

— Chemisch aggressive Umgebung.

— Salzhaltige Umgebungsluft.

— Umgebungsbedingungen und Einsatz-
fälle die nicht im Katalog aufgeführt sind.

— Radioaktive Umgebungsbedingungen

— Anderer Luftdruck als der Atmosphären-
druck.

— Alle ungewöhnlichen Einsatzbedingun-
gen, von denen unsere Getriebe teilwei-
se oder im Ganzen betroffen sind.
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Òåìïåðàòóðíûé ðåæèì ïðè
êðàòêîâðåìåííîì ðåæèìå ðàáîòû
Thermische Grenze bei intermittierendem Be-
trieb
Limite thermique pour fonctionnement inter-
mittent
Límite térmico para funcionamiento

In this case the temperature increase curve
is similar to the one for continuous duty. In
fact the peak is reached in approximately
20/30 minutes using 100% of the power.

The gearbox can stopped at any point of this
curve then following a cooling curve whose
shape depends on the ambient temperature
(graph B).

Should the gearbox have several start and
stop cycles, the final temperature depends
on starts and stop times (very similar to elec-
tric motors with operation S3 and S6 see
graphs C and D).
Service factor values indicated in this cata-
logue refer to an intermittent duty.

Geared motor selections with 2800 min-1

input speed are tolerated for intermittent
duty applications only, because of the
high temperature increase resulting from
the input rotation speed.
For these cases please talk to our techni-
cal department.
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Thermische Grenzen
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Worm gearboxes, because of their inside de-
sign, transform part of their installed power
into heat which is subsequently disposed of
throughout the housing. The diagram of the
temperature increase depending on the op-
erating time is illustrated in graph A. Final
temperature is given by the sum of several
components :
- Installed power and percentage of usage
- Ambient temperature
- Lubrication
- Cooling method
- Input speed
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IÂ ýòîì ñëó÷àå êðèâàÿ óâåëè÷åíèÿ
òåìïåðàòóðû áëèçêà ê êðèâîé ïðè
ïðîäîëæèòåëüíîì ðåæèìå ðàáîòû . Ïèê
äîñòèãàåòñÿ ðàç â 20/30 ìèíóò ïðè 100%
çàãðóçêå.

Ðåäóêòîð ìîæåò áûòü îñòàíîâëåí â
ëþáîé òî÷êå êðèâîé, ïîñëå ÷åãî
îõëàæäàåòñÿ. Âèä êðèâîé çàâèñèò îò
îêðóæàþùåé òåìïåðàòóðû (ãðàôèê B).

Ïðè ñòàðò-ñòîïíîì ðåæèìå ðàáîòû
òåìïåðàòóðà çàâèñèò îò âðåìåí ðàçãîíà è
îñòàíîâà (Î÷åíü ïîõîæå íà ðåæèìû
ðàáîòû äâèãàòåëåé S3 è S6, ãðàôèêè C è
D).
Çíà÷åíèÿ ñåðâèñ-ôàêòîðà, óêàçàííûå â
ýòîì êàòàëîãå ñîîòâåòñòâóþò
êðàòêîâðåìåííîìó ðåæèìó ðàáîòû.

Ìîòîð-ðåäóêòîðû ñ âõîäíîé
ñêîðîñòüþ 2800 min-1 äîëæíû
èñïîëüçîâàòüñÿ òîëüêî äëÿ
êðàòêîâðåìåííîãî ðåæèìà ðàáîòû
èç-çà âûñîêèõ òåìïåðàòóð, âûçâàííûõ
âõîäíîé ñêîðîñòüþ.
Â ýòîì ñëó÷àå íåîáõîäèìî
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ ñ íàøåé
ñåðâèñíîé ñëóæáîé.

Êîíñòðóêöèÿ ÷åðâÿ÷íûõ ðåäóêòîðîâ
îáóñëàâëèâàåò âûáðîñ ÷àñòè
ïðèâåäåííîé ìîùíîñòè â âèäå òåïëîâîé
ýíåðãèè ÷åðåç êîðïóñ ðåäóêòîðà.
Óâåëè÷åíèå òåìïåðàòóðû êîðïóñà
çàâèñèò îò êîëè÷åñòâà ÷àñîâ ðàáîòû è
ïðîöåíòà çàãðóçêè ìîòîð-ðåäóêòîðà (ñì.
äèàãðàììó).
Ýòà òåìïåðàòóðà ñêëàäûâàåòñÿ èç
íåñêîëüêèõ ñîñòàâëÿþùèõ:
- Ïðèâåäåííàÿ ìîùíîñòü è ïðîöåíò
çàãðóçêè
- Îêðóæàþùàÿ òåìïåðàòóðà
- Òèï ñìàçêè
- Ìåòîä îõëàæäåíèÿ
- Âõîäíàÿ ñêîðîñòü
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Die Temperaturkurve verläuft in diesem Fall
ähnlich der Kurve bei kontinuierlichem Be-
trieb. Die max. Betriebstemperatur wird in
ca. 20-30 Minuten bei 100% -Nutzung der
Antriebsleistung erreicht.

Auf dieser Temperaturkurve kann das Ge-
triebe jederzeit gestoppt werden und damit
eine Kühlkurve gewählt werden, die von der
Umgebungstemperatur abhängig ist. “- Sie-
he Diagramm B".

Sollte das Getriebe verschieden lange Start-
und Stop- zyklen haben ergibt sich die End-
temperatur aus den Start- und Stopzeiten
(ähnlich wie bei Elektromotoren mit Be-
triebsarten S3 bzw. S6- siehe Diagramme C
und D) Die angegebenen Betriebsfaktoren
dieses Kataloges basieren auf intermittie-
rendem Betrieb.

Eintriebsdrehzahlen vom 2800 min-1

(2-polige Motoren) sind kurzzeitig mög-
lich. Die Temperaturen sind zu beachten.
Bei Dauerbetrieb muss unsere techni-
sche Abteilung kontaktiert werden.

Bedingt durch die mechanischen und physi-
kalischen Eigenschaften von Schneckenge-
trieben wird ein Teil der eingetriebenen
Leistung in Wärme umgewandelt, die über
das Gehäuse abgeführt wird. Das Diagramm
A zeigt die Temperatur in Abhängigkeitvon
der Betriebsdauer.
Die endgültige Höchsttemperatur ergibt sich
aus ver. schiedenen Faktoren:
- Eintriebsleistung und Auslastung in %
- Umgebungstemperatur
- Schmierung
- Art der Getriebekühlung
- Eintriebsdrehzahl

En ce cas la courbe d’augmentation tempé-
rature est semblable à celle du fonctionne-
ment continuel et on atteint normalement la
valeur maximale en 20/30 minutes environ
et avec 100% de la puissance utilisée.

En cas d’arrêt du réducteur dans n’importe
quel point de cette courbe, il y a la création
d'une courbe de refroidissement étant plus
ou moins rapide selon la température am-
biante (graphique B).

Si en plus le réducteur a des cycles d’arrêt et
de mises en marche, la température finale
dépend du temps d’arrêt et de fonctionne-
ment (avec un comportement très semblable
à celui des moteurs électriques avec fon-
ctionnement S3 ou S6, voir graphiques C et
D). Les valeurs du facteur de service fs=1 re-
portées en ce catalogue se réfèrent à un
type de fonctionnement intermittent.

La sélection de motorisations avec vites-
se en entrée à 2800min-1 est admise pour
des applications intermittentes, vue
l’augmentation élevée de la température
de fonctionnement dérivant de la vitesse
de rotation élevée.
En ce cas appeler notre service techni-
que commercial.

Les réducteurs à vis sans fin transforment
une partie de la puissance installée en cha-
leur qui est évacuée par la carcasse. le dia-
gramme de l’augmentation de la températu-
re en fonction du temps de fonctionnement
est illustré dans le graphique A.
La température finale atteinte est donnée
par la somme de différents composants:
- Puissance installée et pourcentage
d’utilisation
- Température ambiante
- Type de lubrification
- Type de refroidissement
- Vitesse en entrée

Los reductores de corona sin fin, debido a su
principio constructivo, transforman parte de
la potencia instalada en calor que se disipa a
través de la carcasa. El diagrama del
incremento de la temperatura en función del
tiempo de funcionamiento se refleja en el
gráfico A.
La temperatura final alcanzada es debida a
la suma de varios factores:
- Potencia instalada y tiempo de utilización
- Temperatura ambiente
- Tipo de lubricación
- Tipo de refrigeración
- Velocidad de entrada

En este caso la curva de aumento tempera-
tura es parecida a la del funcionamiento con-
tinuo y normalmente se alcanza el valor
máximo en 20/30 minutos aproximada-
mente y con el 100%de la potencia utilizada.

Por lo tanto, en cualquier punto de esta
curva donde se detenga el reductor, se
creará una curva de enfriamiento que será
más o menos rápida en función de la
temperatura ambiente (gráfico B).

Si el reductor, además, se arranca y para
cíclicamente, la temperatura final depende-
rá del tiempo de parada y de funcionamiento
(con un comportamiento muy parecido al de
los motores eléctricos con funcionamiento S3
ó S6, véanse gráficos C y D). Los valores del
factor de servicio fs=1 indicados en este catá-
logo se refieren a un tipo de funcionamiento
intermitente.

La selección de motores con una
velocidad de entrada 2800 min-1 está ad-
mitida en aplicaciones intermitentes, el
elevado aumento de la temperatura es
debido a la alta velocidad de rotación.
En este caso consultar con nuestro Ser-
vicio técnico comercial.
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Äëÿ ÷åðâÿ÷íûõ ðåäóêòîðîâ âñåãäà âàæíî
çíàòü óðîâåíü ðåâåðñèâíîñòè
(íåðåâåðñèâíîñòè) ÷åðâÿ÷íîé ïàðû,
÷òîáû ãàðàíòèðîâàòü ïðàâèëüíûé âûáîð
â òåõ ñëó÷àÿõ, êîãäà ýòî âàæíî.
Â òàáëèöå ïîêàçàíû ðàçëè÷íûå óðîâíè
ðåâåðñèâíîñòè ÷åðâÿ÷íûõ ðåäóêòîðîâ â
çàâèñèìîñòè îò óãëà ïîäúåìà ëèíèè
âèòêà ÷åðâÿêà �
è ïåðåäàòî÷íîãî ÷èñëà i.

10Irreversibilità
Ðåâåðñèâíîñòü
Selbsthemmung
Irréversibilité
Irreversibilidad

030 045 050 063
63A 085 110 P45 P50 P63

P6A P85 P10 453 503 633
6A3

634
6A4 854 115

i i i

>25° 7 7 7 7 30.1

12° - 25°
7
10.6
15

10
14

7
10

10
15

10
14
20
22

10
16
20
23

43.0
60.2

30.1
43.0

42
48
125

140

8° - 12° 19 21
14
18

19
24

90.3
60.2
77.4

29.9
37.7
87.8
111

133
190
266
399

5° - 8° 30 28
26
36

30
36

28
38
46
52

30
38
45
53
64

120
112
155

47.1
56.6
139
166

59.7
72.3
81.7
176
213
240
328

83.2
101
176
208
245
296
334
403

532

252
382
540
684

252
382
540
684
1080

252
360
504
756
1008

196
280
392
588
784

210
300
420
540
780
1080

3° - 5° 39
37
46
60

43
60
68

45
67
80

67
74
96

84
99

159
198
258

185
258
292

70.7
208
310
370

105
422
466
605

132
529
624

703
874
1092
1443
1794
2340

817
1140
1404
1677
2340

1404
1332
1656
2160

1036
1288

1290
1800
2040

1° - 3°
61
80

70
102

80
100

94
301
439

344
430

434 2745 2520
1960
2856

2400
3000

* Ci teniamo ad evidenziare che l'irrever-
sibilità totale non può essere garantita
pertanto, dove essa è richiesta, è neces-
sario predisporre di un sistema di frena-
tura esterno al riduttore.

ÐÅÊÎÌÅÍÄÀÖÈÈ ÏÎ ÂÛÁÎÐÓ / SELECTION GUIDE / AUSWAHL
GUIDE POUR LA SELECTION / GUIA PARA LA SELECCION

With worm gearboxes it is alwais important
to consider the several levels of reversibility
(or irreversibility) of the worm gear set, in or-
der to guarantee a correct selection in appli-
cations where these requirements are
essential for the operation of the machine.
The following table shows the different ta-
bles of reversibility for worm gearboxes
according to helix angle � and reduction
ratio i.

*Ìû õîòèìîáðàòèòüÂàøåâíèìàíèå íà
òî, ÷òî ïîëíàÿ íåðåâåðñèâíîñòü íå
ìîæåò áûòü 100% ãàðàíòèðîâàíà,
ïîýòîìó ìû ñîâåòóåì èñïîëüçîâàòü
âíåøíèé òîðìîç â ëþáîì ñëó÷àå.

>25° Ïîëíîñòüþ ðåâåðñèâíûé Totally reversible

12° - 25°
Ñòàòè÷åñêè ðåâåðñèâíûé
Áûñòðûé âîçâðàò
Äèíàìè÷åñêè ðåâåðñèâíûé

Statically reversible
Quick return
Dynamically reversible

8° - 12°
Ñòàòè÷åñêè ñëàáîðåâåðñèâíûé
áûñòðûé âîçâðàò â ñëó÷àå âèáðàöèé
Äèíàìè÷åñêè ðåâåðñèâíûé

Variable static non-reversing
Quick return in case of vibrations
Dynamically reversible

5° - 8°
Ñòàòè÷åñêè íåðåâåðñèâíûé
âîçâðàò â ñëó÷àå âèáðàöèé
Äèíàìè÷åñêè ñëàáîðåâåðñèâíûé

Statically non-reversing
Return in case of vibrations
Bad dynamic reversing

3° - 5°
Ñòàòè÷åñêè íåðåâåðñèâíûé
ìåäëåííûé âîçâðàò â ñëó÷àå âèáðàöèé
Äèíàìè÷åñêè íåðåâåðñèâíûé*

Statically non-reversing
Slow movement return in case of vibrations
Low dynamic reversing*

1° - 3°
Ñòàòè÷åñêè íåðåâåðñèâíûé
Íåò âîçâðàòà
Äèíàìè÷åñêè íåðåâåðñèâíûé*

Statically non-reversing
No return
Low dynamic reversing*
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ÐÅÊÎÌÅÍÄÀÖÈÈ ÏÎ ÂÛÁÎÐÓ / SELECTION GUIDE / AUSWAHL
GUIDE POUR LA SELECTION / GUIA PARA LA SELECCION

>25° Totale Reversierung- keine Selbsthemmung Réversibilité totale Reversibilidad total

12° - 25°
Statische Reversierbarkeit
Schneller Durchlauf
Dynamische Reveriserbarkeit

Statiquement réversible
Retour rapide
Dynamiquement réversible

Estáticamente reversible
Retorno rápido
Dinámicamente reversible

8° - 12°
Variable statische Selbsthemmung
Schneller Durchlauf im Falle von Vibrationen
Dynamische Reversierbarkeit

Irréversibilité statique incertaine
Retour rapide en cas de vibrations
Dynamiquement réversible

Irreversibilidad estática incierta
Retorno rápido en caso de vibraciones
Dinámicamente reversible

5° - 8°
Statische Selbsthemmung
Durchlauf im Falle von Vibrationen
Etwas dynamische Selbsthemmung

Statiquement irréversible
Retour en cas de vibrations
Mauvaise réversibilité dynamique

Estáticamente irreversible
Retorno en caso de vibraciones
Mala reversibilidad dinámica

3° - 5°
Statische Selbsthemmung
Etwas Durchlauf im Falle von Vibrationen
Leichte dynamische Selbsthemmung *

Statiquement irréversible
Retour à déclenchements lents en cas de vibrations
Réversibilité dynamique presque nulle*

Estáticamente irreversible
Retorno con sacudidas lentas en caso de vibraciones
Reversibilidad dinámica casi nula*

1° - 3°
Statische Selbsthemmung
Kein Durchlaufen
Leichte dynamsiche Selbsthemmung *

Statiquement irréversible
Aucun retour
Réversibilité dynamique presque nulle*

Estáticamente irreversible
Ningún retorno
Reversibilidad dinámica casi nula*

Dans les réducteurs à vis sans fin il est im-
portant de considérer les différents degrés
de réversibilité (ou irréversibilité) du couple
roue-vis, pour garantir une sélection correc-
te dans les applications où ces exigences
sont déterminantes pour le bon fonctionne-
ment de l’installation. Le tableau suivant
précise les divers degrés de réversibilité
des réducteurs à vis sans fin définis sur la
base de l’angle d’hélice � et du rapport de
réduction i.

En los reductores de corona y sin fin es im-
portante tener en consideración los varios
grados de reversibilidad (o irreversibilidad)
del engrane sinfín-corona, garantizando
una correcta elección, en las aplicaciones
que estas exigencias son determinantes para
el buen funcionamiento de la instalación. La
tabla siguiente incluye los diferentes grados
de irreversibilidad en los reductores de coro-
na y sin fin definidos en función del ángulo
de hélice � y de la relación de reducción i.

Einsatzbedingt werden Schneckengetriebe
sowohl mit als auch ohne Selbsthemmung
benötigt. Die folgende Tabelle zeigt die
Selbsthemmung der Getriebe bei verschie-
denen Stufen in Abhängigkeit von der Unter-
setzung i und dem Getriebewinkel �.

* Nous tenons à mettre en évidence que
l’irréversibilité totale ne peut être garan-
tie, par conséquent là où elle est deman-
dée il est nécessaire de prédisposer un
système de freinage externe au réducte-
ur.

* Creemos que es importante remarcar
que la irreversibilidad total no es posible
garantizarla, por lo tanto, cuando ésta
sea requerida, hay que predisponer un si-
stema de frenado externo al reductor.

* Bitte beachten Sie:
Eine totale Selbsthemmung kann nicht
garantiert werden, da es im Falle von Vi-
brationen zum Selbstdurchdrehen kom-
men kann. Zur absoluten Sicherheit ist
ein Bremsmotor zu verwenden.

030 045 050 063
63A 085 110 P45 P50 P63

P6A P85 P10 453 503 633
6A3

634
6A4 854 115

i i i

>25° 7 7 7 7 30.1

12° - 25°
7
10.6
15

10
14

7
10

10
15

10
14
20
22

10
16
20
23

43.0
60.2

30.1
43.0

42
48
125

140

8° - 12° 19 21
14
18

19
24

90.3
60.2
77.4

29.9
37.7
87.8
111

133
190
266
399

5° - 8° 30 28
26
36

30
36

28
38
46
52

30
38
45
53
64

120
112
155

47.1
56.6
139
166

59.7
72.3
81.7
176
213
240
328

83.2
101
176
208
245
296
334
403

532

252
382
540
684

252
382
540
684
1080

252
360
504
756
1008

196
280
392
588
784

210
300
420
540
780
1080

3° - 5° 39
37
46
60

43
60
68

45
67
80

67
74
96

84
99

159
198
258

185
258
292

70.7
208
310
370

105
422
466
605

132
529
624

703
874
1092
1443
1794
2340

817
1140
1404
1677
2340

1404
1332
1656
2160

1036
1288

1290
1800
2040

1° - 3°
61
80

70
102

80
100

94
301
439

344
430

434 2745 2520
1960
2856

2400
3000



ÊÎÄ ÇÀÊÀÇÀ / HOW TO ORDER / TYPENBEZEICHNUNGEN/ CODIFICATION / CODIFICACIÓN

P 045 PA 10

P

B

M

R

P M

R

P M

R

×åðâÿ÷íûå ðåäóêòîðû
Schneckengetriebe
Reducteurs a vis sans fin
Reductores de corona sin fin

×åðâÿ÷íûå ðåäóêòîðû ñ ïðåäñòóïåíüþ
Schneckengetriebe mit Stirnradstufe am Eintrieb
Reducteurs a vis sans fin avec pré-réduction
Reductores corona sin fin con prereductora de
engranajes

Ñêðóòêà ÷åðâÿ÷íûõ ðåäóêòîðîâs
Schneckengetriebekombinationen
Reducteurs a double train de vis sans fin
Reductores combinados corona sin fin

030
045
050
063
63A
085
110

P45
P50
P63
P6A
P85
P10

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

PB

FB

BR

PA

FC

PV

FL
F1
F2
F3
F4

PB

FB

BR

PA

FC

PV

FL
F1
F2
F3
F4

PA

FB

BR

PV

FC FL
F1
F2
F3
F4

Òèï - Type - Typ - Types - Tipo

Ãàáàðèò
Size

Grösse
Taille
Tomaño

Òèï êðåïëåíèÿ - Mounting - Montage - Fixation - Tipo de montaje

Ïåðåäàòî÷íîå ÷èñëî
Ratio

Untersetzung
Reduction
Relaciòn

Ñìîòðè òàáëèöû
See technical data table

Technisches Datenblatt beachten!
Voir tableau données techniques

Ver tabla datos técnicos

14

101
10
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C B14 B3

Ïóñòîòåëûé âàë
Hub

Hohlwelle
Arbre creux

Nucleo corona

Q A

Âûõîäíîé âàë
Output shaft
Abtriebswelle
Arbre de sortie
Eje solida

Òèïîðàçìåð ôëàíöà
Motor size

Motor Grösse
Grandeur moteur
Tamaño motor

Òèïîðàçìåð äâèãàòåëÿ
Motor version
Motor Bauform

Forme constructive moteur
Forma constructivamotor

Ïîçèöèÿ êëåììíîé
êîðîáêè

Terminal box position
Klemmkastenlage

Position boîte à bornes
Posición caja de bornes

Ìîíòàæíàÿ ïîçèöèÿ
Mounting position

Einbaulage
Position de montage
Position de montaje

B14

B5M

B5
A=56
(� 120)

B=63
(� 140)

C=71
(� 160)

D=80
(� 200)

E=90
(� 200)

F=100-112
(� 250)

B14
O=56
(� 80)

P=63
(� 90)

Q=71
(� 105)

R=80
(� 120)

T=90
(� 140)

U=100-112
(� 160)

0= Type R

REDUCED FI.
1= 56B5/�11
2= 63B5/�14
3= 71B5/�19
4= 71B5/�24
5= 90B5/�28
6= 100B5/�38
7= 132B5/�42
8= 80B14/�11
9= 100B5/�24

Ñìîòðè òàáëèöû
See technical data table
Technisches Datenblatt

beachten!
Voir tableau données

techniques
Ver tabla datos técnicos

Ìîíòàæíàÿ ïîçèöèÿ
Mounting position

Einbaulage
Exécution de montage
Posición de montaje

---

Òîëüêî äëÿ ñêðóòîê!
Execution (only for
combined units ) see
relevant tables
Ausführungen für

Getriebekombinationen lt.
Tabelle

(Uniquement pour
combinés) voir tableau
(Sólo para combinados)

ver tabla

Âàë èç íåðæ. ñòàëè
Stainless steel hub
Edelstahlhohlwelle
Moyeu en acier INOX
Nucleo corona de

15

IEC

101
10

Senza flangia
Without flange
Ohne Flansch
Sans bride
Sin brida

Ïåðåä çàêàçîì ñâåðüòåñü ñî ñòð. 96 � 99.
Before to order see selection "check list" page 96 � 99.
Vor einer Bestellung sollte die “check list” auf den Seiten 96 � 99 gelesen
werden.
Avant de commander, se reporter à la sélection “check list” pages 96 � 99.
Antes de pedir, consultar selección “check list” de pág. 96 � 99.

Ïî çàïðîñó âîçìîæíà ïîñòàâêà âçðûâîáåçîïàñíûõ
ðåäóêòîðîâ ïî ñòàíäàðòó ATEX.
On request we can deliver our products according to the ATEX
normative.
Auf Anfrage können wir unsere Produkte den Richtlinien ATEX entspre-

chend liefern.

Sur demande nos produits peuvent se conformer à la réglementation

ATEX .

A pedido, se pueden enviar nuestros productos de acuerdo con las nor-

mas ATEX.

S

D

A

B

C

D

Ñòàíäàðò

U
STANDARD

045 0.750”
050 1.000”
063 1.125”
085 1.500”

* Ôëàíåö NEMA
pag. 93
NEMA flange

pag. 93

C

I

X

STANDARD

030 14
045 18
050 25
063 25
63A 28
085 35
110 42

045 19
050 24

S

Âàë èç íåðæ. ñòàëè
Stainless steel hub
Edelstahlhohlwelle
Moyeu en acier INOX
Nucleo corona de
acero INOX

Ñïåöèàëüíàÿ ñåðèÿ
Special series

ÑÒÀÍÄÀÐÒ
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PB

PA

PV

FC, FL

FB

B8

B3

B3

B3

V5

B3

B8

B8

B6 V5 V6

V6

B3

V6

V6

V5

V5

B8

V5B6

B6

B6

B6

B7

B7

B7

B7

B7

B8

V6

Ìîíòàæíûå ïîçèöèè / Mounting positions / Einbaulage / Position de montage / Posición de montaje

Òèïîðàçìåðû 030-085
ïîñòàâëÿþòñÿ çàëèòûìè
ñèíòåòè÷åñêîé ñìàçêîé íà
âåñü ñðîê ñëóæáû äëÿ
ìîíòàæíûõ ïîçèöèé
B3-B6-B7- B8, îáñëóæèâàíèå
íå òðåáóåòñÿ.
Äëÿ ìîíòàæíûõ ïîçèöèé V5 -
V6 ïðîêîíñóëüòèðóéòåñü ñ
ïîñòàâùèêîì. Ðåäóêòîð 110
ïîñòàâëÿåòñÿ áåç ñìàçêè.

Units 030 to 085 are supplied
with synthetic oil, providing
"long life" lubrication, for maun-
ting positions B3-B6-B7-B8
and maintenance is not neces-
sary.
For V5-V6 please contact us.
The type 110 is supplied wit-
hout lubrication.

Die Getriebe Typ 030-085 wer-
den mit permanenter Schmie-
rung geliefert und brauchen
keine Wartung.
Schmierung ist für Montage
B3-B6-B7-B8, für V5-V6 bitte
wenden Sie sich an uns.
Die Getriebe 110 werden
ohne Schmierstoff geliefert.

Les réducers type 030-085 sont
lubrifiés à l'huile synthétique
èour une lubrification perma-
nente pour B3-B6-B7-B8 et ne
demandent aucun entretien.
Pour fixation V5-V6 S.V.P. nous
contacter.
Les réducteurs type 110 sont
fournis sans huile.

Los reductores tipo 030-085 se
lubrican por aceite sintético
para lubricación permanente
para montaje B3-B6-B7-B8 y
no requiren mantenimiento al-
guna.
Para V5-V6 consultarnos.
Los reductores 110 se sumi-
nistran sin lubricante.

Ðåêîìåíäóåòñÿ äëÿ ïðîäîëæèòåëüíîãî ðåæèìà ðàáîòû
Advised for continuous applications
Empfohlene Daueranwendung

Conseillé pour applications continue
Aconsejado para aplicaciones continuas

Ðåêîìåíäóåòñÿ äëÿ êðàòêîâðåìåííîãî ðåæèìà
Advised for intermittent applications

Empfohlene unterbrochene Anwendung
Conseillé pour applications intermittant

Aconsejado para aplicaciones intermitentes

030 045 050 063 63A 085 110*
ê-âî ìàñëà 0.06 ë 0.09 ë 0.18 ë 0.40 ë 0.400 ë 1.2 ë 2.0/1.5 ë

* Ñìîòðè ïðîáêó óðîâíÿ ìàñëà/ See oil level plug / Ölschauglas / S’en tenir au voyant de niveau / Llenar hasta el indicador
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OIL

AGIP KLUBER SHELL MOBIL

030�110 Tellium VSF 320 Syntheso D220 EP Tivela Oil WB Glygoyl 30 SHC 630
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PB

PA

PV

FC, FL

FB

B8

B3

B3

B3

V5

B3

B8

B8

B6 V5 V6

V6

B3

V6

V6

V5

V5

B8

V5B6

B6

B6

B6

B7

B7

B7

B7

B7

B8

V6

Ðåêîìåíäóåòñÿ äëÿ ïðîäîëæèòåëüíîãî ðåæèìà ðàáîòû
Advised for continuous applications
Empfohlene Daueranwendung

Conseillé pour applications continue
Aconsejado para aplicaciones continuas

Ðåêîìåíäóåòñÿ äëÿ êðàòêîâðåìåííîãî ðåæèìà
Advised for intermittent applications

Empfohlene unterbrochene Anwendung
Conseillé pour applications intermittant

Aconsejado para aplicaciones intermitentes

P45 P50 P63 P6A P85 P10*
A B A B A B A B A B ñì. ñòð. 19

See page 19ê-âî ìàñëà 0.09 ë 0.04 ë 0.18 ë 0.04 ë 0.40 ë 0.08 ë 0.40 ë 0.08 ë 1.2 ë 0.14 ë

* Ñìîòðè ïðîáêó óðîâíÿ ìàñëà / See oil level plug / Ölschauglas / S’en tenir au voyant de niveau / Llenar hasta el indicador

AGIP KLUBER SHELL MOBIL

P45�P10 Tellium VSF 320 Syntheso D220 EP Tivela Oil WB Glygoyl 30 SHC 630

17

OIL

A

B

Òèïîðàçìåðû Ð45-Ð85
ïîñòàâëÿþòñÿ çàëèòûìè
ñèíòåòè÷åñêîé ñìàçêîé íà
âåñü ñðîê ñëóæáû äëÿ
ìîíòàæíûõ ïîçèöèé
B3-B6-B7- B8, îáñëóæèâàíèå
íå òðåáóåòñÿ.
Äëÿ ìîíòàæíûõ ïîçèöèé V5 -
V6 ïðîêîíñóëüòèðóéòåñü ñ
ïîñòàâùèêîì. Ðåäóêòîð 110
ïîñòàâëÿåòñÿ áåç ñìàçêè.

Units P45 to P85 are supplied
with synthetic oil, providing
"long life" lubrication, for maun-
ting positions B3-B6-B7-B8
and maintenance is not neces-
sary.
For V5-V6 please contact us.
The type 110 is supplied wit-
hout lubrication.

Die Getriebe Typ P45-P85 wer-
den mit permanenter Schmie-
rung geliefert und brauchen
keine Wartung.
Schmierung ist für Montage
B3-B6-B7-B8, für V5-V6 bitte
wenden Sie sich an uns.
Die Getriebe 110 werden
ohne Schmierstoff geliefert.

Les réducers type P45-P85
sont lubrifiés à l'huile synthéti-
que èour une lubrification per-
manente pour B3-B6-B7-B8 et
ne demandent aucun entretien.
Pour fixation V5-V6 S.V.P. nous
contacter.
Les réducteurs type 110 sont
fournis sans huile.

Los reductores tipo P45-P85 se
lubrican por aceite sintético
para lubricación permanente
para montaje B3-B6-B7-B8 y
no requiren mantenimiento al-
guna.
Para V5-V6 consultarnos.
Los reductores 110 se sumi-
nistran sin lubricante.



ÑÌÀÇÊÀ / LUBRICATION / SCHMIERUNG / LUBRIFICATION / LUBRICACIÓN

Ìîíòàæíûå ïîçèöèè / Mounting positions / Einbaulage / Position de montage / Posición de montaje

PA

PV

FC, FL

FB

V5

V6

V6

V6

V5

V5

V5

V6

B3

B3

B3

B8

B8

B3B8

B6

B6

B6

B6

B7

B7

B7

B7

B8

Ðåêîìåíäóåòñÿ äëÿ ïðîäîëæèòåëüíîãî ðåæèìà ðàáîòû
Advised for continuous applications
Empfohlene Daueranwendung

Conseillé pour applications continue
Aconsejado para aplicaciones continuas

Ðåêîìåíäóåòñÿ äëÿ êðàòêîâðåìåííîãî ðåæèìà
Advised for intermittent applications

Empfohlene unterbrochene Anwendung
Conseillé pour applications intermittant

Aconsejado para aplicaciones intermitentes

453 503 633-6A3 634-6A4 854 115

045+030 050+030 063 / 63A+030 063 / 63A+045 085+045 110*+050
ê-âî ìàñëà 0.09 / 0.06 ë 0.18 / 0.06 ë 0.40 / 0.06 ë 0.40 / 0.09 ë 1.2 / 0.09 ë 2.0-1.5 / 0.18 ë

* Ñìîòðè ïðîáêó óðîâíÿ ìàñëà / See oil level plug / Ölschauglas / S’en tenir au voyant de niveau / Llenar hasta el indicador
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OIL

AGIP KLUBER SHELL MOBIL

453�115 Tellium VSF 320 Syntheso D220 EP Tivela Oil WB Glygoyl 30 SHC 630

Òèïîðàçìåðû 453-854
ïîñòàâëÿþòñÿ çàëèòûìè
ñèíòåòè÷åñêîé ñìàçêîé íà
âåñü ñðîê ñëóæáû äëÿ
ìîíòàæíûõ ïîçèöèé
B3-B6-B7- B8, îáñëóæèâàíèå
íå òðåáóåòñÿ.
Äëÿ ìîíòàæíûõ ïîçèöèé V5 -
V6 ïðîêîíñóëüòèðóéòåñü ñ
ïîñòàâùèêîì. Ðåäóêòîð 110
ïîñòàâëÿåòñÿ áåç ñìàçêè.

Units 453 to 854 are supplied
with synthetic oil, providing
"long life" lubrication, for maun-
ting positions B3-B6-B7-B8
and maintenance is not neces-
sary.
For V5-V6 please contact us.
The type 110 is supplied wit-
hout lubrication.

Die Getriebe Typ 453-854 wer-
den mit permanenter Schmie-
rung geliefert und brauchen
keine Wartung.
Schmierung ist für Montage
B3-B6-B7-B8, für V5-V6 bitte
wenden Sie sich an uns.
Die Getriebe 110 werden
ohne Schmierstoff geliefert.

Les réducers type 453-854 sont
lubrifiés à l'huile synthétique
èour une lubrification perma-
nente pour B3-B6-B7-B8 et ne
demandent aucun entretien.
Pour fixation V5-V6 S.V.P. nous
contacter.
Les réducteurs type 110 sont
fournis sans huile.

Los reductores tipo 453-854 se
lubrican por aceite sintético
para lubricación permanente
para montaje B3-B6-B7-B8 y
no requiren mantenimiento al-
guna.
Para V5-V6 consultarnos.
Los reductores 110 se sumi-
nistran sin lubricante.



ÑÌÀÇÊÀ 110 ÐÅÄÓÊÒÎÐÀ / 110 LUBRICATION / SCHMIERUNG GETRIEBETYP 110
LUBRIFICATION 110 / LUBRICACIÓN 110

Ñìàçêà ðåäóêòîðà 110 / Lubrication of gearbox size 110 / Schmierung der Getriebe Größe 110 lubrification
réducteur grandeur 110 / Lubricación reductor tamaño 110

19

A B

CA

V5 lt 2.0 oil

B7 lt 1.5 oil B6 lt 1.5 oil B7 lt 1.5 oil

V6 lt 2.0 oil B3 lt 1.5 oil B8 lt 1.5 oil

(FB - FC - FL) (PA)(PB)

� Öèëèíäðè÷åñêàÿ ñòóïåíü B ïîñòàâëÿåòñÿ çàëèòîé
ñèíòåòè÷åñêèì ìàñëîì íà âåñü ñðîê ñëóæáû (0.14 ë).
� Primary reduction unit B, is supplied with closed plugs
and lubricated for life with synthetic oil (0.14 Lt).
� Die erste Untersetzungsstufe “B” wird mit geschloßenen
Entlüftungsschrauben geliefert und ist lebensdauergeschmiert
mit Synthetiköl (0.14Liter).
� Le pré-couple B est fourni avec bouchons fermés et est lu-
brifié avec de l’huile synthétique (0.14 Lt).
� La pre-reducciónB se suministra con tapones ciegos y lubri-
cada con aceite sintético (0.14 Lt).

� ÐåäóêòîðC (ðàçìåð 050) ïîñòàâëÿåòñÿ çàëèòûì ìàñëîì
íà âåñü ñðîê ñëóæáû.

� Gearbox C (size 050) is supplied lubricated for life.
� Getriebe “C” (Größe 050) ist Lebensdauergeschmiert.
� Le groupe C (réducteur 050) est fourni lubrifié à vie.

Ñàïóí
Breather plug
Überdruckventil
Bouchon d’évent
Tapón de respiradero

Ïðîáêà óðîâíÿ ìàñëà
Level plug
Füllstopfen
Bouchon de niveau
Tapón de nivel

Ñëèâíàÿ ïðîáêà
Drain plug
Ablassverschraubung
Bouchon de vidange
Tapón de vaciado

� Ðåäóêòîð A (110) ïîñòàâëÿåòñÿ áåç ñìàçêè è óêîìïëåêòîâàí
ñàïóíîì, ïðîáêîé óðîâíÿ ìàñëà è ñëèâíîé ïðîáêîé. Ïðè çàëèâå
ìèíåðàëüíîãî ìàñëà (êîëè÷åñòâî óêàçàíî â òàáëèöå) ïðîáêè
äîëæíû ðàñïîëîãàòüñÿ êàê íà ÷åðòåæå. Ïðè çàëèâå ñèíòåòè÷åñêîãî
ìàñëà çàìåíèòå ïðîáêè íà ãåðìåòè÷íûå.
� Gearbox A (110) is supplied without lubricant and equipped with
a breather , level and drain plugs. User can add mineral oil (from the rele-
vant table) keeping the existing plugs. Should the user wish to fill it with
synthetic oil, it is recommended to replace the existing plugs with a type
that are closed.
� Das Getriebe der Größe 110 wird ohne Schmierung geliefert. Bei-
gefügt sind Entlüftungsschraube und Schauglas Vom Benutzer kann Mi-
neralöl (aus der Tabelle) unter Verwendung von Schraube und Schau-
glas eingefüllt werden. Beim Einsatz von synthetischem Öl muss das
Entlüftungsventil durch eine Verschlußschraube ersetzt werden.
� Le groupeA (110) est fourni sans lubrifiant avec bouchons d’évent,
de niveau et de vidange. L’utilisateur peut mettre de l’huile minérale
(comme sur le tableau) en maintenant les bouchons existants. Pour une
lubrification à l'huile synthétique, les bouchons existants sont à rempla-
cer par des bouchons fermés.
� El grupo A (110) se suministra sin lubricante y con tapones de re-
spiradero, nivel y vaciado aceite. El usuario puede introducir aceite mi-
neral (según la tabla) manteniendo los tapones existentes. Si se utiliza
aceite sintético, deberán sustituirse los tapones existentes por otros de
tipo ciego.

OIL

Ñèíòåòè÷åñêîå ìàñëî / Synthetic oil
Synthetisches Öl / Huile Synthétique

Aceite sintético

Ìèíåðàëüíîå ìàñëî / Mineral oil
Mineralisches Öl / Huile minérale

Aceite mineral

Ñèíòåòè÷åñêàÿ
êîíñèñòåíòíàÿ ñìàçêà
Synthetic grease
Synthetisches Fett
Graisse synthétique

ISO VG 460 220
320 150 680 460 320 220

NLGI

00 000

Îêóæàþùàÿ
òåìïåðàòóðà

Ambient temperature
Einsatztemperaturen
Température ambiante

– 15° � 100° – 25° � 80° – 30°� 70° 5° � 50° 5° � 45° – 0° � 40° – 0° � 35° – 20°� 90°

Tc (°C)

AGIP
Telium
VSF 320

Telium
VSF 150

Blasia 680 Blasia 460 Blasia 320 Blasia 220
Telesia

Compound A
Telesia

Compound B

BP
Energol
SGXP 460

Energol
SGXP 220

Energol
SGXP 150

Energol
GRXP 680

Energol
GRXP 460

Energol
GRXP 320

Energol
GRXP 220

Energrease GSF

ESSO
Spartan EP

680
Spartan EP

460
Spartan EP

320
Spartan EP

220
Grease S
420

SHELL
Tivela OIL
SD

Tivela OIL
WB

Omala OIL
680

Omala OIL
460

Omala OIL
320

Omala OIL
220

Tivela
Compound A

Tivela
Compound B

KLÜBER
Syntheso
D460 EP

Syntheso
D220 EP

Syntheso
D150 EP

Lamora 680 Lamora 460 Lamora 320 Lamora 220 GR SLL 00

MOBIL
Glygoyle HE

460
Glygoyle 30 Glygoyle 22

Mobilgear
636

Mobilgear
636

Mobilgear
632

Mobilgear
630

Glygoyle
Grease 00

Òèï ïðîáîê

Oil plugs

Ãåðìåòè÷íûå
Closed

Îòêðûòûå
Open

Ãåðìåòè÷íûå
Closed

Ï
ð
î
è
çâ
î
ä
è
òå
ë
ü
/

M
A
N
U
F
A
C
T
U
R
E
R
H
E
R
S
T
E
L
L
E
R

/
F
O
U
R
N
IS
S
E
U
R



56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 11256 63 71 80 90 100 11256 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 11256 63 71 80 90 100 112
B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5B5B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14B14P1

P2

Q1

Q2

R1

R2

S1

S2

PA PB PV

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

P1

P2

Q1

Q2

R1

R2

S1

S2

P1

P2

Q1

Q2

R1

R2

S1

S2

OLD

(C3)

OLD

(C1)

OLD

(C2)

ÌÎÍÒÀÆÍÛÅ ÏÎÇÈÖÈÈ / MOUNTING POSITIONS
EINBAULAGEN / EXECUTION DE MONTAGE / EJECUCIONES DE MONTAJE
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ÌÎÍÒÀÆÍÛÅ ÏÎÇÈÖÈÈ / MOUNTING POSITIONS
EINBAULAGEN / EXECUTION DE MONTAGE / EJECUCIONES DE MONTAJE

B2

B1

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 11256 63 71 80 90 100 11256 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 11256 63 71 80 90 100 112
B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5B5B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14B14P1

P2

Q1

Q2

R1

R2

S1

S2

FB FC/FL FC/FL

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
503
633
6A3
634
6A4
854
115

453
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6A3
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6A4
854
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453
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115
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56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112
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56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

56 63 71 80 90 100 112

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B5

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14

B14
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6A3
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6A4
854
115
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453
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453
503
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6A3
634
6A4
854
115

P1R

P2R

Q1R

Q2R

R1R

R2R

S1R

S2R

P1L

P2L

C1L

Q2L

R1L

R2L

S1L

S2L

OLD

(C3)

Q1L

OLD

(C1)

OLD

(C2)

OLD

(C3)

OLD

(C1)

OLD

(C2)
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ÐÀÄÈÀËÜÍÛÅ È ÎÑÅÂÛÅ ÍÀÃÐÓÇÊÈ / RADIAL AND AXIAL LOADS / RADIALE- UND AXIALLASTEN
CHARGES RADIALES ET AXIALES / CARGA RADIAL Y AXIAL

n2
[min

-1
]

030 045 050 063/63A 085 110
FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

200 120 600 180 900 240 1200 360 1800 500 2500 600 2900

150 140 700 200 1000 280 1400 400 2000 580 2900 700 3300

100 160 800 220 1100 300 1500 460 2300 600 3000 750 3600

75 180 900 240 1200 340 1700 500 2500 700 3500 800 4000

50 200 1000 260 1400 380 1900 600 3000 800 4000 920 4600

25 250 1250 300 1800 480 2500 700 3800 1000 5000 1200 6000

15 280 1400 400 2000 560 2800 800 4000 1160 5800 1400 7000

n1
[min

-1
]

030 045 050 063/63A 085 110
FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

1400 20 100 42 210 76 380 90 450 160 809 228 1140

n2
[min

-1
]

P45 P50 P63/P6A P85 P10
FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

75 240 1200 340 1700 500 2500 700 3500 800 4000

50 260 1400 380 1900 600 3000 800 4000 920 4600

25 300 1800 480 2500 700 3800 1000 5000 1200 6000

15-6 400 2000 560 2800 800 4000 1160 5800 1400 7000

* Ñèëüíûå îñåâûå íàãðóçêè
â íàïðàâëåíèè DX

çàïðåùåíû.

* Strong axial loads in the DX
direction are not allowed.

* Starke Axialbelastungen in
DX-Richtung ist nicht mö-
glich.

* Les fortes charges axiales
(direction DX) ne sont pas au-
torisées.

* No se permiten fuertes so-
brecargas axiales (direccion
DX).

n1
[min

-1
]

P45 P50 P63/P6A P85 P10
FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

1400 44 220 44 220 61 305 108 540 150 760

22

n2
[min

-1
]

453 503 633/6A3 634/6A4 854 115
(045+030) (050+030) (063/63A+030) (063/63A+045) (085+045) (110+050)

FA
[N]

FR[N]
FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

25 300 1800 480 2500 700 3800 700 3800 1000 5000 1200 6000

15 400 2000 560 2800 800 4000 800 4000 1160 5800 1400 7000

n1
[min

-1
]

453 503 633/6A3 634/6A4 854 115
(045+030) (050+030) (063/63A+030) (063/63A+045) (085+045) (110+050)

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

FA
[N]

FR
[N]

1400 20 100 20 100 20 100 42 210 42 210 76 380

F

F
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A

F

F

R

A

SX DX
( )*

F

F

R

A

F

F

R

A

SX DX

F

F

R

A

F

F

R

A

SX DX
( )*



ÐÀÄÈÀËÜÍÛÅ È ÎÑÅÂÛÅ ÍÀÃÐÓÇÊÈ / RADIAL AND AXIAL LOADS / RADIALE- UND AXIALLASTEN
CHARGES RADIALES ET AXIALES / CARGA RADIAL Y AXIAL
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RF

F [N] =
M 2000

d
fR k

�
�

M [Nm] Âûõîäíîé êðóòÿùèé ìîìåíò / Output torque / Abtriebsdrehmoment / Couple / Par torsion

d [mm] Äèàìåòð ïðèâîäíîãî ýëåìåíòà / Diam. of driving element / Durchmesser der Abtriebseinheit / Diamètre primitif / Diámetro primitivo

fK= Êîýôôèöèåíò òðàíñìèññèè / Factor / Faktor / Coefficient de transmission / Coeficiente de transmisión

1.15
1.25
1.75
2.5

Øåñòåðíÿ / Gearwheels / Zahnrad / Engrenage / Engranaje
Ïðèâîäíàÿ öåïü / Chain sprochets / Antriebskette / Chaîne / Cadena
V-îáðàçíûé ðåìåíü / Narrow v-belt pulley / Keilriemen / Courroie trap. / Correa trapezoidal
Ïëîñêèé ðåìåíü / Flat-belt pulley / Flachzahnriem. / Courroie crantée / Correa plana

— Ïðè áîëåå âûñîêèõ ðàäèàëüíûõ íàãðóçêàõ, ñâÿæèòåñü ñ Ïîñòàâùèêîì. Áîëåå âûñîêèå íàãðóçêè ìîãóò áûòü âîçìîæíû.

— If your application requires higher radial loads, contact our technical office. Higher load may be possible.

— Wenn Ihre Anwendung höhere Radialbelastungen erfordert, so wenden Sie sich bitte an unser technischen Büro.

— Si votre application demande des charges radiales supérieures, s'adresser à notre bureau technique.

— En el caso en que una aplicación exija una carga radial superior a la especificada en el catálogo, consultar a nuestra oficinas técnica.

Ïîëåçíûå ôîðìóëû / USEFUL FORMULAS / NÜTZLICHE FORMELN / FORMULES UTILES / FÓRMULAS ÚTILES

P
m g v

1000
[kW]

[Kg] [9.81] [m / s]
�

� �

P
M n

9550
[kW]

[Kg] [rpm]
�

�

P
F v

1000
[kW]

[N] [m / s]
�

�

M
9550 P

n ]
[Nm]

[kW]

[rpm
�

�

Ïîäúåì / Lifting / Hubantriebe / Levage / Elevación

Âðàùåíèå / Rotation / Drehung / Rotation / Rotacion

Ëèíåéíîå ïåðåìåùåíèå / Linear mouvement / Linearbewegung /

Ïîòðåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü / REQUIRED POWER / ERFORDERLICHE LEISTUNG / PUISSANCE NECESSAIRE / POTENCIA NECESARIA

ÊÐÓÒßÙÈÉ ÌÎÌÅÍÒ / TORQUE / DREHMOMENT / COUPLE /



ÂÛÁÎÐ ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARBOXES SELECTION / GETRIEBEAUSWAHL
SELECTION REDUCTEURS / SELECCION REDUCTOR

Êàê âûáðàòü ðåäóêòîð / How to select a gearbox / Wie wählt man ein Getriebe
Comment sélectionner un réducteur / Cómo seleccionar un reductor

B
Âûõîäíàÿ ñêîðîñòü
Output speed
Abtriebsdrehzahl
Vitesse de sortie
Velocidad de salida

Ìîùíîñòü
äâèãàòåëÿ
Motor power
Motorleistung
Puissance moteur

Íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü
Nominal power
Max. mögliche Leistung
Puissance nominale
Potencia nominal

Âõîäíàÿ ñêîðîñòü
Input speed
Eintriebsdrehzahl
Vitesse en entrée
Velocidad de entrada

Êîä ìîòîðíîãî
ôëàíöà
Flange code
Flanschtype
Code bride

Ìîäóëü
Nominal module
Nenn modul
Module nominale

A
Âûáåðèòå òðåáóåìûé
êðóòÿùèé ìîìåíò (â
ñîîòâåòñòâèè ñ
ñåðâèñ-ôàêòîðîì)

Select required torque
(according to service factor)

Max. Drehmoment in Bezug
zum Betriebsfaktor

Sélectionner le couple
souhaité (comprenant le
facteur de service)

Seleccionar el par deseado
(incluyendo el factor de
servicio)

B Âûáåðèòå ñêîðîñòü íà
âûõîäå

Select ouput speed Ausgewählte
Abtriebsdrehzahl

Sélectionner la vitesse de
sortie

Seleccionar la velocidad de
salida

C
Íà îäíîé ëèíèè ñ
ìîòîð-ðåäóêòîðîì Âû
íàéäåòå ïåðåäàòî÷íîå
÷èñëî

On the same line of selected
geared motor, you can find
the gear ratio

Auf der gleichen Linie wie
die ausgewählte
Motorleistung steht auch die
Getriebeuntersetzung

Sur la ligne correspondante
à la motorisation pré-choisie
on peut relever le rapport de
réduction

En la línea correspondiente
al motor preseleccionado es
posible encontrar la relación
de reducción

Äèíàìè÷åñêèé ÊÏÄ
Dynamic efficiency
Dynamischer
Wirkungsgrad
Rendement dynamique
Rendimiento dinámico

n2
[min

-1
]

i P1M
[kW]

M2M

[Nm] f.s.
P1R
[kW]

M2R

[Nm]

B5 B14

RD MnA B C D E F G O P Q R T U

56 63 71 80 90
100
112

132 56 63 71 80 90
100
112

045

200 7 0.37 14 2.1 0.76 29 B B-C B-C 80 2.2

140 10 0.37 20 1.5 0.54 29 B B-C B-C 79 2.2

100 14 0.37 27 1.1 0.39 29 B B-C B-C 77 2.4

67 21 0.37 36 1.1 0.41 39 B B-C B-C 67 1.6

n1= 1400 min
-1

A
Íîìèíàëüíûé ìîìåíò
Nominal torque
Nenn Drehmoment
Couple nominal
Par de torsión nominal

Ïîìåòêè
Notes
Anmerkungen
Note
Notas

Ñåðâèñ-ôàêòîð
Service factor
Betriebsfaktor
Facteur de service
Factor de servicio

C
Ïåðåäàòî÷íîå
÷èñëî
Ratio
Untersetzung
Rapport de réduction

D
Âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available
Erhältliche Motorflansche
Brides disponibles
Bridas disponibles

B)

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Supplied with reduction bushing
Reduzierhülsen
Montage avec douille de réduction
Montaje con casquillo de reducción

C)

ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà
Motor flangeholes position/terminal box position
Bohrungsposition am Motorflansch/-sockel
Position trous bride/barrette à bornes moteur

B)

Âîçìîæíà ïîñòàâêà äëÿ ìîíòàæà áåç ïðîñòàâêè
Available without reduction bushes
Auch ohne Reduzierbuchse verfügbar
Disponible aussi sans douille de réduction

Ïåðåäàâàåìûé ìîìåíò
Transmitted torque
Mögliche Drehmomente
Couple de sortie
Par transmitido

24

Òèïîðàçìåð
ðåäóêòîðà
Gear size
Getriebegröße
Taille réducteur

39 Nm

Ratios
code



ÂÛÁÎÐ ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARBOXES SELECTION / GETRIEBEAUSWAHL
SELECTION REDUCTEURS / SELECCION REDUCTOR

n2
[min

-1
]

i P1M
[kW]

M2M

[Nm] f.s.
P1R
[kW]

M2R

[Nm]

B5 B14

RD MnA B C D E F G O P Q R T U

56 63 71 80 90
100
112

132 56 63 71 80 90
100
112

030

200 7 0.18 7 2.3 0.42 16 B B-C 80 1.5 01

132 10,6 0.18 10 1.6 0.28 16 B B-C 78 1.3 02

93 15 0.18 13 1.3 0.24 18 B B-C 73 1.5 03

74 19 0.18 16 1.1 0.20 18 B B-C 70 1.2 04

47 30 0.12 15 1.3 0.16 20 B B-C 62 1.5 05

36 39 0.12 18 1.0 0.13 19 B B-C 57 1.2 06

23 61 0.09 19 1.0 0.09 19 B B-C 50 0.72 07

17.5 80 0.06 16 1.0 0.06 15 B B-C 48 0.56 08

045

200 7 0.37 14 2.1 0.76 29 B B-C B-C 80 2.2 01

140 10 0.37 20 1.5 0.54 29 B B-C B-C 79 2.2 02

100 14 0.37 27 1.1 0.39 29 B B-C B-C 77 2.4 03

67 21 0.37 36 1.1 0.41 39 B B-C B-C 67 1.6 04

50 28 0.25 31 1.3 0.31 39 B B-C B-C 65 2.5 05

38 37 0.25 40 1.0 0.25 39 B B-C B-C 63 1.8 06

30 46 0.25 46 0.8 0.21 39 B B-C B-C 59 1.5 07

23 60 0.18 41 0.9 0.17 39 B B-C B-C 56 1.2 08

20 70 0.12 31 0.9 0.11 29 B B-C B-C 54 1 09

13.7 102 0.09* 28 <0.8 0.08 28 B B-C B-C 49 0.72 10

050

200 7 0.75 29 1.8 1.4 54 B B B-C B 82 2.5 01

140 10 0.75 41 1.4 1.1 59 B B B-C B 80 2.4 02

100 14 0.75 57 1.1 0.86 65 B B B-C B 79 2.6 03

78 18 0.55 51 1.2 0.64 59 B B B-C B 75 2 04

54 26 0.55 67 0.9 0.52 63 B B B-C B 69 2.7 05

39 36 0.37 63 1.1 0.41 69 B B-C B-C 69 2.1 06

33 43 0.37 72 0.9 0.34 65 B B-C B-C 66 1.8 07

23 60 0.25 59 1.0 0.25 59 B B-C B-C 58 1.3 08

21 68 0.25 66 0.8 0.21 55 B B-C B-C 57 1.2 09

17.5 80 0.18 53 1.0 0.18 54 B B-C B-C 54 1 10

14.0 100 0.12 41 1.2 0.14 49 B B-C B-C 50 0.8 11

063

200 7 1.8 71 1.7 3.0 119 B B B-C B-C 83 3.1 01

140 10 1.8 99 1.3 2.3 128 B B B-C B-C 81 3.1 02

93 15 1.5 121 1.1 1.6 131 B B B-C B-C 79 3.1 03

74 19 1.1 111 1.2 1.3 131 B B B-C B-C 78 2.6 04

58 24 1.1 135 1.0 1.1 135 B B B-C B-C 75 2 05

47 30 1.1 167 0.8 0.92 139 B B B-C B-C 74 3.2 06

39 36 0.75 125 1.1 0.84 140 B B B-C B-C 68 2.7 07

31 45 0.55 111 1.2 0.63 129 B B B-C C 66 2.1 08

21 67 0.55 151 0.8 0.43 118 B B B-C C 60 1.5 09

17.5 80 0.37 115 1.0 0.36 113 B B B-C C 57 1.3 10

14.9 94 0.37 123 0.8 0.31 103 B B B-C C 52 1.1 11

20 Nm

39 Nm

69 Nm

140 Nm

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min-1
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Êîä ïåðåä.

Ðàçìåðû íà ñòð. 48-89
Dimensions on page 48-89

B, C, ..
Âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available B

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Supplied with reduction bushing C

Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

B Âîçìîæíà ïîñòàâêà äëÿ ìîíòàæà áåç ïðîñòàâêè
On request also available without bushes

÷èñëà



ÂÛÁÎÐ ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARBOXES SELECTION / GETRIEBEAUSWAHL
SELECTION REDUCTEURS / SELECCION REDUCTOR

63A

200 7 1.8 71 2.2 3.9 155 B B B-C B-C 83 3.1 01

140 10 1.8 99 1.7 3.0 165 B B B-C B-C 81 3.1 02

93 15 1.5 121 1.4 2.1 169 B B B-C B-C 79 3.1 03

74 19 1.5 152 1.1 1.7 169 B B B-C B-C 78 2.6 04

58 24 1.5 184 1.0 1.4 176 B B B-C B-C 75 2 05

47 30 1.5 227 0.8 1.2 180 B B B-C B-C 74 3.2 06

39 36 1.1 184 1.0 1.1 181 B B B-C B-C 68 2.7 07

31 45 0.75 152 1.1 0.82 167 B B B-C C 66 2.1 08

21 67 0.55 151 1.0 0.55 151 B B B-C C 60 1.5 09

17.5 80 0.37 115 1.3 0.47 146 B B B-C C 57 1.3 10

14.9 94 0.37 123 1.0 0.37 124 B B B-C C 52 1.1 11

085

200 7 4.0 168 1.5 5.8 245 B B B B 88 4.3 01

140 10 4.0 218 1.2 4.9 270 B B B B 80 4.2 02

100 14 3.0 223 1.3 3.9 290 B B B B 78 4.5 03

70 20 2.2 237 1.2 2.6 280 B B B B 79 3.4 04

64 22 2.2 258 1.1 2.4 280 B B B B 78 3.1 05

50 28 2.2 315 1.0 2.3 330 B B B B 75 4.7 06

37 38 1.5 276 1.2 1.7 320 B B B 71 3.5 07

30 46 1.5 320 1.0 1.4 310 B B B 68 3.1 08

27 52 1.1 258 1.1 1.2 275 B B B 66 2.7 09

21 67 1.1 327 0.8 0.93 275 B B B 65 2.1 10

18.9 74 0.75 220 1.2 0.87 255 B B B 58 1.9 11

14.6 96 0.55 191 1.2 0.66 230 B B B 53 1.5 12

110

200 7 4.0 168 2.7 10.9 460 B B B B 88 5.5 01

140 10 4.0 235 2.1 8.5 500 B B B B 86 5.4 02

88 16 4.0 358 1.4 5.7 510 B B B B 82 5.3 03

70 20 4.0 447 1.2 4.6 520 B B B B 82 4.5 04

61 23 3.0 377 1.3 3.9 490 B B B B 80 3.9 05

47 30 3.0 467 1.3 4.0 620 B B B B 76 5.6 06

37 38 3.0 583 1.0 3.2 610 B B B B 75 4.7 07

31 45 2.2 493 1.2 2.5 570 B B B B 73 4.0 08

26 53 2.2 557 1.1 2.3 590 B B B B 70 3.5 09

22 64 1.5 452 1.1 1.7 510 B B B 69 2.9 10

16.7 84 1.1 410 1.1 1.3 470 B B B 65 2.2 11

14.1 99 1.1 446 1.0 1.1 460 B B B 60 1.9 12

180 Nm

330 Nm

620 Nm

n2
[min

-1
]

i P1M
[kW]

M2M

[Nm] f.s.
P1R
[kW]

M2R

[Nm]

B5 B14

RD MnA B C D E F G O P Q R T U

56 63 71 80 90
100
112

132 56 63 71 80 90
100
112

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1
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Ðàçìåðû íà ñòð. 48-89
Dimensions on page 48-89

B Âîçìîæíà ïîñòàâêà äëÿ ìîíòàæà áåç ïðîñòàâêè
On request also available without bushes

B, C, ..
Âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available B

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé

Supplied with reduction bushing C
Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

Motor flange holes position/terminal box position

÷èñëà

Êîä ïåðåä.
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P45

47 30.1 0.25 38 1.3 0.33 50 C 74 2.2 01

33 43.0 0.25 53 0.9 0.24 50 C 72 2.4 02

23 60.2 0.12 30 1.7 0.20 50 C 60 1.6 03

15.5 90.3 0.12 42 1.2 0.14 50 C 57 2.5 04

11.6 120 0.12 52 1.0 0.11 50 C 53 1.8 05

8.8 159 0.12 64 0.8 0.09 50 C 49 1.5 06

7.1 198 0.12* 50 <0.8 0.08 50 C 47 1.2 07

5.4 258 0.12* 50 <0.8 0.06 50 C 45 1 08

4.7 301 0.12* 35 <0.8 0.04 35 C 40 0.72 09

3.2 439 0.12* 35 <0.8 0.03 35 C 36 0.72 10

P50

47 30.1 0.37 58 1.2 0.45 70 C 76 2.4 01

33 43.0 0.25 55 1.3 0.32 70 C 75 2.6 02

23 60.2 0.25 71 1.0 0.25 70 C 69 2 03

18.1 77.4 0.18 58 1.4 0.25 80 C 61 2.7 04

12.5 112 0.18 84 1.0 0.17 80 C 61 2.1 05

9.0 155 0.12 71 1.1 0.14 80 C 56 1.8 06

7.6 185 0.12 74 0.9 0.11 70 C 49 1.3 07

5.4 258 0.12* 70 <0.8 0.08 70 C 47 1.2 08

4.8 292 0.12* 60 <0.8 0.07 60 C 44 1 09

4.1 344 0.12* 40 <0.8 0.04 40 C 40 0.8 10

3.3 430 0.12* 40 <0.8 0.04 40 C 36 0.8 11

P63 IEC 90 - 80 - 71

47 29.9 0.75 113 1.3 0.99 150 B B-C C 74 2.6 01

37 37.7 0.75 141 1.1 0.80 150 B B-C C 73 2 02

30 47.1 0.75 169 1.0 0.76 170 B B-C C 70 3.2 03

25 56.6 0.55 136 1.3 0.69 170 B B-C C 64 2.7 04

19.8 70.7 0.37 111 1.5 0.57 170 B B-C C 62 2.1 05

15.9 87.8 0.37 162 1.1 0.39 170 C C 73 2.6 06

12.6 111 0.37 199 0.9 0.32 170 C C 71 2 07

50 Nm

80 Nm

170 Nm

n2
[min

-1
]

i P1M
[kW]

M2M

[Nm] fs
P1R
[kW]

M2R

[Nm]

B5 B14

RD MnA B C D E F G O P Q R T U

56 63 71 80 90
100
112

132 56 63 71 80 90
100
112

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1
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* Ìîùíîñòü áîëüøå ìàêñèìàëüíîé, êîòîðóþ ìîæåò ïåðåäàòü ðåäóêòîð. Âûáèðàéòå ïî ìîìåíòó M2R
* Power higher than the maximum one which can be supported by the gearbox. Select according to the torque M2R.
* Die Leistung überschreitet die für das Untersetzungsgetriebe maximal zulässige. Unter Bezugnahme auf das Drehmoment M2r Getriebe auswählen.
* Puissance supérieure à la puissance maximale supportable par le réducteur. Sélectionner sur la base du moment de torsion M2r.
* Potencia superior a la máxima admitida por el reductor. Seleccionar en función del momento torsional M2r.

Ðàçìåðû íà ñòð. 48-89
Dimensions on page 48-89

B, C, ..
Âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available B

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Supplied with reduction bushing C

Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

Motor flange holes position/terminal box position

P63 IEC 71 - 63

10.1 139 0.37 234 0.7 0.27 170 C 67 3.2 08

8.4 166 0.25 173 1.0 0.25 170 C 61 2.7 09

6.7 208 0.18 151 1.0 0.18 150 C 59 2.1 10

4.5 310 0.12 129 1.2 0.14 150 C 51 1.5 11

3.8 370 0.12 145 1.0 0.12 150 C 48 1.3 12

3.2 434 0.12 149 0.8 0.10 125 C 42 1.1 13

170 Nm n1= 1400 min
-1

÷èñëà

Êîä ïåðåä.



ÂÛÁÎÐ ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARBOXES SELECTION / GETRIEBEAUSWAHL
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P6A IEC 90 - 80 - 71

47 29.9 0.75 113 1.7 1.09 165 C C 74 2.6 01

37 37.7 0.75 141 1.2 0.88 165 C C 73 2 02

30 47.1 0.75 169 1.1 0.83 187 C C 70 3.2 03

25 56.6 0.55 136 1.4 0.76 187 C C 64 2.7 04

19.8 70.7 0.37 109 1.7 0.64 187 C C 61 2.1 05

15.9 87.8 0.37 160 1.2 0.46 198 C C 72 2.6 06

12.6 111 0.37 196 1.0 0.37 198 C C 70 2 07

P85

23.5 59.7 1.1 300 1.3 1.39 380 C C 67 3.5 01

19.4 72.3 1.1 347 1.1 1.17 370 C C 64 3.1 02

17.1 81.7 1.1 374 1.0 1.12 380 C C 61 2.7 03

13.3 105 0.75 323 1.1 0.81 350 C C 60 2.1 04

8.0 176 0.55 415 1.0 0.53 400 B C C 63 3.5 05

6.6 213 0.37 322 1.1 0.43 370 B C C 60 3.1 06

5.8 240 0.37 321 1.2 0.44 380 B C C 53 2.7 07

4.3 328 0.37 438 0.9 0.32 380 B C C 53 2.7 08

3.3 422 0.25 374 0.9 0.23 350 B C C 52 2.1 09

3.0 466 0.25 358 0.8 0.21 300 B C C 45 1.9 10

2.3 605 0.18 297 1.0 0.18 300 B C C 40 1.5 11

P10

16.8 83.2 1.5 562 1.1 1.6 600 C 69 3.5 01

13.9 100.5 1.5 651 0.8 1.2 540 C 68 2.9 02

10.6 132 1.1 574 0.9 1.0 500 C 64 2.2 03

8.0 176 0.75 594 1.2 0.92 730 B C 74 4.7 04

6.7 208 0.75 670 0.9 0.67 600 B C 72 4 05

5.7 245 0.55 570 1.1 0.58 600 B C 69 3.5 06

4.7 296 0.55 611 0.9 0.49 540 B C 68 2.9 07

4.2 334 0.55 689 0.9 0.48 600 B C 69 3.5 08

3.5 403 0.37 519 1.0 0.39 540 B C 68 2.9 09

2.6 529 0.25 424 1.2 0.29 500 B C 64 2.2 10

2.2 624 0.25 479 1.0 0.25 480 B C 59 1.9 11

198 Nm

400 Nm

730 Nm

n2
[min

-1
]

i P1M
[kW]

M2M

[Nm] fs
P1R
[kW]

M2R

[Nm]

B5 B14

RD MnA B C D E F G O P Q R T U

56 63 71 80 90
100
112

132 56 63 71 80 90
100
112

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1
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Ðàçìåðû íà ñòð. 48-89
Dimensions on page 48-89

* Ìîùíîñòü áîëüøå ìàêñèìàëüíîé, êîòîðóþ ìîæåò ïåðåäàòü ðåäóêòîð. Âûáèðàéòå ïî ìîìåíòó M2R
* Power higher than the maximum one which can be supported by the gearbox. Select according to the torque M2R.
* Die Leistung überschreitet die für das Untersetzungsgetriebe maximal zulässige. Unter Bezugnahme auf das Drehmoment M2r Getriebe auswählen.
* Puissance supérieure à la puissance maximale supportable par le réducteur. Sélectionner sur la base du moment de torsion M2r.
* Potencia superior a la máxima admitida por el reductor. Seleccionar en función del momento torsional M2r.

B, C, ..
Âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available B

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Supplied with reduction bushing C

Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

Motor flange holes position/terminal box position

P6A IEC 71 - 63

10.1 139 0.37 231 0.9 0.32 198 C 66 3.2 08

8.4 166 0.25 170 1.2 0.29 198 C 60 2.7 09

6.7 208 0.25 195 0.9 0.23 176 C 55 2.1 10

4.5 310 0.18 194 0.9 0.16 176 C 51 1.5 11

3.8 370 0.18 213 0.8 0.15 176 C 47 1.3 12

3.2 434 0.18* 130 <0.8 0.10 130 C 42 1.1 13

198 Nm n1= 1400 min
-1

÷èñëà

Êîä ïåðåä.



ÂÛÁÎÐ ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARBOXES SELECTION / GETRIEBEAUSWAHL
SELECTION REDUCTEURS / SELECCION REDUCTOR

453 (045+030)

10.5 133 0.12 54 1.1 0.13 60 B B-C 50 2.2 01

7.4 190 0.12 75 0.8 0.10 60 B B-C 48 2.2 02

5.3 266 0.12* 60 <0.8 0.07 60 B B-C 45 2.4 03

3.5 399 0.12* 60 <0.8 0.06 60 B B-C 36 1.6 04

2.6 532 0.12* 60 <0.8 0.05 60 B B-C 33 2.5 05

2.0 703 0.12* 60 <0.8 0.04 60 B B-C 30 1.8 06

1.6 874 0.12* 60 <0.8 0.04 60 B B-C 27 1.5 07

1.3 1092 0.12* 60 <0.8 0.03 60 B B-C 26 2.5 08

1.0 1443 0.12* 60 <0.8 0.03 60 B B-C 24 1.8 09

0.8 1794 0.12* 60 <0.8 0.02 60 B B-C 22 1.5 10

0.6 2340 0.12* 60 <0.8 0.02 60 B B-C 21 1.2 11

503 (050+030)

5.6 252 0.12 97 1.0 0.12 95 B B-C 47 2.1 01

3.7 382 0.12 131 0.7 0.09 95 B B-C 42 2.1 02

2.6 540 0.12* 95 <0.8 0.07 95 B B-C 39 2.1 03

2.0 684 0.12* 95 <0.8 0.06 95 B B-C 36 2.1 04

1.7 817 0.12* 95 <0.8 0.05 95 B B-C 32 1.8 05

1.2 1140 0.12* 95 <0.8 0.04 95 B B-C 27 1.3 06

1.0 1404 0.12* 95 <0.8 0.04 95 B B-C 26 2.1 07

0.8 1677 0.12* 95 <0.8 0.03 95 B B-C 25 1.8 08

0.6 2340 0.12* 90 <0.8 0.03 90 B B-C 21 1.3 09

633 (063+030)

5.6 252 0.18 142 1.4 0.25 200 B B-C 46 2.7 01

3.7 382 0.18 192 1.0 0.19 200 B B-C 41 2.7 02

2.6 540 0.12 164 1.2 0.15 200 B B-C 37 2.7 03

2.0 684 0.12 190 1.1 0.12 200 B B-C 34 2.7 04

1.3 1080 0.12 265 0.8 0.09 200 B B-C 30 2.7 05

1.0 1404 0.12* 200 <0.8 0.08 200 B B-C 27 2.7 06

0.5 2745 0.12* 200 <0.8 0.05 200 B B-C 23 2.1 07

6A3 (63A+030)

5.6 252 0.18 142 1.8 0.32 252 B B-C 46 2.7 01

3.7 382 0.18 192 1.3 0.24 252 B B-C 41 2.7 02

2.6 540 0.12 245 1.0 0.19 252 B B-C 37 2.7 03

2.0 684 0.12 190 1.3 0.16 252 B B-C 34 2.7 04

1.3 1080 0.12 265 1.0 0.11 252 B B-C 30 2.7 05

1.0 1404 0.12 310 0.8 0.10 252 B B-C 27 2.7 06

0.5 2745 0.12* 210 <0.8 0.05 210 B B-C 23 2.1 07

60 Nm

95 Nm

200 Nm

252 Nm

n2
[min

-1
]

i P1M
[kW]

M2M

[Nm] fs
P1R
[kW]

M2R

[Nm]

B5 B14

RD MnA B C D E F G O P Q R T U

56 63 71 80 90
100
112

132 56 63 71 80 90
100
112

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1
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Ðàçìåðû íà ñòð. 48-89
Dimensions on page 48-89

* Ìîùíîñòü áîëüøå ìàêñèìàëüíîé, êîòîðóþ ìîæåò ïåðåäàòü ðåäóêòîð. Âûáèðàéòå ïî ìîìåíòó M2R.
* Power higher than the maximum one which can be supported by the gearbox. Select according to the torque M2R.
* Die Leistung überschreitet die für das Untersetzungsgetriebe maximal zulässige. Unter Bezugnahme auf das Drehmoment M2r Getriebe auswählen.
* Puissance supérieure à la puissance maximale supportable par le réducteur. Sélectionner sur la base du moment de torsion M2r.
* Potencia superior a la máxima admitida por el reductor. Seleccionar en función del momento torsional M2r.

B, C, ..
Âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available B

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Supplied with reduction bushing C

Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

÷èñëà

Êîä ïåðåä.



ÂÛÁÎÐ ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARBOXES SELECTION / GETRIEBEAUSWAHL
SELECTION REDUCTEURS / SELECCION REDUCTOR

634 (063+045)

5.6 252 0.18 142 1.6 0.29 230 B B-C B-C 46 2.7 01

3.9 360 0.18 186 1.2 0.22 230 B B-C B-C 42 2.7 02

2.8 504 0.12 161 1.4 0.17 230 B B-C B-C 39 2.7 03

1.9 756 0.12 204 1.1 0.14 230 B B-C B-C 33 2.7 04

1.4 1008 0.12 256 0.9 0.11 230 B B-C B-C 31 2.7 05

1.1 1332 0.12* 230 <0.8 0.09 230 B B-C B-C 30 2.7 06

0.8 1656 0.12* 230 <0.8 0.07 230 B B-C B-C 28 2.7 07

0.6 2160 0.12* 230 <0.8 0.06 230 B B-C B-C 26 2.7 08

0.6 2520 0.12* 230 <0.8 0.06 230 B B-C B-C 25 2.7 09

6A4 (63A+045)

5.6 252 0.18 142 1.9 0.34 264 B B-C B-C 46 2.7 01

3.9 360 0.18 186 1.4 0.26 264 B B-C B-C 42 2.7 02

2.8 504 0.18 241 1.1 0.20 264 B B-C B-C 39 2.7 03

1.9 756 0.12 204 1.3 0.16 264 B B-C B-C 33 2.7 04

1.4 1008 0.12 256 1.0 0.12 264 B B-C B-C 31 2.7 05

1.1 1332 0.12 327 0.8 0.10 264 B B-C B-C 30 2.7 06

0.8 1656 0.12* 264 <0.8 0.08 264 B B-C B-C 28 2.7 07

0.6 2160 0.12* 264 <0.8 0.06 264 B B-C B-C 26 2.7 08

0.6 2520 0.12* 264 <0.8 0.06 264 B B-C B-C 25 2.7 09

854 (085+045)

10 140 0.37 205 1.6 0.58 320 B B-C B-C 58 4.5 01

7.1 196 0.37 257 1.2 0.46 320 B B-C B-C 52 4.7 02

5.0 280 0.37 332 1.4 0.50 450 B B-C B-C 47 4.7 03

3.6 392 0.37 435 1.0 0.39 450 B B-C B-C 44 4.7 04

2.4 588 0.25 371 1.2 0.31 450 B B-C B-C 37 4.7 05

1.8 784 0.25 455 1.0 0.25 450 B B-C B-C 34 4.7 06

1.4 1036 0.18 420 1.1 0.20 450 B B-C B-C 33 4.7 07

1.1 1288 0.18 474 0.9 0.17 450 B B-C B-C 30 4.7 08

0.7 1960 0.12 449 1.0 0.12 450 B B-C B-C 28 4.7 09

0.5 2856 0.12 584 0.8 0.09 450 B B-C B-C 25 4.7 10

115 (110+050)

6.7 210 0.75 591 1.3 0.96 750 B B B-C B-C B 55 5.6 01

4.7 300 0.75 752 1.1 0.85 850 B B B-C B-C B 49 5.6 02

3.3 420 0.55 741 1.1 0.62 850 B B B-C B-C B 47 5.6 03

2.6 540 0.55 851 1.0 0.55 850 B B B-C B-C B 42 5.6 04

1.8 780 0.37 748 1.1 0.42 850 B B B-C B-C B 38 5.6 05

1.3 1080 0.25 681 1.2 0.31 850 B B-C B-C 37 5.6 06

1.1 1290 0.25 770 1.1 0.28 850 B B-C B-C 35 5.6 07

0.8 1800 0.25 921 0.9 0.24 850 B B-C B-C 30 5.6 08

0.7 2040 0.18 751 1.1 0.21 850 B B-C B-C 30 5.6 09

0.6 2400 0.18 825 1.0 0.19 850 B B-C B-C 28 5.6 10

0.5 3000 0.12 638 1.3 0.17 850 B B-C B-C 26 5.6 11

230 Nm

450 Nm

850 Nm

n2
[min

-1
]

i P1M
[kW]

M2M

[Nm] fs
P1R
[kW]

M2R

[Nm]

B5 B14

RD MnA B C D E F G O P Q R T U

56 63 71 80 90
100
112

132 56 63 71 80 90
100
112

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1

n1= 1400 min
-1
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Ðàçìåðû íà ñòð. 48-89
Dimensions on page 48-89

264 Nm264 Nm

B, C, ..
Âîçìîæíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available B

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Supplied with reduction bushing C

Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì
ôëàíöå ðåäóêòîðà

B Âîçìîæíà ïîñòàâêà äëÿ ìîíòàæà áåç ïðîñòàâêè
On request also available without bushes

÷èñëà

Êîä ïåðåä.



ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

Êàê âûáðàòü ìîòîð-ðåäóêòîð / How to select a motorized gearbox / Wie wählt man einen Getriebemotor
Comment sélectionner un moto-réducteur / Cómo seleccionar un moto-reductor

P1 = 0.13 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

IEC

0.30 952 3000 0.9 5.6 115 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71

0.44 788 2040 1.1 5.6 115 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71

0.47 692 3000 1.2 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71

0.58 596 2400 1.4 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B
Ñêîðîñòü íà
òèõîõîäíîì âàëó
Rotation speed
Abtriebsdrehzahl
Vitesse de sortie

C
Êðóòÿùèé ìîìåíò
íà âàëó
Torque moment
Drehmoment
Couple de sortie

Ñåðâèñ-ôàêòîð
Service factor
Betriebsfaktor
Facteur de service
Factor de servicio

Ìîäóëü
Nominal module
Nenn modul
Module nominal
Módulo nominal

A
Ìîùíîñòü
äâèãàòåëÿ
Power
Leistung
Puissance

E
Ìîòîðíûé ôëàíåö
Flange code
Flanschtype
Code bride

Ïåðåäàòî÷íîå
÷èñëî
Ratio
Untersetzung
Rapport de reduction

D3
Îáîçíà÷åíèå
äâèãàòåëÿ
Motor code
Motorgröße
Code du moteur

D2
Ñêðóòêà èç 2-õ
ðåäóêòîðîâ
Combined unit
Kombinationen
Combinado

D1
Ðåäóêòîð ñ öèëèíäðè÷åñêîé
ïðåäñòóïåíüþ
Primary reduction unit
Untersetzungen erste Stufe
Pré-couple

A Âûáåðèòå ìîùíîñòü Select power Ausgewählte Leistung Sélectionner la puissance Seleccionar la potencia

B Âûáåðèòå ñêîðîñòü íà
òèõîõîäíîì âàëó

Select ouput speed Ausgewählte
Abtriebsdrehzahl

Sélectionner la vitesse en
sortie

Seleccionar la velocidad
de salida

C
Âûáåðèòå òðåáóåìûé
êðóòÿùèé ìîìåíò â
ñîîòâåòñòâèè ñ
ñåðâèñ-ôàêòîðîì

Select required torque
according to service factor

Ausgewähltes
Drehmoment in Bezug
zum Betriebsfaktor

Sélectionner le couple sur
la base du facteur de
service fs souhaité

Seleccionar el par de
torsión en función del
factor de servicio fs
deseado

D,D1,D2
Âûáåðèòå òðåáóåìûé
ðåäóêòîð (ñòàíäàðòíûé, ñ
ïðåäñòóïåíüþ, ñêðóòêó)

Select required geared
motor (standard gearbox,
primary reduction,
combined unit)

Ausgewählter
Getriebemotor
(Standardgetriebe, Erste
Stufe, Kombination)

Choisir la motorisation
souhaitée (Réducteur
standard, pré-couple,
combinado)

Seleccionar la motorización
deseada (reductor standard,
con prereductora de
engranajes, combinados)

D3

Íà îäíîé ëèíèè ñ
âûáðàíííûì ðåäóêòîðîì
Âû íàéäåòå òðåáóåìûé
äâèãàòåëü (íàïð. 63A6
çíà÷èò âûñîòà îñè
äâèãàòåëÿ 63 ìì,
6-ïîëþñíîé)

On the same line of
selected motorization, you
can find relevant motor
type (i.e. 63A6 correspond
to motorsize 63, 6 poles or
4 poles (63A4)

Auf der gleichen Linie wie
der ausgewählte Getriebe-
motor ist die entsprechende
Motorgröße zu finden.
(z.B. 63A6 = BG 63,
6-polig oder 63A4= BG 63,
4-polig)

Sur la ligne correspondante
à la motorisation pré-choisie
on peut relever le type de
moteur (ex. 63A6 là où 63
est la grandeur moteur, 6
est la polarité 6 pôles et 4
est la polarité 4 pôles)

En la línea
correspondiente al motor
preseleccionado se puede
encontrar el tipo de motor
(ej. 63A6, donde 63 nos
indica el tamaño del motor,
6 es la polaridad 6 polos y
ó 4 la polaridad 4 polos)

E Ñìîòðèòå äîñòóïíûå
ôëàíöû

See motor flange available Erhältliche Motorflansche Choisir la bride disponible
Seleccionar la brida
disponible

D
Ñòàíäàðòíûé
ðåäóêòîð
Standard gearbox
Standardgetriebe
Réducteur standard

n1 = 1400 min
-1 (63A4) - 900 min-1 (63B6)

Íîìèíàëüíàÿ
ñêîðîñòü äâèãàòåëÿ
Motor rpm
Motordrehzahl
Vitesse moteur

31

* Ìîùíîñòü áîëüøå, ÷åì ìîæåò ïåðåäàâàòü äàííûé ðåäóêòîð. ÂÛáèðàéòå â ñîîòâåòñòâèè ñ íóæíûì êðóòÿùèì ìîìåíòîì M2R.
* Power higher than the maximum one which can be supported by the gearbox. Select according to the torque M2R.
* Die Leistung überschreitet die für das Untersetzungsgetriebe maximal zulässige. Unter Bezugnahme auf das Drehmoment M2r Getriebe auswählen.
* Puissance supérieure à la puissance maximale supportable par le réducteur. Sélectionner sur la base du moment de torsion M2r.
* Potencia superior a la máxima admitida por el reductor. Seleccionar en función del momento torsional M2r.

E
Äîñòóïíûå ìîòîðíûå ôëàíöû
Motor flange available
Erhältliche Motorflansche
Brides disponibles
Bridas disponibles

B)

Ìîíòèðóåòñÿ ñ ïðîñòàâêîé
Connection by means of reduction bush
Reduzierhülsen
Montage avec douille de réduction
Montaje con casquillo de reducción

C)

Ïîëîæåíèå îòâåðñòèé â ìîòîðíîì ôëàíöå
ðåäóêòîðà
Motor flange/terminal box position
Bohrungsposition am Motorflansch/-sockel
Position trous bride/barrette à bornes moteur

n1= 900 min-1

n1= 1400 min-1

Ðàçìåðû

íà ñòðàíèöå



P1 = 0.06 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

0.51 258 2745 0.8 2.1 633 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

0.51 258 2745 0.8 2.1 6A3 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

0.64 223 1404 0.9 2.7 633 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

0.64 223 1404 1.2 2.7 6A3 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

0.83 193 1080 1.1 2.7 633 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

0.83 193 1080 1.4 2.7 6A3 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.0 155 1404 1.3 2.7 633 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

1.0 155 1404 1.6 2.7 6A3 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.2 126 1140 0.8 1.3 503 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

1.3 133 1080 1.5 2.7 633 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

1.3 133 1080 1.9 2.7 6A3 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.7 120 540 1.7 2.7 633 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

1.7 120 540 2.2 2.7 6A3 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.7 107 817 0.9 1.8 503 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

2.0 101 684 0.9 2.1 503 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

2.0 95 684 2.1 2.7 633 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.0 95 684 2.6 2.7 6A3 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.3 86 399 0.8 1.6 453 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

2.4 97 382 1.0 2.1 503 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

2.6 86 540 1.1 2.1 503 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

2.6 82 540 2.4 2.7 633 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.6 72 532 0.8 2.5 453 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

3.5 59 399 1.0 1.6 453 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

3.6 67 252 1.5 2.1 503 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

3.7 66 382 1.4 2.1 503 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

5.3 49 266 1.2 2.4 453 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

5.6 48 252 2.0 2.1 503 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

6.8 40 133 1.7 2.2 453 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

7.4 37 190 1.6 2.2 453 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

10.5 27 133 2.2 2.2 453 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

14.8 19 61 1.1 0.72 030 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

17.5 16 80 1.0 0.56 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

23.0 12 61 1.5 0.72 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

30.0 11 30 2.0 1.5 030 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

35.9 9 39 2.1 1.2 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

46.7 8 30 2.6 1.5 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

60 7 15 2.9 1.5 030 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

74 5 19 3.3 1.2 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

85 5 10.6 3.5 1.3 030 56B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

93 4 15 4.0 1.5 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

132 3 10.6 4.7 1.3 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

200 2 7 7.0 1.5 030 56A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

P1 = 0.09 kW

0.30 659 3000 1.4 5.6 115 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.32 600 2856 0.8 4.7 854 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

0.38 596 2400 1.5 5.6 115 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.44 545 2040 1.6 5.6 115 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.46 487 1960 1.0 4.7 854 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

0.50 481 1800 1.8 5.6 115 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-79

0.64 335 1404 0.8 2.7 6A3 63A6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

0.68 356 1332 0.8 2.7 6A4 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

0.70 344 1288 1.4 4.7 854 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

0.83 289 1080 0.9 2.7 6A3 63A6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

0.87 297 1036 1.6 4.7 854 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

0.89 279 1008 0.9 2.7 634 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

0.9 279 1008 1.0 2.7 6A4 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

1.0 233 1404 0.9 2.7 633 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

IEC

n1 = 1400 min
-1 (56A4) - 900 min-1 (56B6)

n1 = 1400 min
-1 (56B4) - 900 min-1 (63A6)
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P1 = 0.09 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

1.0 233 1404 1.1 2.7 6A3 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.3 199 1080 1.0 2.7 633 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

1.3 199 1080 1.3 2.7 6A3 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.5 191 588 2.5 4.7 854 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.5 202 605 1.6 1.5 P85 63A6 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

1.8 178 504 1.4 2.7 634 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

1.8 178 504 1.5 2.7 6A4 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

2.0 143 684 1.4 2.7 633 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.0 143 684 1.8 2.7 6A3 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.1 162 434 0.8 1.1 P63 63A6 63-71 63
C)
-71 64-65

2.1 162 434 0.9 1.1 P6A 63A6 63-71 63
C)
-71 72-73

2.4 142 382 1.5 2.7 633 63A6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.4 142 382 1.9 2.7 6A3 63A6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.4 155 370 1.0 1.3 P63 63A6 63-71 63
C)
-71 64-65

2.4 155 370 1.2 1.3 P6A 63A6 63-71 63
C)
-71 72-73

2.6 123 540 1.6 2.7 633 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.6 123 540 2.1 2.7 6A3 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.9 139 310 1.1 1.5 P63 63A6 63-71 63
C)
-71 64-65

2.9 142 310 1.3 1.5 P6A 63A6 63-71 63
C)
-71 72-73

3.7 98 382 1.0 2.1 503 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

3.7 96 382 2.1 2.7 633 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

4.3 109 208 1.4 2.1 P63 63A6 63-71 63
C)
-71 64-65

4.3 105 208 1.8 2.1 P6A 63A6 63-71 63
C)
-71 72-73

4.9 81 185 0.9 1.3 P50 63A6 63-71 63
C)
-71 58-59

5.4 90 166 2.0 2.7 P63 63A6 63-71 63
C)
-71 64-65

5.6 73 252 1.3 2.1 503 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

5.8 78 155 1.1 1.8 P50 63A6 63-71 63
C)
-71 58-59

6.5 85 139 2.1 3.2 P63 63A6 63-71 63
C)
-71 64-65

6.5 84 139 2.6 3.2 P6A 63A6 63-71 63
C)
-71 72-73

7.4 56 190 1.1 2.2 453 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

8.0 62 112 1.4 2.1 P50 63A6 63-71 63
C)
-71 58-59

9.0 44 100 1.2 0.8 050 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

9.6 43 94 2.8 1.1 063 63A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

10.0 47 90.3 1.1 2.5 P45 63A6 63-71 63
C)
-71 52-53

10.5 41 133 1.5 2.2 453 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

11.6 44 77.4 1.9 2.7 P50 63A6 63-71 63
C)
-71 58-59

12.9 34 70 1.1 1.0 045 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

13.2 34 68 1.7 1.2 050 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

15.0 30 60 1.5 1.2 045 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

15.0 33 60.2 1.4 1.6 P45 63A6 63-71 63
C)
-71 52-53

15.0 39 60.2 1.9 2.0 P50 63A6 63-71 63
C)
-71 58-59

15.0 31 60 2.1 1.3 050 63A6 63
B)-
71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

19.6 24 46 1.9 1.5 045 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

20.9 29 43.0 1.8 2.4 P45 63A6 63-71 63
C)
-71 52-53

20.9 30 43.0 2.4 2.6 P50 63A6 63-71 63
C)
-71 58-59

20.9 25 43 2.8 1.8 050 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

23.0 19 61 1.0 0.7 030 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

24.3 21 37 2.4 1.8 045 63A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

29.9 21 30.1 2.5 2.2 P45 63A6 63-71 63
C)
-71 52-53

30.0 17 30 1.3 1.5 030 63A6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

35.9 14 39 1.4 1.2 030 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

46.7 11 30 1.8 1.5 030 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

60 10 15 2.0 1.5 030 63A6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

74 8 19 2.2 1.2 030 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

85 8 10.6 2.3 1.3 030 63A6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

93 7 15 2.7 1.5 030 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

132 5 10.6 3.2 1.3 030 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

200 3 7 4.7 1.5 030 56B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

IEC

n1 = 1400 min
-1 (56B4) - 900 min-1 (63A6)
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P1 = 0.13 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

0.30 952 3000 0.9 5.6 115 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.44 788 2040 1.1 5.6 115 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.47 692 3000 1.2 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.58 596 2400 1.4 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.69 543 2040 1.6 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.70 569 1290 1.6 5.6 115 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.71 487 1960 0.9 4.7 854 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

0.78 479 1800 1.8 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.87 429 1036 1.1 4.7 854 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.1 400 1290 2.1 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.1 343 1288 1.3 4.7 854 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.3 287 1080 0.9 2.7 6A3 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.3 354 1080 2.4 5.6 115 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.4 303 1036 1.5 4.7 854 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.4 277 1008 0.8 2.7 634 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

1.4 277 1008 1.0 2.7 6A4 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

1.7 261 540 0.8 2.7 633 63B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

1.7 261 540 1.0 2.7 6A3 63B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

1.7 298 540 3.0 5.6 115 63B6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

1.8 236 784 1.9 4.7 854 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.9 221 756 1.0 2.7 634 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

1.9 221 756 1.2 2.7 6A4 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

2.0 206 684 1.0 2.7 633 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.0 206 684 1.2 2.7 6A3 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.1 268 422 1.4 2.1 P85 63B6 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

2.3 215 605 1.4 1.5 P85 63A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

2.4 193 588 2.3 4.7 854 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

2.4 225 370 0.9 1.3 P6A 63B6 63-71 63
C)
-71 72-73

2.5 194 360 1.2 2.7 634 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

2.5 194 360 1.4 2.7 6A4 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

2.6 177 540 1.4 2.7 6A3 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.6 177 540 1.1 2.7 633 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.7 213 328 1.8 2.7 P85 63B6 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

2.8 174 504 1.3 2.7 634 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

2.8 174 504 1.5 2.7 6A4 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

2.9 205 310 0.9 1.5 P6A 63B6 63-71 63
C)
-71 72-73

2.9 201 310 0.8 1.5 P63 63B6 63-71 63
C)
-71 64-65

3.2 162 434 0.8 1.1 P63 63A4 63-71 63
C)
-71 64-65

3.2 162 434 0.8 1.1 P6A 63A4 63-71 63
C)
-71 72-73

3.2 173 433 1.7 1.9 P85 63A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

3.3 195 422 1.8 2.1 P85 63A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

3.6 153 392 2.9 4.7 854 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

3.7 139 382 1.4 2.7 633 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

3.7 139 382 1.8 2.7 6A3 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

3.8 157 370 1.0 1.3 P63 63A4 63-71 63
C)
-71 64-65

3.8 154 370 1.1 1.3 P6A 63A4 63-71 63
C)
-71 72-73

3.9 134 360 2.0 2.7 6A4 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

3.9 134 360 1.7 2.7 634 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

4.3 154 328 2.5 2.7 P85 63A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

4.5 140 310 1.3 1.5 P6A 63A4 63-71 63
C)
-71 72-73

4.5 140 310 1.1 1.5 P63 63A4 63-71 63
C)
-71 64-65

5.1 146 176 2.9 3.5 P85 63B6 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

5.6 105 252 0.9 2.1 503 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 60-61

5.6 103 252 1.9 2.7 633 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

5.6 103 252 2.2 2.7 634 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

5.6 103 252 2.5 2.7 6A3 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

5.6 103 252 2.6 2.7 6A4 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

6.5 121 139 1.8 3.2 P6A 63B6 63-71 63
C)
-71 72-73

6.5 123 139 1.5 3.2 P63 63B6 63-71 63
C)
-71 64-65

6.7 109 208 1.4 2.1 P63 63A4 63-71 63
C)
-71 64-65

IEC

n1 = 1400 min
-1 (63A4) - 900 min-1 (63B6)
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P1 = 0.13 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

6.7 101 208 1.7 2.1 P6A 63A4 63-71 63
C)
-71 72-73

7.1 90 196 3.5 4.7 854 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

7.6 80 185 0.9 1.3 P50 63A4 63-71 63
C)
-71 58-59

8.0 90 112 0.9 2.1 P50 63B6 63-71 63
C)
-71 58-59

8.4 88 166 2.2 2.7 P6A 63A4 63-71 63
C)
-71 72-73

8.4 90 166 1.9 2.7 P63 63A4 63-71 63
C)
-71 64-65

9.0 77 155 1.0 1.8 P50 63A4 63-71 63
C)
-71 58-59

9.6 62 94 2.2 1.1 63A 63B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

9.6 62 94 1.9 1.1 063 63B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

10.1 81 139 2.4 3.2 P6A 63A4 63-71 63
C)
-71 72-73

10.1 83 139 2.1 3.2 P63 63A4 63-71 63
C)
-71 64-65

10.5 59 133 1.0 2.2 453 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 54-55

11.3 58 80 2.1 1.3 063 63B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

11.3 58 80 2.6 1.3 63A 63B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

11.7 56 120 0.9 1.8 P45 63A4 63-71 63
C)
-71 52-53

12.5 61 112 1.3 2.1 P50 63A4 63-71 63
C)
-71 58-59

12.9 49 70 0.8 1.0 045 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

13.2 50 68 1.2 1.2 050 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

14.0 44 100 1.1 0.8 050 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

14.9 43 94 2.4 1.1 063 63A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

14.9 43 94 2.9 1.1 63A 63A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

15.0 56 60.2 1.3 2.0 P50 63B6 63-71 63
C)
-71 58-59

15.0 47 60.2 1.1 1.6 P45 63B6 63-71 63
C)
-71 52-53

15.0 45 60 1.4 1.3 050 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

15.5 46 90.3 1.1 2.5 P45 63A4 63-71 63
C)
-71 52-53

17.5 38 80 1.4 1.0 050 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

17.5 40 80 2.8 1.3 063 63A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

18.1 42 77.4 1.9 2.7 P50 63A4 63-71 63
C)
-71 58-59

20.0 34 70 0.9 1.0 045 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

20.6 34 68 1.6 1.2 050 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

20.9 42 43.0 1.3 2.4 P45 63B6 63-71 63
C)
-71 52-53

20.9 44 43.0 1.7 2.6 P50 63B6 63-71 63
C)
-71 58-59

23.3 30 60 1.3 1.2 045 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

23.3 37 60.2 1.9 2.0 P50 63A4 63-71 63
C)
-71 58-59

23.3 31 60 1.9 1.3 050 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

23.3 32 60.2 1.6 1.6 P45 63A4 63-71 63
C)
-71 52-53

25.0 33 36 2.3 2.1 050 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

30.0 24 30 0.9 1.5 030 63B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

30.4 24 46 1.6 1.5 045 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

32.1 24 28 2.0 2.5 045 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

32.6 25 43 2.6 1.8 050 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

32.6 29 43.0 2.4 2.6 P50 63A4 63-71 63
C)
-71 58-59

32.6 27 43.0 1.8 2.4 P45 63A4 63-71 63
C)
-71 52-53

34.6 24 26 2.9 2.7 050 63B6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

35.9 20 39 1.0 1.2 030 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

37.8 21 37 1.9 1.8 045 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

38.9 22 36 3.1 2.1 050 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

46.5 20 30.1 3.5 2.4 P50 63A4 63-71 63
C)
-71 58-59

46.5 20 30.1 2.5 2.2 P45 63A4 63-71 63
C)
-71 52-53

46.7 16 30 1.2 1.5 030 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

50 16 28 2.4 2.5 045 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

60 15 15 1.4 1.5 030 63B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

64 14 14 2.7 2.4 045 63B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

74 12 19 1.5 1.2 030 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

85 11 10.6 1.6 1.3 030 63B6 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

93 10 15 1.9 1.5 030 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

100 10 14 3.0 2.4 045 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

132 7 10.6 2.2 1.3 030 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

140 7 10 4.1 2.2 045 63A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

200 5 7 3.2 1.5 030 63A4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

IEC

n1 = 1400min
-1 (63A4) - 900 min-1 (63B6)
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P1 = 0.18 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

0.44 1091 2040 0.8 5.6 115 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.47 958 3000 0.9 5.6 115 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.58 825 2400 1.0 5.6 115 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.69 751 2040 1.1 5.6 115 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.78 663 1800 1.3 5.6 115 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.1 554 1290 1.5 5.6 115 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.1 474 1288 0.9 4.7 854 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.3 491 1080 1.7 5.6 115 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.4 420 1036 1.1 4.7 854 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.5 382 588 1.3 4.7 854 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.5 404 605 0.8 1.5 P85 71A6 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

1.7 413 540 2.2 5.6 115 71A6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

1.7 606 529 0.9 2.2 P10 71A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80 86-87

1.8 327 784 1.4 4.7 854 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.8 364 780 2.3 5.6 115 63B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

1.9 306 756 0.8 2.7 634 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

1.9 347 466 0.9 1.9 P85 71A6 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

1.9 306 756 0.9 2.7 6A4 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

2.0 286 684 0.9 2.7 6A3 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.2 452 624 1.1 1.9 P10 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

2.3 297 605 1.0 1.5 P85 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

2.4 267 588 1.7 4.7 854 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

2.6 416 529 1.2 2.2 P10 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

2.6 245 540 0.8 2.7 633 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

2.6 245 540 1.0 2.7 6A3 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

2.7 294 328 1.4 2.7 P85 71A6 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

2.8 241 504 1.0 2.7 634 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

2.8 241 504 1.1 2.7 6A4 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

3.0 257 466 1.2 1.9 P85 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

3.3 269 422 1.3 2.1 P85 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

3.5 336 403 1.6 2.9 P10 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

3.6 212 392 2.1 4.7 854 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

3.7 192 382 1.0 2.7 633 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

3.7 192 382 1.3 2.7 6A3 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

3.8 214 370 0.8 1.3 P6A 63B4 63-71 63
C)
-71 72-73

3.9 186 360 1.2 2.7 634 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

3.9 186 360 1.4 2.7 6A4 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

4.2 283 334 2.1 3.5 P10 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

4.3 213 328 1.8 2.7 P85 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

4.5 194 310 0.8 1.5 P63 63B4 63-71 63
C)
-71 64-65

4.5 194 310 0.9 1.5 P6A 63B4 63-71 63
C)
-71 72-73

4.7 247 -296 2.2 2.9 P10 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

5.0 162 280 2.8 4.7 854 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

5.6 142 252 1.4 2.7 633 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 66-67

5.6 142 252 1.6 2.7 634 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

5.6 142 252 1.8 2.7 6A3 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 74-75

5.6 142 252 1.9 2.7 6A4 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

5.7 208 245 2.9 3.5 P10 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

5.8 156 240 2.4 2.7 P85 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

6.6 157 213 2.4 3.1 P85 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

6.7 151 208 1.0 2.1 P63 63B4 63-71 63
C)
-71 64-65

6.7 140 208 1.3 2.1 P6A 63B4 63-71 63
C)
-71 72-73

7.1 125 196 2.6 4.7 854 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

8.0 136 176 2.9 3.5 P85 63B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

8.4 124 166 1.4 2.7 P63 63B4 63-71 63
C)
-71 64-65

8.4 122 166 1.6 2.7 P6A 63B4 63-71 63
C)
-71 72-73

9.6 86 94 1.4 1.1 063 71A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

9.6 86 94 1.6 1.1 63A 71A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)
-80

C) 70-71

9.0 107 155 0.8 1.8 P50 63B4 63-71 63
C)
-71 58-59

10.1 114 139 1.5 3.2 P63 63B4 63-71 63
C)
-71 64-65

IEC

n1= 1400 min
-1 (63B4) - 900 min-1 (71A6)
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P1 = 0.18 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

10.1 113 139 1.8 3.2 P6A 63B4 63-71 63
C)
-71 72-73

11.3 76 80 0.8 1.0 050 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

11.3 81 80 1.5 1.3 063 71A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C
-80

C) 62-63

11.3 81 80 1.9 1.3 63A 71A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)
-80

C) 70-71

12.5 84 112 1.0 2.1 P50 63B4 63-71 63
C)
-71 58-59

14.0 61 100 0.8 0.8 050 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

14.9 60 94 1.7 1.1 063 63B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)
-80

C) 62-63

14.9 60 94 2.1 1.1 63A 63B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)
-80

C) 70-71

15.0 62 60 1.0 1.3 050 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

15.5 63 90.3 0.8 2.5 P45 63B4 63-71 63
C)
-71 52-53

17.5 53 80 1.0 1.0 050 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

17.5 56 80 2.0 1.3 063 63B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C
-80

C) 62-63

17.5 56 80 2.6 1.3 63A 63B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)
-80

C) 70-71

18.1 58 77.4 1.4 2.7 P50 63B4 63-71 63
C)
-71 58-59

19.1 59 47.1 3.0 3.2 P63 71A6 71
B)
-80-90 71

B)C
-80

C)
-90 64-65

20.6 48 68 1.2 1.2 050 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

20.9 57 43 0.9 2.4 P45 71A6 63-71 63
C)
-71 52-53

20.9 49 67 2.4 1.5 063 63B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C
-80

C) 62-63

20.9 49 67 3.1 1.5 63A 63B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)
-80

C) 70-71

20.9 61 43 12 2.6 P50 71A6 63-71 63
C)
-71 58-59

23.3 41 60 0.9 1.2 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

23.3 44 60.2 1.1 1.6 P45 63B4 63-71 63
C)
-71 52-53

23.3 43 60 1.4 1.3 050 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

23.3 51 60.2 1.4 2.0 P50 63B4 63-71 63
C)
-71 58-59

24.3 42 37 1.2 1.8 045 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

25.0 45 36 1.7 2.1 050 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

29.9 42 30.1 1.3 2.2 P45 71A6 63
B)
-71 63

B)C)
-71 52-53

29.9 43 30.1 1.7 2.4 P50 71A6 63-71 63
C)
-71 58-59

30.4 33 46 1.2 1.5 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

32.1 33 28 1.5 2.5 045 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

32.6 38 43 1.3 2.4 P45 63B4 63)-71 63
C)
-71 52-53

32.6 40 43 1.8 2.6 P50 63B4 63-71 63
C)
-71 58-59

32.6 35 43 1.9 1.8 050 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

37.8 29 37 1.4 1.8 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

38.9 30 36 2.3 2.1 050 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

46.5 27 30.1 1.8 2.2 P45 63B4 63-71 63
C)
-71 52-53

46.5 28 30.1 2.5 2.4 P50 63B4 63-71 63
C)
-71 58-59

42.9 26 21 1.8 1.6 045 71A6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

46.7 23 30 0.9 1.5 030 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

50 22 28 1.7 2.5 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

54 22 26 2.9 2.7 050 63B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

67 17 21 2.3 1.6 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

74 16 19 1.1 1.2 030 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

93 13 15 1.3 1.5 030 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

100 13 14 2.2 2.4 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

132 10 10.6 1.6 1.3 030 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

140 10 10 3.0 2.2 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

200 7 7 2.3 1.5 030 63B4 56
B)
-63 56

B)C)
-63 48-49

200 7 7 4.2 2.2 045 63B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

IEC

n1 = 1400 min
-1 (63B4) - 900 min-1 (71A6)
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ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

0.69 1044 2040 0.8 5.6 115 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

0.78 921 1800 0.9 5.6 115 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.1 770 1290 1.1 5.6 115 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.3 681 1080 1.2 5.6 115 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.4 583 1036 0.8 4.7 854 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.8 455 784 1.0 4.7 854 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

1.8 505 780 1.7 5.6 115 71A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

2.1 490 420 1.8 5.6 115 71B6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

2.2 628 624 0.8 1.9 P10 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

2.4 371 588 1.2 4.7 854 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

2.6 577 529 0.9 2.2 P10 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

2.6 387 540 2.2 5.6 115 71A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

2.8 335 504 0.8 2.7 6A4 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

3.0 358 466 0.8 1.9 P85 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

3.2 327 280 1.5 4.7 854 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

3.3 374 422 0.9 2.1 P85 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

3.3 337 420 2.5 5.6 115 71A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

3.5 467 403 1.2 2.9 P10 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

3.6 294 392 1.5 4.7 854 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

3.9 258 360 0.9 2.7 634 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 70-71

3.9 258 360 1.0 2.7 6A4 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

4.2 393 334 1.5 3.5 P10 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

4.3 296 328 1.3 2.7 P85 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

4.6 239 196 1.5 4.7 854 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

4.7 343 296 1.6 2.9 P10 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

5.0 224 280 2.0 4.7 854 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

5.4 251 166 0.9 2.7 P6A 71B6 63-71 63
C)
-71 72-73

5.6 198 252 1.2 2.7 634 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 70-71

5.6 198 252 1.3 2.7 6A4 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

5.7 288 245 2.1 3.5 P10 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

5.8 217 240 1.8 2.7 P85 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

6.4 201 140 1.7 4.5 854 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

6.6 218 213 1.7 3.1 P85 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

6.7 195 208 0.9 2.1 P6A 71A4 63-71 63
C)
-71 72-73

6.7 255 208 2.3 4.0 P10 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

7.1 174 196 1.8 4.7 854 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

8.0 189 176 2.2 3.5 P85 71A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

8.1 197 111 0.9 2.0 P63 71B6 71-80 71
C)
-80

C) 64-65

8.1 197 111 1.1 2.0 P6A 71B6 71-80 71
C)
-80

C) 72-73

8.4 173 166 1.0 2.7 P63 71A4 63-71 63
C)
-71 64-65

8.4 170 166 1.2 2.7 P6A 71A4 63-71 63
C)
-71 72-73

9.4 127 96 1.9 1.5 085 71B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

9.6 120 94 1.0 1.1 063 71B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

9.6 120 94 1.1 1.1 63A 71B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

10.0 138 140 2.3 4.5 854 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

10.1 159 139 1.1 3.2 P63 71A4 63-71 63
C)
-71 64-65

10.1 156 139 1.3 3.2 P6A 71A4 63-71 63
C)
-71 72-73

11.3 112 80 1.1 1.3 063 71B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

11.3 112 80 1.3 1.3 63A 71B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

12.2 106 74 2.5 1.9 085 71B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

12.6 134 111 1.3 2.0 P63 71A4 71-80 71
C)
-80

C) 64-65

12.6 133 111 1.5 2.0 P6A 71A4 71-80 71
C)
-80

C) 72-73

13.4 100 67 1.3 1.5 063 71B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

13.4 101 67 1.5 1.5 63A 71B6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

13.4 108 67 2.7 2.1 085 71B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

14.6 87 96 2.7 1.5 085 71A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

14.9 83 94 1.2 1.1 063 71A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

14.9 83 94 1.5 1.1 63A 71A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

18.1 81 77.4 1.0 2.7 P50 71A4 63-71 63
C)
-71 58-59

P1 = 0.25 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

IEC

n1 = 1400 min
-1 (71A4) - 900 min-1 (71B6)
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ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

15.9 109 87.8 1.6 2.6 P63 71A4 71-80 71
C)
-80

C) 64-65

15.9 108 87.8 1.8 2.6 P6A 71A4 71-80 71
C)
-80

C) 72-73

17.5 78 80 1.5 1.3 063 71A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

17.5 78 80 1.9 1.3 63A 71A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

19.1 82 47.1 2.2 3.2 P63 71B6 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

19.1 82 47.1 2.4 3.2 P6A 71B6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

19.8 75 70.7 2.3 2.1 P63 71A4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

19.8 74 70.7 2.5 2.1 P6A 71A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

20.6 66 68 0.8 1.2 050 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

20.9 84 43.0 0.9 2.6 P50 71B6 63-71 63
C)
-71 58-59

20.9 69 67 1.7 1.5 063 71A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

20.9 69 67 2.2 1.5 63A 71A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

23.3 59 60 1.0 1.3 050 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

23.3 71 60.2 1.0 2.0 P50 71A4 63-71 63
C)
-71 58-59

25.0 63 36 1.2 2.1 050 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

25.0 62 36 2.6 2.7 063 71B6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

25.1 61 55.8 2.8 2.7 P63 71A4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

25.1 61 55.8 3.1 2.7 P6A 71A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

30.0 57 30 2.8 3.2 063 71B6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

30.4 46 46 0.8 1.5 045 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

31.1 51 45 2.5 2.1 063 71A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

32.1 46 28 1.1 2.5 045 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

32.6 53 43.0 0.9 2.4 P45 71A4 63-71 63
C)
-71 52-53

32.6 48 43 1.3 1.8 050 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

32.6 55 43.0 1.3 2.6 P50 71A4 63-71 63
C)
-71 58-59

37.8 40 37 1.0 1.8 045 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

38.9 42 36 1.6 2.1 050 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 56-57

46.5 38 30.1 1.3 2.2 P45 71A4 63-71 63
C)
-71 52-53

46.5 39 30.1 1.8 2.4 P50 71A4 63-71 63
C)
-71 58-59

42.9 36 21 1.3 1.6 045 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

50 31 28 1.3 2.5 045 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

54 31 26 2.1 2.7 050 71A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

67 24 21 1.6 1.6 045 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

78 23 18 2.6 2.0 050 71A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

90 20 10 1.9 2.2 045 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

100 18 14 1.6 2.4 045 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

100 19 14 3.4 2.6 050 71A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

129 14 7 2.7 2.2 045 71B6 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

140 13 10 2.2 2.2 045 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

200 10 7 3.0 2.2 045 71A4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

1.3 1009 1080 0.8 5.6 115 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 88-89

1.8 748 780 1.1 5.6 115 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

2.4 549 588 0.8 4.7 854 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

2.6 572 540 1.5 5.6 115 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

3.3 498 420 1.7 5.6 115 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

3.5 692 403 0.8 2.9 P10 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

3.6 435 392 1.0 4.7 854 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

4.2 582 334 1.0 3.5 P10 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

4.3 439 328 0.9 2.7 P85 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

4.7 371 300 2.3 5.6 115 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

4.7 508 296 1.1 2.9 P10 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

5.0 332 280 1.4 4.7 854 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

5.5 342 256 1.1 2.7 P85 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

5.7 427 245 1.4 3.5 P10 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

P1 = 0.25 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

P1 = 0.37 kW

IEC

n1 = 1400 min
-1 (71A4) - 900 min-1 (71B6)

n1 = 1400 min
-1 (71B4) - 900 min-1 (80A6)
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P1 = 0.37 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

5.6 293 252 0.8 2.7 634 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 68-69

5.6 293 252 0.9 2.7 6A4 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 76-77

6.6 323 213 1.1 3.1 P85 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

6.7 292 210 2.6 5.6 115 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

6.7 378 208 1.6 4.0 P10 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

7.1 257 196 1.2 4.7 854 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

8.0 280 176 1.4 3.5 P85 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

8.0 329 176 2.2 4.7 P10 71B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

8.4 251 166 0.8 2.7 P6A 71B4 63-71 63
C)
-71 72-73

8.6 227 105 1.6 2.1 P85 80A6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

9.6 177 94 0.8 1.1 63A 80A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

10.0 205 140 1.6 4.5 854 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 82-83

10.1 232 139 0.9 3.2 P6A 71B4 63-71 63
C)
-71 72-73

10.3 241 87.8 0.9 2.6 P6A 80A6 71-80 71
C)
-80

C) 72-73

10.6 213 132 2.3 2.2 P10 71B4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

11.3 166 80 0.9 1.3 63A 80A6 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

12.2 157 74 1.7 1.9 085 80A6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

12.6 199 111 0.9 2.0 P63 71B4 71-80 71
C)
-80

C) 64-65

12.6 196 111 1.0 2.0 P6A 71B4 71-80 71
C)
-80

C) 72-73

13.3 159 105 2.2 2.1 P85 71B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

13.9 173 100.5 3.1 2.9 P10 71B4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

14.6 128 96 1.8 1.5 085 71B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

14.9 123 94 0.8 1.1 063 71B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

14.9 123 94 1.0 1.1 63A 71B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

15.9 162 87.8 1.1 2.6 P63 71B4 71-80 71
C)
-80

C) 64-65

15.9 160 87.8 1.2 2.6 P6A 71B4 71-80 71
C)
-80

C) 72-73

17.1 126 81.7 3.0 2.7 P85 71B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

17.5 115 80 1.0 1.3 063 71B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

17.5 115 80 1.3 1.3 63A 71B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

18.9 108 74 2.4 1.9 085 71B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

19.8 111 70.7 1.5 2.1 P63 71B4 71
B)
-80-90 71

C)
-80

C)
-90 64-65

19.8 109 70.7 1.7 2.1 P6A 71B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

20.9 101 67 1.2 1.5 063 71B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

20.9 101 67 1.5 1.5 63A 71B4 63
B)
-71

B)
-80- 71

B)C)
-80

C) 70-71

20.9 110 67 2.5 2.1 085 71B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

24.7 91 56.6 1.9 2.7 P63 71B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

24.7 91 56.6 2.0 2.7 P6A 71B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

29.7 83 47.1 2.0 3.2 P63 71B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

29.7 83 47.1 2.2 3.2 P6A 71B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

31.1 75 45 1.7 2.1 063 71B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

31.1 75 45 2.2 2.1 63A 71B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

32.6 81 43.0 0.9 2.6 P50 71B4 63-71 63
B)C)
-71 58-59

37.1 69 37.7 2.2 2.0 P63 71B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

37.1 69 37.7 2.4 2.0 P6A 71B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

38.9 62 36 2.3 2.7 063 71B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

38.9 62 36 2.9 2.7 63A 71B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

46.5 56 30.1 0.9 2.2 P45 71B4 63-71 63
C)
-71 52-53

46.5 58 30.1 1.2 2.4 P50 71B4 63-71 63
C)
-71 58-59

46.7 56 30 2.5 3.2 063 71B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

47.5 55 29.5 2.7 2.6 P63 71B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

47.5 55 29.5 3.0 2.6 P6A 71B4 71
)
-80-90 71

C)
-80

C)
-90 72-73

50 46 28 0.8 2.5 045 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

54 45 26 1.4 2.7 050 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

67 36 21 1.1 1.6 045 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

78 34 18 1.7 2.0 050 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

90 31 10 2.1 2.4 050 80A6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

93 30 15 4.4 3.1 063 71B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

100 27 14 1.1 2.4 045 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

100 28 14 2.3 2.6 050 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

140 20 10 1.5 2.2 045 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

IEC

n1 = 1400 min
-1 (71B4) - 900 min-1 (80A6)
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140 20 10 2.9 2.4 050 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

200 14 7 2.1 2.2 045 71B4 63
B)
-71 56

B)C)
-63

B)C)
-71 50-51

200 14 7 3.7 2.5 050 71B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)2)
-71

B)
-80 56-57

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

P1 = 0.37 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

1.8 1112 780 0.8 5.6 115 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
71

B)
-80 88-89

2.6 851 540 1.0 5.6 115 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
71

B)
-80 88-89

3.0 823 300 1.1 5.6 115 80B6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
71

B)
-80 88-89

3.3 741 420 1.1 5.6 115 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
71

B)
-80 88-89

4.3 825 208 0.8 4.0 P10 80B6 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

4.7 552 300 1.5 5.6 115 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
71

B)
-80 88-89

5.7 634 245 0.9 3.5 P10 80A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

6.6 479 213 0.8 3.1 P85 80A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

6.7 433 210 1.7 5.6 115 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
71

B)
-80 88-89

6.7 562 208 1.1 4.0 P10 80A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

8.0 416 176 1.0 3.5 P85 80A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80

C) 80-81

8.0 489 176 1.5 4.7 P10 80A4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

9.1 324 99 1.6 1.9 110 80B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

9.4 280 96 0.9 1.5 085 80B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

10.6 317 132 1.6 2.2 P10 80A4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

11.0 267 81.7 1.5 2.7 P85 80B6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

12.7 227 70.7 0.9 2.1 P6A 80B6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

13.4 239 67 1.2 2.1 085 80B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

13.3 236 105 1.5 2.1 P85 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

14.1 223 99 2.1 1.9 110 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

14.6 191 96 1.2 1.5 085 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

15.9 237 87.8 0.8 2.6 P6A 80A4 71-80 71
C)
-80

C) 72-73

16.7 205 84 2.3 2.2 110 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

16.8 215 83.2 2.8 3.5 P10 80A4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

17.1 187 81.7 2.0 2.7 P85 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

17.3 188 52 1.6 2.7 085 80B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

17.5 171 80 0.9 1.3 63A 80A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

18.9 161 74 1.6 1.9 085 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

19.4 174 72.3 2.1 3.1 P85 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

19.8 164 70.7 1.0 2.1 P63 80A4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

19.8 162 70.7 1.2 2.1 P6A 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

20.9 151 67 0.8 1.5 063 80A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

20.9 151 67 1.0 1.5 63A 80A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

20.9 163 67 1.7 2.1 085 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

21.9 166 64 3.1 2.9 110 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

23.5 150 59.7 2.5 3.5 P85 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

23.7 151 38 2.3 3.5 085 80B6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

24.7 136 56.6 1.3 2.7 P63 80A4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

24.7 136 56.6 1.4 2.7 P6A 80A4 71--80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

25.0 137 36 1.2 2.7 063 80B6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

26.9 129 52 2.1 2.7 085 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

29.7 124 47.1 1.4 3.2 P63 80A4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

29.7 124 47.1 1.5 3.2 P6A 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

30.4 117 46 2.6 3.1 085 80A4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

31.1 111 45 1.2 2.1 063 80A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

31.1 111 45 1.5 2.1 63A 80A4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

37.1 103 37.7 1.5 2.0 P63 80A4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

37.1 103 37.7 1.6 2.0 P6A 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

38.9 92 36 1.5 2.7 063 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

38.9 92 36 2.0 2.7 63A 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

46.7 83 30 1.7 3.2 063 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

46.7 83 30 2.2 3.2 63A 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

46.8 83 29.9 1.8 2.6 P63 80A4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

P1 = 0.55 kW

IEC

n1 = 1400 min
-1 (71B4) - 900 min-1 (80A6)

n1 = 1400 min
-1 (80A4) - 900 min-1 (80B6)
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P1 = 0.55 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

46.8 83 29.9 2.0 2.6 P6A 80A4 71-80-90 71
C)
-80

C)
90 72-73

54 67 26 0.9 2.7 050 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

58 68 24 2.0 2.0 063 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

58 68 24 2.6 2.0 63A 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

64 64 14 1.1 2.6 050 80B6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

74 56 19 2.4 2.6 063 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

74 56 19 3.0 2.6 63A 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

78 51 18 1.2 2.0 050 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

90 46 10 1.4 2.4 050 80B6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

93 44 15 2.9 3.1 063 80A4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

100 41 14 1.6 2.6 050 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

129 33 7 1.8 2.5 050 80B6 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

140 30 10 2.0 2.4 050 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

200 22 7 2.5 2.5 050 80A4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

3.3 1010 420 0.8 5.6 115 80B4 63-71
B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

4.7 752 300 1.1 5.6 115 80B4 63-71
1)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

6.7 591 210 1.3 5.6 115 80B4 63-71
1)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 88-89

6.7 766 208 0.8 4.0 P10 80B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

8.0 666 176 1.1 4.7 P10 80B4 63
B)
-71-80 71

C)
-80 86-87

8.6 460 105 0.8 2.1 P85 90S6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

10.6 432 132 1.2 2.2 P10 80B4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

10.7 408 84 1.3 2.2 110 90S6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

11.0 364 81.7 1.1 2.7 P85 90S6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

13.4 325 67 0.9 2.1 085 90S6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

13.3 322 105 1.1 2.1 P85 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

13.9 351 100.5 1.5 2.9 P10 80B4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

14.1 304 99 1.5 1.9 110 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

14.6 260 96 0.9 1.5 085 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

15.1 299 59.7 1.3 3.5 P85 90S6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

16.7 279 84 1.7 2.2 110 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

16.8 294 83.2 2.0 3.5 P10 80B4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

17.3 257 52 1.2 2.7 085 90S6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

17.1 255 81.7 1.5 2.7 P85 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

18.9 220 74 1.2 1.9 085 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

19.4 237 72.3 1.6 3.1 P85 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

19.8 224 70.7 0.8 2.1 P63 80B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

19.8 221 70.7 0.8 2.1 P6A 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

20.9 223 67 1.2 2.1 085 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

21.9 226 64 2.3 2.9 110 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

23.5 205 59.7 1.9 3.5 P85 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

25.0 186 36 1.1 2.7 63A 90S6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

24.7 185 56.6 0.9 2.7 P63 80B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

24.7 185 56.6 1.0 2.7 P6A 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

26.9 176 52 1.6 2.7 085 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

29.7 169 47.1 1.0 3.2 P63 80B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

29.7 169 47.1 1.1 3.2 P6A 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

30.4 160 46 1.9 3.1 085 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

31.1 152 45 0.8 2.1 063 80B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 62-63

31.1 152 45 1.1 2.1 63A 80B4 63
B)
-71

B)
-80 71

B)C)
-80

C) 70-71

36.8 138 38 2.3 3.5 085 80B4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

37.1 141 37.7 1.1 2.0 P63 80B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

37.1 141 37.7 1.2 2.0 P6A 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

38.9 125 36 1.1 2.7 063 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

38.9 125 36 1.4 2.7 63A 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

P1 = 0.75 kW

IEC

n1 = 1400 min
-1 (80B4) - 900 min-1 (90S6)

n1 = 1400 min
-1 (80A4) - 900 min-1 (80B6)
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P1 = 0.75 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

46.7 114 30 1.2 3.2 063 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

46.7 114 30 1.6 3.2 63A 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

46.8 113 29.9 1.3 2.6 P63 80B4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

46.8 113 29.9 1.5 2.6 P6A 80B4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

50 107 28 3.1 4.7 085 80B4 80
B)
-90

B)
-100/112 81

B)
-90

B)
-100/112 78-79

58 92 24 1.5 2.0 063 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

58 92 24 1.9 2.0 63A 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

64 88 22 3.2 3.1 085 80B4 80
B)
-90

B)
-100/112 81

B)
-90

B)
-100/112 78-79

74 76 19 1.7 2.6 063 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

74 76 19 2.2 2.6 63A 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

78 69 18 0.9 2.0 050 80B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

93 61 15 2.2 3.1 063 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

93 61 15 2.8 3.1 63A 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

100 57 14 1.1 2.6 050 80B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

129 46 7 2.8 3.1 063 90S6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

140 41 10 1.4 2.4 050 80B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

140 41 10 3.1 3.1 063 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

200 29 7 1.8 2.5 050 80B4 63
B)
-71

B)
-80 56

B)C)
-63

B)C)
-71

B)
-80 56-57

200 30 7 4.0 3.1 063 80B4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

P1 = 1.1 kW

10.6 634 132 0.8 2.2 P10 90S4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

10.7 598 84 0.9 2.2 110 90L6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

12.4 506 72.3 0.8 3.1 P85 90L6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

13.9 515 100.5 1.0 2.9 P10 90S4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

14.1 446 99 1.0 1.9 110 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

15.1 434 59.7 0.9 3.5 P85 90L6 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

16.7 410 84 1.1 2.2 110 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

16.8 431 83.2 1.4 3.5 P10 90S4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

17.1 374 81.7 1.0 2.7 P85 90S4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

17.3 376 52 0.8 2.7 085 90L6 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

18.9 322 74 0.8 1.9 085 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

19.4 347 72.3 1.1 3.1 P85 90S4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

20.9 327 67 0.8 2.1 085 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

21.9 331 64 1.5 2.9 110 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

23.5 300 59.7 1.3 3.5 P85 90S4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

26.4 278 53 2.1 3.5 110 90S4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

26.9 258 52 1.1 2.7 085 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

29.7 247 47.1 0.8 3.2 P6A 90S4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

30.0 249 30 0.8 3.2 63A 90L6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

30.4 235 46 1.3 3.1 085 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

31.1 246 45 2.3 4.0 110 90S4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

36.8 202 38 1.6 3.5 085 90S4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

36.8 214 38 2.9 4.7 110 90S4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

37.1 207 37.7 0.8 2.0 P6A 90S4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

38.9 184 36 0.8 2.7 063 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

38.9 184 36 1.0 2.7 63A 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

46.7 167 30 0.8 3.2 063 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

46.7 167 30 1.1 3.2 63A 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

46.8 166 29.9 0.9 2.6 P63 90S4 71
B)
-80-90 71

B)C)
-80

C)
-90 64-65

46.8 166 29.9 1.0 2.6 P6A 90S4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 72-73

50 158 28 2.1 4.7 085 90S4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

58 135 24 1.0 2.0 063 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

58 135 24 1.3 2.0 63A 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

64 129 22 2.2 3.1 085 90S4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 119 20 2.4 3.4 085 90S4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

IEC

n1 = 1400 min
-1 (80B4) - 900 min-1 (90S6)

n1 = 1400 min
-1 (90S4) - 900 min-1 (90L6)
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ÂÛÁÎÐ ÌÎÒÎÐ-ÐÅÄÓÊÒÎÐÎÂ / GEARMOTORS SELECTION / GETRIEBEMOTORENAUSWAHL
SELECTION DES MOTO-REDUCTEURS / SELECCION MOTO-REDUCTORES

74 111 19 1.2 2.6 063 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

74 111 19 1.5 2.6 63A 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

93 89 15 1.5 3.1 063 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

93 89 15 1.9 3.1 63A 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

100 82 14 3.5 4.5 085 90S4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

129 68 7 1.9 3.1 063 90L6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

129 67 7 2.4 3.1 63A 90L6 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

140 61 10 2.1 3.1 063 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

140 61 10 2.7 3.1 63A 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

200 44 7 2.7 3.1 063 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

200 44 7 3.5 3.1 63A 90S4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

P1 = 1.5 kW

13.9 703 100.5 0.8 2.9 P10 90LA4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

14.1 608 99 0.8 1.9 110 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

16.7 559 84 0.8 2.2 110 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

16.8 587 83.2 1.0 3.5 P10 90LA4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

19.4 473 72.3 0.8 3.1 P85 90LA4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

21.9 452 64 1.1 2.9 110 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

23.5 409 59.7 0.9 3.5 P85 90LA4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

26.4 380 53 1.6 3.5 110 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

26.9 351 52 0.8 2.7 085 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

30.4 320 46 1.0 3.1 085 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

31.1 336 45 1.7 4.0 110 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

36.8 276 38 1.2 3.5 085 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

36.8 292 38 2.1 4.7 110 90LA4 90
B)
-100/112 100/112 84-85

46.7 227 30 0.8 3.2 63A 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

46.7 233 30 2.7 5.6 110 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

50 215 28 1.5 4.7 085 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

58 184 24 1.0 2.0 63A 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

61 188 23 2.6 3.9 110 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

64 176 22 1.6 3.1 085 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 162 20 1.7 3.4 085 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 168 20 3.1 4.5 110 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

74 152 19 0.9 2.6 063 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

74 152 19 1.1 2.6 63A 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

90 126 10 2.4 4.2 085 100A6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

93 121 15 1.1 3.1 063 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

93 121 15 1.4 3.1 63A 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

100 112 14 2.6 4.5 085 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

129 97 7 2.9 4.3 085 100A6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

140 83 10 1.5 3.1 063 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

140 83 10 2.0 3.1 63A 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

140 82 10 3.3 4.2 085 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

200 59 67 2.0 3.1 063 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

C) 62-63

200 59 7 2.6 3.1 63A 90LA4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

200 63 7 3.9 4.3 085 90LA4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

P1 = 1.1 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

IEC

n1 = 1400 min
-1 (90S4) - 900 min-1 (90L6)

n1 = 1400 min
-1 (90LA4) - 900 min-1 (100A6)
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16.8 705 93.2 0.9 3.5 P10 90LB4 71-80-90 71
C)
-80-90 86-87

17.0 658 53 0.9 3.5 110 100B6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

20.0 602 45 1.0 4.0 110 100B6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

21.9 542 64 0.9 2.9 110 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 84-85

23.5 491 59.7 0.8 3.5 P85 90LB4 71-80-90 71
C)
-80

C)
-90 80-81

26.4 456 53 1.3 3.5 110 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

30.4 384 46 0.8 3.1 085 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

31.1 403 45 1.4 4.0 110 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

36.8 331 38 1.0 3.5 085 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 80

B)
-90 78-79

36.8 350 38 1.7 4.7 110 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

46.7 280 30 2.2 5.6 110 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

50 258 28 1.3 4.7 085 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

58 221 24 0.8 2.0 63A 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

61 226 23 2.2 3.9 110 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

64 211 22 1.3 3.1 085 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 194 20 1.4 3.4 085 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 201 20 2.6 4.5 110 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

74 182 19 0.9 2.6 63A 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

93 146 15 0.9 3.1 063 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

93 146 15 1.2 3.1 63A 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

100 134 14 2.2 4.5 085 90LB4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

129 116 7 2.4 4.3 085 100B6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

140 99 10 1.3 3.1 063 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

140 99 10 1.7 3.1 63A 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

200 71 7 1.7 3.1 063 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 62-63

200 71 7 2.2 3.1 63A 90LB4 71
B)
-80

B)
-90 71

B)C)
-80

B)C)
-90 70-71

P1 = 1.8 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

17.0 804 53 0.8 3.5 110 112A6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

20.0 735 45 0.8 4.0 110 112A6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

26.4 557 53 1.1 3.5 110 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

31.1 493 45 1.2 4.0 110 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

32.1 471 28 0.8 4.7 085 112A6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

36.8 428 38 1.4 4.7 110 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

40.9 385 22 0.8 3.1 085 112A6 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

46.7 342 30 1.8 5.6 110 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

50 315 28 1.0 4.7 085 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

61 276 23 1.8 3.9 110 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

64 258 22 1.1 3.1 085 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 237 20 1.2 3.4 085 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 246 20 2.1 4.5 110 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

88 197 16 2.6 5.3 110 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

100 164 14 1.8 4.5 085 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

140 120 10 2.2 4.2 085 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

200 92 7 2.7 4.3 085 100A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

P1 = 2.2 kW

IEC

n1 = 1400 min
-1 (90LB4) - 900 min-1 (100B6)

n1 = 1400 min
-1 (100A4) - 900 min-1 (112A6)
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P1 = 4.0 kW

26.4 759 53 0.8 3.5 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

31.1 672 45 0.8 4.0 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

36.8 583 38 1.0 4.7 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

46.7 467 30 1.3 5.6 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

50 430 28 0.8 4.7 085 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

61 377 23 1.3 3.9 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

64 351 22 0.8 3.1 085 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 323 20 0.9 3.4 085 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

70 336 20 1.5 4.5 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

88 268 16 1.9 5.3 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

100 223 14 1.3 4.5 085 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

140 164 10 1.6 4.2 085 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

140 176 10 2.8 5.4 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

200 126 7 1.9 4.3 085 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

200 126 7 3.6 5.5 110 100B4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

36.8 778 38 0.8 4.7 110 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

46.7 622 30 1.0 5.6 110 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

61 502 23 1.0 3.9 110 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

70 447 20 1.2 4.5 110 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

88 358 16 1.4 5.3 110 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

100 298 14 1.0 4.5 085 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

140 218 10 1.2 4.2 085 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

140 235 10 2.1 5.4 110 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

200 168 7 1.5 4.3 085 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 78-79

200 168 7 2.7 5.5 110 112A4 80
B)
-90

B)
-100/112 80

B)
-90

B)
-100/112 84-85

P1 = 3.0 kW

n2
[min

-1
]

M2

[Nm] i fs Mn

B5 B14

IEC

n1 = 1400 min
-1 (100B4) - 900 min-1 (132S6)

n1 = 1400 min
-1 (112A4) - 900 min-1 (132MA6)
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I M
B H7

G

B (ñòàíäàðòíûé)

030 045 050 063 63A 085 110

B 14 18 25 25 28 35 42

G 55 72 82 100 115 142 170

I 65-66 80-81 98-100 110-111 115 145 180

M 50 50-52 63-65 95 120 140 200

I M
B H7

G

S
030 045 050 063 63A 085 110

B 14 19 24 25 28 35 42

G 52 71 85 100 115 142 172

I 66 84 96 110-111 115 145 160

M 52 70 85 95 120 140 200

IÐåäóêòîðû
INNOVARI èìåþò 2
ñòàíäàðòà ðàçìåðîâ:

1-é Ñòàíäàðò

Òèï "B"
(ñòàíäàðòíûé)

In diesem Katalog sind
zwei Gruppen von
Abmessungen notiert:

Gruppe 1

Typ “B”- (Standard)

Dans ce catalogue sont
prévus deux groupes de
dimensions:

1er Groupe

Type "B" (Standard)

En este catálogo se han
previsto dos grupos de
dimensiones:

1º Grupo

Tipo "B" (standard)

In this catalogue there one
groups of dimensions :

1stGroup

Type B (standard)

Flange types normally
used are FC-FL

ÂÛõîäíûå ôëàíöû :
FC - FL

Normalement les brides
utilisées son FC-FL

Normalerweise werden
die Flanschtypen FC
und FL verwendet

Normalmente las bridas
utilizadas son FC-FL

2nd Group

Type S (upon request)

In this group, the
dimensions have grey
shaded background.
The main dimensions
which are different from
type B are:
B - I - M - G

2-é Ñòàíäàðò

Òèï "S" (ïî çàïðîñó)

Ðàçìåðû òèïà S
îòìå÷åíû ñåðûì
ôîíîì. Îò òèïà Â
îòëè÷àþòñÿ ðàçìåðû
B - I - M - G

2 ème Groupe

Type “S” (sur demande)

Dans ce groupe les
cotes sont en évidence
avec fond gris dans les
tableaux des pages
suivantes. Les
dimensions plus
importantes qui se
différencient par rapport
à celles du type B sont:
B - I - M - G

Gruppe 2

“S”-Typ (auf Wunsch)

Die Abmessungen
dieser Gruppe sind
hellgrau unterlegt. Die
wichtigsten
Abmessungen, die sich
von denen in Typ B
unterscheiden sind: B- I-
M und -G

2º Grupo

Tipo “S” (Sobre pedido)

En este grupo, las cotas
se resaltan con fondo
gris en las tablas de las
siguientes páginas. Las
dimensiones más
importantes que se
diferencian de las del
tipo B son:
B - I - M - G

Flanges used in this group
are F1-F2-F3-F4

For further information
please contact our
technical department.

Die Flanschtypen dieser
Gruppe sind: F1-F2-F3-F4

Bitte kontaktieren Sie für
weitere Informationen
unsere technische
Abteilung.

Las bridas previstas en este
grupo son F1-F2-F3-F4

Para mas informacion
contactar con nuestro
Servicio Tecnico
Comercial.

ÂÛõîäíûåôëàíöû:
F1-F2-F3-F4

Ïîäðîáíóþ
èíôîðìàöèþ ìîæíî
ïîëó÷èòü â
òåõíè÷åñêîì îòäåëå

Les brides prévues dans ce
groupe sont F1-F2-F3-F4

Pour plus informations,
contacter notre service
technique.
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Type B
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M... \FB

M... \PA

M... \PB

M... \PV

FEET
Type S
On request

R...

1
8
H

8

55136

4
5

7
2

1
4
4

10.5

50-52

98

LM

DM

65

1
8
H

8

3

80-81

100

25

135

LM

DM

13665

3

80-81

100

7
2

10.5

50-52

98

1
3
6 65

3

80-81

100

65

6

18H8

2
0
.8

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

136

4
5

55

7
2

4
9

LM

DM

65
1
8
H

8

5
0

h
8

35

2

4 holes M6x14

7
1

8

70

90

1
2
1

8

84

100

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.1

0

1
4
3

5

14h61
6

6

19H8

2
1
.8

Type S

65

1
8
H

8

4
5

10.5

50-52

98

1
2
1

55
7
2

+
0
.0

5
-0

.0
5

45

1

2
8

M5

52

4 M6xотверстия 14

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу

T Sип



P45 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

R...M... \FL

M... \F2

M... \F1

M... \F3

M... \FC

7
2

136

87

110

8.5

55

7
2

LM

DM

65

1
8
H

8

60.5

9

6
0

+
0
.1

5
+

0
.0

5
28

136

115

140

9

55

4
5

LM

DM

65

73.5

4

11

41

9
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5

136

87

110

8.5

55

4
5

LM

DM

65

90.5

9

9

58

6
0

+
0
.1

5
+

0
.0

5

9

1
8
H

8

4
5

65

6

18H8

2
0
.8

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

6

19H8

2
1
.8

Type S

1
8
H

8

7
2

136

87

110

8.5

55

4
5

LM

DM

65

60.5

9

9

19

6
0

+
0
.1

5
+

0
.0

5 1
8
H

8

7
2

136

100

120

9

55

4
5

LM

DM

65

51.5

3

8

19

8
0

+
0
.1

5
+

0
.1

0 1
8
H

8

7
2

25

135

5

14h61
6

2
8

M5

53

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

T Sип



453 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

4 holes M6x14

Type S

Type B
Standard

10.5
1
2
1

50-52

35

98

3
0

OUTPUT
SHAFT

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

105.5

7
2

4
5

55

1
4
4

1
8
H

8

62.5

65

80-81

100

65

65
5
0
h
8

6
2
.5

1
8
H

8

4
9

7
2

4
5

55

105.5

9

87

65

8.5

6
0

6
2
.5

1
8
H

8 4
5

55

105.5

2

9

60.5

110

70

90

84

100

8

19H8

18H8

6

6

2
1
.8

2
0
.8

1
2
1

7
1

1
4
3

30

3
8

+
0
.1

0
+

0
.0

5
-0

.0
5

65

28

R...

3

9h61
0
.2

30

+
0
.1

5
-0

.0
5

2
0

5
8

54

4 M6xотверстия 14

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу T Sип



M... \FL

453 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \F1

M... \F2

M... \F3

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

R...
9

87

65

8.5

6
0

1
8
H

8 4
5

55

105.5

58

90.5

6
2
.5

9

110

4

115

65

9

9
5

1
8
H

8 4
5

55

105.5

41

73.5

6
2
.5

11

140

9

87
65

8.5

6
0

1
8
H

8 4
5

55

105.5

19

60.5

6
2
.5

9

110

3

100
65

9

8
0

1
8
H

8 4
5

55

105.5

19

51.5

6
2
.5

8

120

4 holes M6x14

Type S

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

19H8

18H8

6

6

2
1
.8

2
0
.8

3

9h61
0
.2

30

30

30

30

+
0
.1

5
-0

.0
5

+
0
.2

0
-0

.0
5

+
0
.1

5
-0

.0
5

+
0
.1

5
-0

.1
0

65

2
0

5
8

55

4 M6xотверстия 14

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

T Sип



050 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \PA R...

6581.5

5
0

8
2

1
6
3

10.5

63-65

113

LM

DM

81

2
5
H

8

3
,5

98-100

123

30
74.5

4

D1W1

5
0

10.5

63-65

113
M... \PB

1
3
8
.5

LM

DM

81.5 6581

3
.5

98-100

123

8
2

M... \PV

8
2

50

10.5

63-65

113

DM

8
1
.5

81

3
.5

98-100

123

81

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

81.5

5
0

94

65

8
1

5
4
.5

LM

DM

81

2
5
H

8

6
8

h
8

38

3

4 holes M6x9

M... \FB

8
5

10
85
110

1
3
9
.5

1
0

96

114

FEET
Type S
On request

D1

ø16h6
Type B

Type S
ø14h6

X

W1 X

M6

M5

18

16

2
5
H

8
2
5
H

8

8

24H8

2
7
.3

Type S

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.1

0
0

1
6
6

56

4 M6x9отверстия

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу

Тип B

Тип S

T Sип



050 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

81.5

5
0

90

123

10.5

65

8
1

LM

DM

81

85
9

7
0

12
+

0
.2

0
+

0
.1

5

44.5

M... \F1

81.5

5
0

130

160

10

65
8
1

LM

DM

81

83.5

4

11

43

1
1
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

5
0

M... \FL

81.5

90

123

10.5

65

8
1

LM

DM

81

114.5

9

12

74

7
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

M... \F2

M... \F3

81.5

5
0

115

140

10

65

8
1

LM

DM

81

66.5

4

10

26

9
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5

81.5

5
0

90

123

10.5

65

8
1

LM

DM

81

76.5

9

12

36

7
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

2
5
H

8
2
5
H

8
2
5
H

8
2
5
H

8
2
5
H

8

R...

30
74.5

4

D1W1

81

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

D1

ø16h6
Type B

Type S
ø14h6

X

W1 X

M6

M5

18

16

8

24H8

2
7
.3

Type S

57

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

Тип B

Тип S

T Sип



P50 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FB

M... \PA

M... \PB

M... \PV

FEET
Type S
On request

R...

2
5
H

8

65141

5
0

8
2

1
6
3

10.5

63-65

113

LM

DM

81

2
5
H

8

3
.5

98-100

123

25

135

LM

DM

14181

3
.5

98-100

123

8
2

10.5

63-65

113

1
4
1 81

3
.5

98-100

123

81

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

141

5
0

65

8
1

5
4
.5

LM

DM

81
2
5
H

8

6
8

h
8

38

3

4 holes M6x9

8
5

10

85

110

1
3
9
.5

1
0

96

114

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.1

0

1
6
6

5

14h61
6

8

24H8

2
7
.3

Type S

94

2
5
H

8

5
0

10.5

63-65

113

1
3
8
.5

65
8
2

+
0
.0

5
-0

.0
5

50

2
8

M5

58

4 M6x9отверстия

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу

T Sип



P50 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F2

M... \F1

M... \F3

M... \FC

8
1

141

90

123

10.5

65

8
1

LM

DM

81

2
5
H

8

85

9

7
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5
44.5

141

130

160

10

65

5
0

LM

DM

81

83.5

4

11

43

1
1
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

141

90

123

10.5

65

5
0

LM

DM

81

114.5

9

12

74

7
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

12

2
5
H

8

5
0

2
5
H

8

8
1

141

90

123

10.5

65

5
0

LM

DM

81

76.5

9

12

36

7
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5 2
5
H

8

8
1

141

115

140

10

65

5
0

LM

DM

81

66.5

4

10

26

9
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5 2
5
H

8

8
1

R...

25

135

81

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

5

14h61
6

8

24H8

2
7
.3

Type S

2
8

M5

59

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

T Sип



503 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

4 holes M6x9

Type S

Type B
Standard

10.5
1
3
8
.5

63-65

38

113

3
0

OUTPUT
SHAFT

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

110

8
2

5
0

65

1
6
3

2
5
H

8

62.5

81

98-100

123

94

81
6
8
h
8

6
2
.5

2
5
H

8

5
4
.5

8
1

5
0

65

110

9

90

81

10.5

7
0

6
2
.5

2
5
H

8 5
0

65

110

3

12

85

123

85

110

96

114

10

24H8

25H8

8

8

2
7
.3

2
8
.3

1
3
9
.5

8
5

1
6
6

30

3
.5

1
0

+
0
.1

0
+

0
.0

5
-0

.0
5

81

44.5

R...

3

9h61
0
.2

30

+
0
.2

0
-0

.1
5

2
0

5
8

60

4 M6x9отверстия

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу T Sип



M... \FL

503 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \F1

M... \F2

M... \F3

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

R...
9

90

81

10.5

7
0

2
5
H

8 5
0

65

110

74

114.5

6
2
.5

12

123

4

16081

10

1
1
0

2
5
H

8 5
0

65

110

43

83.5

6
2
.5

11

81

9

90
81

10.5

7
0

2
5
H

8 5
0

65

110

36

76.5

6
2
.5

12

123

4

115
81

10

9
5

2
5
H

8 5
0

65

110

26

66.5

6
2
.5

10

140

4 holes M6x14

Type S

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

24H8

25H8

8

8

2
7
.3

2
8
.3

3

9h61
0
.2

30

30

30

30

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

130

2
0

5
8

61

4 M6xотверстия 14

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

T Sип



063 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \PA R...

7999.5

6
3

1
0
0

2
0
0

10.5

95

133

LM

DM

120

2
5
H

8

4

110-111

144

45
93

6

D1W1

6
3

10.5

95

133
M... \PB

1
7
0

LM

DM

99.5 79120

4

110-111

144

1
0
0

M... \PV

1
0
0

63

10.5

95

133

DM

9
9
.5

4

110-111

144

120

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

99.5

6
3

90

79

1
0
0

7
0

LM

DM

120

2
5
H

8

7
5

h
8

45

5

8 holes M8x17

M... \FB

1
0
0

10.5
95

133

1
7
0

4

110-111

144

FEET
Type S
On request

D1

ø18h6
Type B

Type S
ø19h6

X

W1 X

M6

M8

20.5

21.5

2
5
H

8
2
5
H

8

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

2
0
0

120

62

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу

Тип B

Тип S



063 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

99.5

6
3

150

175

10.5

79

1
0
0

LM

DM

120

86
7

1
1
5

13
+

0
.2

0
+

0
.1

5

26

M... \F1

99.5

6
3

165

200

13

79
1
0
0

LM

DM

120

102

7

13

42

1
3
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

6
3

M... \FL

99.5

150

175

10.5

79

1
0
0

LM

DM

120

116

7

13

56

1
1
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5

M... \F2

M... \F3

99.5

6
3

130

160

10

79

1
0
0

LM

DM

120

82

5

11

22

1
1
0

H
7

99.5

6
3

150

175

11

79

1
0
0

LM

DM

120

116

7

13

56

1
1
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5

2
5
H

8
2
5
H

8
2
5
H

8
2
5
H

8
2
5
H

8

R...

45
93

6

D1W1

120

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

D1

ø18h6
Type B

Type S
ø19h6

X

W1 X

M6

M8

20.5

21.5

63

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

Тип B

Тип S



P63 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FB

M... \PA

M... \PB

M... \PV

FEET
Type S
On request

R...

2
5
H

8

6
3

1
0
0

2
0
0

10.5

95

133

LM

DM

120

2
5
H

8

4

110-111

144

E

Q

LM

DM

120

4

110-111

144

1
0
0

10.5

95
133

120

4

110-111

144

120

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

Fmax

6
3

79

1
0
0

7
0

LM

DM

120
2
5
H

8

7
5

h
8

45

5

8 holes M8x17

1
0
0

10.5

95

133

1
7
0

4

110-111

144

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5 2
0
0

W

D

90

2
5
H

8

6
3

10.5

95

133

1
7
0

1
0
0

+
0
.0

5
-0

.0
5

63

3
8

X

Fmax

i=
Fmax

Q
X
E
D
W

139-434

M6 M5
35 25
19 14
6 5

179 159.8
154.2

21.5 16

29.9-111

1W

W
1

79

79Fmax

F
m
a
x

64

169.4

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



P63 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F2

M... \F1

M... \F3

M... \FC

1
0
0

150

175

10.5

79

1
0
0

LM

DM

120

2
5
H

8

86

7

1
1
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5
26

165

200

13

79

6
3

LM

DM

120

102

7

13

42

1
3
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

150

175

10.5

79

6
3

LM

DM

120

116

7

13

56

1
1
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5

13

2
5
H

8

6
3

2
5
H

8

1
0
0

150

175

11

79

6
3

LM

DM

120

116

7

13

56

1
1
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5 2
5
H

8

1
0
0

130

160

10

79

6
3

LM

DM

120

82

5

11

22

1
1
0
H

7 2
5
H

8

1
0
0

Fmax

Fmax

Fmax

Fmax

Fmax

R...

E

Q

120

8

25H8

2
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

W

D

3
8

X

i=
Fmax

Q
X
E
D
W

139-434

M6 M5
35 25
19 14
6 5

179 159.8
154.2

21.5 16

29.9-111

1W

W
1

65

169.4

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



633 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

10.5
1
7
0

95

45

133

3
0

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

141

1
0
0

6
3

79

2
0
0

2
5
H

8

62.5

120

110-111

144

90

120
7
5
h
8

6
2
.5

2
5
H

8

7
0

1
0
0

6
3

79

141

7

150

120

10.5

1
1
5

6
2
.5

2
5
H

8 6
3

79

141

5

13

86

175

95

133

110-111

144

10.5

1
7
0

1
0
0

2
0
0

30

4
4

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

26

30

+
0
.2

0
-0

.1
5

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

25H8

8

2
8
.3

120

R...

3

9h61
0
.2

2
0

5
8

66

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



M... \FL

633 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \F1

M... \F2

M... \F3

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

25H8

8

2
8
.3

7

150

120

10.5

1
1
5

2
5
H

8 6
3

79

141

56

116

6
2
.5

13

175

7

165

120

13

1
3
0

2
5
H

8 6
3

79

141

42

102

6
2
.5

13

200

7

150
120

11

1
1
5

2
5
H

8 6
3

79

141

56

116

6
2
.5

13

175

5

130
120

10

1
1
0
H

7

2
5
H

8 6
3

79

141

22

82

6
2
.5

11

160

120

R...

3

9h61
0
.2

30

30

30

30

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

2
0

5
8

67

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



634 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

10.5
1
7
0

95

45

133

4
5

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

146

1
0
0

6
3

79

2
0
0

2
5
H

8

74

120

110-111

144

90

120
7
5
h
8

7
4

2
5
H

8

7
0

1
0
0

6
3

79

146

7

150

120

10.5

1
1
5

7
4

2
5
H

8 6
3

79

146

5

13

86

175

95

133

110-111

144

10.5

1
7
0

1
0
0

2
0
0

45

4
4

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

26

45

+
0
.2

0
-0

.1
5

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

25H8

8

2
8
.3

120

R...

4

11h61
2
.5

3
0

6
8

68

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



634 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F1

M... \F2

M... \F3

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

7

150

120

10.5

1
1
5

2
5
H

8 6
3

79

146

56

116

7
4

13

175

7

165

120

13

1
3
0

2
5
H

8 6
3

79

146

42

102

7
4

13

200

7

150
120

11

1
1
5

2
5
H

8 6
3

79

146

56

116

7
4

13

175

5

130
120

10

1
1
0
H

7

2
5
H

8 6
3

79

146

22

82

7
4

11

160

45

45

45

45

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

25H8

8

2
8
.3

120

R...

4

11h61
2
.5

3
0

6
8

69

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



63A / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \PA R...

7999.5

6
3

1
1
5

2
1
5

11

120

156

LM

DM

120

2
8
H

8

1
2

115

142

45
93

6

D1W1

6
3

11

120

156
M... \PB

1
8
5

LM

DM

99.5 79120

1
2

115

142

1
1
5

M... \PV

1
1
5

63

11

120

156

DM

9
9
.5

1
2

115

142

120

8

28H8

3
1
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

99.5

6
3

90

79

1
0
0

7
0

LM

DM

120

2
8
H

8

7
5

h
8

45

5M... \FB

1
1
5

11
120

156

1
8
5

1
2

115

142

FEET
Type S
On request

D1

ø18h6
Type B

Type S
ø19h6

X

W1 X

M6

M8

20.5

21.5

2
8
H

8
2
8
H

8

8 holes M8x17

+
0
.1

0
0

+
0
.1

0
0

+
0
.1

0
0

+
0
.1

0
0 2

1
5

120

70

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу

Тип B

Тип S



63A / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

99.5

6
3

165

200

13

79

1
0
0

LM

DM

120

85
7

1
3
0

13
+

0
.2

0
+

0
.1

5

25

M... \F1

99.5

6
3

165

200

13

79
1
0
0

LM

DM

120

111

7

13

51

1
3
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

6
3

M... \FL

99.5

165

200

13

79

1
0
0

LM

DM

120

111

7

13

51

1
3
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

M... \F2

M... \F3

99.5

6
3

130

160

11

79

1
0
0

LM

DM

120

84.5

5

13.5

24.5

1
1
0

H
7

99.5

6
3

150

175

11

79

1
0
0

LM

DM

120

116

7

13

56

1
1
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5

2
8
H

8
2
8
H

8
2
8
H

8
2
8
H

8
2
8
H

8

R...

45
93

6

D1W1

120

8

28H8

3
1
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

D1

ø18h6
Type B

Type S
ø19h6

X

W1 X

M6

M8

20.5

21.5

71

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

Тип B

Тип S



P6A / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FB

M... \PA

M... \PB

M... \PV

FEET
Type S
On request

R...

2
8
H

8

6
3

1
1
5

2
1
5

11

120

156

LM

DM

120

2
8
H

8

1
2

115

142

E

Q

LM

DM

120

1
2

115

142

1
1
5

11

120
156

120

1
2

115

142

120

8

28H8

3
1
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

Fmax

6
3

79

1
0
0

7
0

LM

DM

120
2
8
H

8

7
5

h
8

45

5

8 holes M8x17

1
1
5

11

120

156

1
8
5

1
2

115

142

+
0
.1

0

+
0
.1

0

+
0
.1

0

2
1
5

W

D

90

2
8
H

8

6
3

11

120

156

1
8
5

1
1
5

+
0
.1

0

63

3
8

X

Fmax

i=
Fmax

Q
X
E
D
W

139-434

M6 M5
35 25
19 14
6 5

179 159.8
154.2

21.5 16

29.9-111

1W

W
1

79

79Fmax

F
m
a
x

72

169.4

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



P6A / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F2

M... \F1

M... \F3

M... \FC

1
0
0

165

200

13

79

1
0
0

LM

DM

120

2
8
H

8

85

7

1
3
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5
25

165

200

13

79

6
3

LM

DM

120

111

7

13

51

1
3
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

165

200

13

79

6
3

LM

DM

120

111

7

13

51

1
3
0

+
0
.2

0
+

0
.1

5

13

2
8
H

8

6
3

2
8
H

8

1
0
0

150

175

11

79

6
3

LM

DM

120

116

7

13

56

1
1
5

+
0
.2

0
+

0
.1

5 2
8
H

8

1
0
0

130

160

11

79

6
3

LM

DM

120

84.5

5

13.5

24.5

1
1
0
H

7 2
8
H

8

1
0
0

Fmax

Fmax

Fmax

Fmax

Fmax

R...

E

Q

120

8

28H8

3
1
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

W

D

3
8

X

i=
Fmax

Q
X
E
D
W

139-434

M6 M5
35 25
19 14
6 5

179 159.8
169.4 154.2

21.5 16

29.9-111

1W

W
1

73

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



6A3 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

11
1
8
5

120

45

156

3
0

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

141

1
1
5

6
3

79

2
1
5

2
8
H

8

62.5

120

115

142

90

120
7
5
h
8

6
2
.5

2
8
H

8

7
0

1
0
0

6
3

79

141

7

165

120

13

1
3
0

6
2
.5

2
8
H

8 6
3

79

141

5

13

85

200

1
8
5

30

1
2

+
0
.1

0

25

30

+
0
.2

0
-0

.1
5

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

28H8

8

3
1
.3

120

R...

3

9h61
0
.2

2
0

5
8

11

120

156

1
1
5

2
1
5

115

142

1
2

+
0
.1

0

74

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



6A3 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F1

M... \F2

M... \F3

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

7

165

120

13

1
3
0

2
8
H

8 6
3

79

141

51

111

6
2
.5

13

200

7

165

120

13

1
3
0

2
8
H

8 6
3

79

141

51

111

6
2
.5

13

200

7

150
120

11

1
1
5

2
8
H

8 6
3

79

141

56

116

6
2
.5

13

175

5

130
120

11

1
1
0
H

7

2
8
H

8 6
3

79

141

24.5

84.5

6
2
.5

13.5

160

30

30

30

30

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

28H8

8

3
1
.3

120

R...

3

9h61
0
.2

2
0

5
8

75

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



6A4 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

11
1
8
5

120

45

156

4
5

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

146

1
1
5

6
3

79

2
1
5

2
8
H

8

74

120

115

142

90

120
7
5
h
8

7
4

2
8
H

8

7
0

1
0
0

6
3

79

146

7

165

120

13

1
3
0

7
4

2
8
H

8 6
3

79

146

5

13

85

200

1
8
5

45

1
2

25

45

+
0
.2

0
-0

.1
5

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

28H8

8

3
1
.3

120

R...

4

11h61
2
.5

3
0

6
8

11

120

156

1
1
5

2
1
5

115

142

1
2

0
.2

0
.2

+ -

+ -

76

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



6A4 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F1

M... \F2

M... \F3

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

7

165

120

13

1
3
0

2
8
H

8 6
3

79

146

51

111

7
4

13

200

7

165

120

13

1
3
0

2
8
H

8 6
3

79

146

51

111

7
4

13

200

7

150
120

11

1
1
5

2
8
H

8 6
3

79

146

56

116

7
4

13

175

5

130
120

11

1
1
0
H

7

2
8
H

8 6
3

79

146

24.5

84.5

7
4

13.5

160

45

45

45

45

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

+
0
.2

0
-0

.1
5

8 holes M8x17

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

28H8

8

3
1
.3

120

R...

4

11h61
2
.5

3
0

6
8

77

8 отверстий 8 17M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



085 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \PA R...

98124

8
5

1
4
2

2
8
0

10.5

140

180

LM

DM

135

3
5
H

8

5

145

182

50
112

8

D1W1

8
5

10.5

140

180
M... \PB

2
3
6
.5

LM

DM

124 98135

5

145

182

1
4
2

M... \PV

1
4
2

85

10.5

140

180

DM

1
2
4

5

145

182

135

10

35H8

3
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

124

8
5

130

98

1
3
8

9
4
.5

LM

DM

135

3
5
H

8

1
1
0

h
8

64

3.5M... \FB

1
4
2

10.5
140

180

2
3
6
.5

5

145

182

FEET
Type S
On request

D1

ø25h6
Type B

Type S
ø24h6

X

W1 X

M8

M8

28

27

3
5
H

8
3
5
H

8

4 holes M10x18

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

2
8
0

135

78

4 M xотверстия 10 18

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу

Тип B

Тип S



085 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

124

8
5

176

205

13

98

1
3
8

LM

DM

135

108
5

1
5
2

16
+

0
.0

6
0

40.5

M... \F1

124

8
5

165

200

11.5

98
1
3
8

LM

DM

135

117.5

5

13

50

1
3
0

H
7

8
5

M... \FL

124

176

205

13

98

1
3
8

LM

DM

135

148.5

5

16

81

1
5
2

M... \F2

M... \F4

124

8
5

165

200

13

98

1
3
8

LM

DM

135

106.5

5

13

39

1
3
0

H
7

124

8
5

180

205

12.5

98

1
3
8

LM

DM

135

147.5

9

15

80

1
5
2

+
0
.0

6
0

3
5
H

8
3
5
H

8
3
5
H

8
3
5
H

8
3
5
H

8

+
0
.0

6
0

R...

50
112

8

D1W1

135

10

35H8

3
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

D1

ø25h6
Type B

Type S
ø24h6

X

W1 X

M8

M8

28

27

79

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

Тип B

Тип S



P85 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FB

M... \PA

M... \PB

M... \PV

FEET
Type S
On request

R...

3
5
H

8

98196.5

8
5

1
4
2

2
8
0

10.5

140

180

LM

DM

135

3
5
H

8

5

145

182

35

187.5

LM

DM

196.5135

5

145

182

1
4
2

10.5

140
180

1
9
6
.5 135

5

145

182

135

10

35H8

3
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

196.5

8
5

98

1
3
8

9
4
.5

LM

DM

135
3
5
H

8

1
1
0
h
8

64

3.5

4 holes M10x18

1
4
2

10.5

140

180

2
3
6
.5

5

145

182

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5

+
0
.0

5
-0

.0
5 2
8
0

6

19h62
1
.5

130

3
5
H

8

8
5

10.5

140

180

2
3
6
.5

98
1
4
2

+
0
.0

5
-0

.0
5

85

3
8

M6

80

4 M xотверстия 10 18

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



P85 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F2

M... \F1

M... \F4

M... \FC

1
3
8

196.5

176

205

13

98

1
3
8

LM

DM

135

3
5
H

8

108

5

1
5
2

+
0
.0

6
0

40.5

196.5

165

200

11.5

98

8
5

LM

DM

135

117.5

5

13

50

1
3
0
H

7

196.5

176

205

13

98

8
5

LM

DM

135

148.5

5

16

81

1
5
2

+
0
.0

6
0

16

3
5
H

8

8
5

3
5
H

8

1
3
8

196.5

180

205

12.5

98

8
5

LM

DM

135

147.5

9

15

80

1
5
2

+
0
.0

6
0

3
5
H

8

1
3
8

196.5

165

200

13

98

8
5

LM

DM

135

106.5

5

13

39

1
3
0
H

7 3
5
H

8

1
3
8

R...

35

187.5

135

10

35H8

3
8
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

6

19h62
1
.5

3
8

M6

81

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



854 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

10.5
2
3
6
.5

140

64

180

4
5

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

171.7

1
4
2

8
5

98

2
8
0

3
5
H

8

74

135

145

182

130

135
1
1
0
h
8

7
4

3
5
H

8

9
4
.5

1
3
8

8
5

98

171.7

5

176

135

13

1
3
0

7
4

3
5
H

8 8
5

98

171.7

3.5

16

108

205

2
3
6
.5

45

5

40.5

45

+
0
.0

6
0

4 holes M10x18

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

35H8

10

3
8
.3

135

R...

4

11h61
2
.5

3
0

6
8

10.5

140

180

1
4
2

2
8
0

145

182

5

+
0
.0

5
+

0
.0

5
-0

.0
5

-0
.0

5

82

4 M xотверстия 10 18

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



854 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F1

M... \F2

M... \F4

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

5

176

135

13

1
5
2

3
5
H

8 8
5

98

171.7

81

148.5

7
4

16

205

5

165

135

11.5

1
3
0
H

7

3
5
H

8 8
5

98

171.7

50

117.5

7
4

13

200

9

180
135

12.5

1
5
2
H

7

3
5
H

8 8
5

98

171.7

80

147.5

7
4

15

205

5

165
135

13

1
3
0
H

7

3
5
H

8 8
5

98

171.7

39

106.5

7
4

13

200

45

45

45

45

+
0
.0

6
0

4 holes M10x18

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

35H8

10

3
8
.3

135

R...

4

11h61
2
.5

3
0

6
8

83

4 M xотверстия 10 18

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



110 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \PA R...

118144

1
1
0

1
7
0

3
3
3

13

200

240

LM

DM

155

4
2
H

8

2
2

180

224

50
131.5

8

D1W1

1
1
0

13

200

240
M... \PB

2
6
6

LM

DM

144 118155

2
2

180

224

1
7
0

M... \PV

1
7
0

110

13

200

240

DM

1
4
4

2
2

180

224

155

12

42H8

4
5
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

144

1
1
0

165

118

1
6
3

1
1
6

LM

DM

155

4
2
H

8

1
3
0

h
8

74

3.5M... \FB

1
7
2

14
200

240

2
6
8

1
8

160

190

FEET
Type S
On request

D1

ø25h6
Type B

Type S
ø28h6

X

W1 X

M8

M8

28

31

4
2
H

8
4
2
H

8

8 holes M12x30

+
0
.1

0
0

+
0
.1

0
0

+
0
.1

0
0

+
0
.4

0
0 3

3
5

155

84

8 отверстий 12 30M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу

Тип B

Тип S



110 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

144

1
1
0

230

270

13

118

1
6
3

LM

DM

120

131.5
11

1
7
0

16.5
+

0
.0

8
3

+
0
.0

4
3

54

M... \F1

144

1
1
0

215

250

15

118
1
6
3

LM

DM

155

150

5

18

72.5

1
8
0

H
7

1
1
0

M... \FL

144

230

270

13

118

1
6
3

LM

DM

155

179.5

11

16.5

102

M... \F2

M... \F3

144

1
1
0

215

250

15

118

1
6
3

LM

DM

155

130

5

18

52.5

1
8
0

H
7

144

1
1
0

230

270

13

118

1
6
3

LM

DM

155

178

9.5

15

100.5

1
7
0

4
2
H

8
4
2
H

8
4
2
H

8
4
2
H

8
4
2
H

8

1
7
0

+
0
.0

8
3

+
0
.0

4
3

R...

50
131.5

8

D1W1

155

12

42H8

4
5
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

D1

ø25h6
Type B

Type S
ø28h6

X

W1 X

M8

M8

28

31

+
0
.0

8
3

+
0
.0

4
3

85

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

Тип B

Тип S



P10 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FB

M... \PA

M... \PB

M... \PV

FEET
Type S
On request

R...

4
2
H

8

118214

1
1
0

1
7
0

3
3
3

13

200

240

LM

DM

155

4
2
H

8

2
2

180

224

35

205

LM

DM

214155

2
2

180

224

1
7
0

13

200
240

2
1
4 155

2
2

180

224

155

12

42H8

4
5
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

214

1
1
0

118

1
6
3

1
1
6

LM

DM

155
4
2
H

8

1
3
0
h
8

74

3.5

8 holes M12x30

1
7
2

14

200

240

2
8
8

1
8

160

190

+
0
.1

0

+
0
.1

0

+
0
.4

0

3
3
5

6

19h62
1
.5

165

4
2
H

8

1
1
0

13

200

240

2
8
6

118
1
7
0

+
0
.1

0

110

3
8

M6

86

8 отверстий 12 30M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



P10 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F2

M... \F1

M... \F3

M... \FC

1
6
3

214

230

270

13

118

1
6
3

LM

DM

155

4
2
H

8

131.5

11

1
7
0

+
0
.0

8
3

+
0
.0

4
3

54

214

215

250

15

118

1
1
0

LM

DM

155

150

5

18

72.5

1
8
0
H

7

214

230

270

13

118

1
1
0

LM

DM

155

179.5

11

16.5

102

1
7
0

+
0
.0

8
3

+
0
.0

4
3

16.5

4
2
H

8

1
1
0

4
2
H

8

1
6
3

214

230

270

13

118

1
1
0

LM

DM

155

178

9.5

15

100.5

1
7
0

+
0
.0

8
3

+
0
.0

4
3

4
2
H

8

1
6
3

214

215

250

15

118

1
1
0

LM

DM

155

130

5

18

52.5

1
8
0
H

7 4
2
H

8

1
6
3

R...

35

205

155

12

42H8

4
5
.3

OUTPUT
SHAFT

Type B
Standard

6

19h62
1
.5

3
8

M6

87

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ



115 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FC

M... \FB

M... \PA

FEET
Type S
On request

13
2
8
6

200

74

240

5
0

L
M

DM

L
M

DM

LM

D
M

200.5

1
7
0

1
1
0

118

3
3
3

4
2
H

8

81.5

155

180

224

165

155
1
3
0
h
8

8
1
.5

4
2
H

8

1
1
6

1
6
3

1
1
0

118

200.5

11

230

155

13

1
7
0

8
1
.5

4
2
H

8

1
1
0

118

200.5

3.5

16.5

131.5

270

2
8
8

50

2
2

54

50

+
0
.0

8
3

-0
.0

4
3

14

200

240

1
7
2

3
3
5

160

190

1
8

+
0
.4

+
0
.1

0
0

8 holes M12x30

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

42H8

12

4
5
.3

155

R...

T Bип
Type B

DW
1

3
0

7
4
.5

T Sип
Type S

5

D

W1

16h6

M6X
X

18

14h6

M5

16

88

8 отверстий 12 30M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

ЛАПЫ
Тип S

По запросу



115 / DIMENSIONS / ABMESSUNGEN / DIMENSIONS / DIMENSIONESРАЗМЕРЫ

M... \FL

M... \F1

M... \F2

M... \F3

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

L
M

DM

11

230

155

13

1
7
04
2
H

8

1
1
0

118

200.5

102

179.5

8
1
.5

16.5

270

5

215

155

15

1
8
0
H

7

4
2
H

8

1
1
0

118

200.5

72.5

150

8
1
.5

18

250

9.5

230
155

13

1
7
0
H

7

4
2
H

8

1
1
0

118

200.5

100.5

178

8
1
.5

15

270

5

215
155

15

1
8
0
H

7

4
2
H

8

1
1
0

118

200.5

52.5

130

8
1
.5

18

250

50

50

50

50

+
0
.0

8
3

+
0
.0

4
3

8 holes M12x30

Type B
Standard

OUTPUT
SHAFT

42

12

4
5
.3

155

R...

Type B

DW
1

3
0

7
4
.5

Type S
5

D

W1

16h6

M6X
X

18

14h6

M5

16

89

H8

8 отверстий 12 30M x

Тип B
Стандарт

ВЫХОДНОЙ
ВАЛ

T Bип T Sип



M

N

E

tC

D

O

B

2

OO

F

L

EE

tCC

D B

2








































